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ومعالجة التسرب ضمن الخطوط الناقله في  مشروع اصلاح الكسور
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 مديرية العطاءات والمشتريات
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 2/2026 /11 قالمواف الاربعاء يوم بعد الظهر  الثانيه اخر موعد لبيع وثيقة العطاء هو الساعة 
الموافق  الاثنين يوم  الثانيه عشر ظهرااه الساعة اخر موعد لتقديم العروض على العنوان المذكور ادن 
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2 
 

 

 الوثيقة القياسية لمناقصة شراء الأشغال 

وياتـدول المحتـج  

 عن المناقصةالإعلان  /نموذج الدعوة 

 الجزء الأول - اجراءات المناقصة 

 التعليمات للمناقصين -القسم الأول  غير مرفق

 جدول بيانات المناقصة -القسم الثاني  

 معايير التقييم والتأهيل -القسم الثالث  غير مرفق

 نماذج العرض -القسم الرابع  غير مرفق

متطلبات الأشغال  -الجزء الثاني    

 متطلبات الأشغال - خامسالالقسم  

وثائق العقد -الجز الثالث    

 الشروط العامة للعقد -القسم السادس  غير مرفق 

 الشروط الخاصة للعقد -القسم السابع  

 نماذج العقد -القسم الثامن  
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 لتقديم عروضالدعوة/ الإعلان موذج ن

  
 دعوة عطاء إعلان

من يرغب التقدم للعطاء مراجعة إدارة شركة مياه على  تعلن شركة مياه اليرموك عن طرح العطاءات ادناه و

ورخصة مهن سارية المفعول و شهادة غرفة التجارة و السجل   مصطحبين معهم شهادة التصنيف  اليرموك

وحسب الشروط  التجاري )النسخ الأصلية أو صورة مصدقة( وتفويض للحصول على وثائق دعوة العطاء

 -التالية:

 رقم دعوة

 العطاء

 وصف العمل

 كفالة دخول

 المناقصة

 

 ثمن النسخة التصنيف

 

 اخر موعد للبيع     

 (02:00لساعه )

 موعد تقديم 

 (12:00العروض الساعه )

C–T–W–

2026-005 

 

مشروع اصلاح الكسور 
ومعالجة التسرب ضمن 

الخطوط الناقله في شركة 
 مياه اليرموك

%من 3

قيمة 

 العرض

خامسه او رابعه 

مياه و صرف 

 صحي 

(125 )

 ناردي

 الاربعاء

11/2/2026 

 الاثنين

16/2/2026 

  : للاطلاع على نسخ العطاءات زيارة الموقع الالكتروني شركة مياه اليرموك

http://www.yw.com.jo 

 .تفتح العروض من قبل لجنة العطاءات المختصة بحضور من يرغب من المناقصين 

 او  0799240475يرية العطاءات و المشتريات المهندس بسام جربوع :للتواصل مع مدير مد

 obassam_jarboo@yw.com.jالايميل الالكتروني : 

  يحق لشركة مياه اليرموك إلغاء العطاء أو إعادة الطرح دون إبداء أية أسباب ودون تحملها أدنى

 مسؤولية .

 . اجور الإعلان على من يرسو عليه العطاء مهما تكررت 

 
                  

 

 مـــديرعـام شركة مياه اليرموك                  

 المهندس محـمد سـالم العمـايرة                  

 

 
 

  
 
 
 
 
 

http://www.yw.com.jo/
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 اقصةـراءات المنـإج - الجزء الأول

Bidding Procedures 
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 جدول بيانات المناقصة - القسم الثاني   

Bid Data Sheet 
 

رقم الفقرة 
في 

التعليمات 
 للمناقصين

 التعديل او التوضيح للتعليمات للمناقصين

 ام عـامـةـأحك .أ

مشروع اصلاح الكسور ومعالجة التسرب ضمن  المناقصةاسم  1.1
 الخطوط الناقله في شركة مياه اليرموك

 
 .C-T-W-2026-005رقم المناقصة: 

 [.شركة مياه اليرموك]اسم الجهة المشترية: 

 [.-]اسم الجهة المستفيدة: 

 .[ادارة الشؤون الفنيه] الجهة المسؤولة عن إدارة العقد:

 لا ينطبقنظام الشراء الالكتروني: 1.2
 

 [.-: ]مصدر التمويل 2.1

 [.-]اسم البرنامج الممول: 

 [.-]قيمة برنامج التمويل: 

 به. ]"عوة العطاءحسب ما ورد في د" [تقديم المناقصات على شكل الائتلاف:  4.1
 

 إذا كان الائتلاف مسموحا به أدخل الفقرة التالية والا قم بحذفها:
]أدخل الحد الأعلى لعدد المناقصين الحد الأعلى لعدد اعضاء الائتلاف: 
 المتقدمين ضمن إئتلاف إذا كان ينطبق[.
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 .] حسب ما ورد في دعوة العطاء [مجال التصنيف:  4.3

 .] في دعوة العطاء حسب ما ورد [الاختصاص: 

 .] حسب ما ورد في دعوة العطاء [الفئة: 

في حالة الائتلاف يجب تحديد مجال واختصاص وفئة تصنيف أعضاء [
 .]الائتلاف

عمليات  المحرومين من المشاركة في المناقصينيمكن الإطلاع على قائمة  4.4
  البوابة الالكترونيةعلى الشراء 

بموجب قانون أو لوائح رسمية تحظر  ظر أو المقاطعةقائمة الدول الخاضعة للح 5.1
 ]أدخل قائمة الدول[.العلاقات التجارية مع تلك الدولة: 

1. ................................. 
2. ................................. 
3. ............................... 

 وثـائق المنـاقصـة   .ب

 ة فقط، فإن عنوان الجهة المشترية: لأغراض طلب توضيح وثائق المناقص 7.1
 شركة مياه اليرموك

 اربد-شارع بغداد

 المملكة الاردنية الهاشمية.الدولة:    

    

 [.www.ywc.com.jo] البريد الالكتروني:   
  

حسب ما ورد في دعوة : ]هوالموعد النهائي لاستلام طلبات التوضيح    
 [. العطاء

 [.www.ywc.com.jo]لمشترية: الموقع الالكتروني للجهة ا 7.1

 

 اجتماع ما قبل المناقصة: 7.4
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 زيارة للموقع.

 حسب ما ورد في دعوة العطاء

 .]-[سيتم الاعلان عن التعديل على وثائق المناقصة بالوسيلة التالية:  8.3

 إعـداد العـروض   .ج

 .او كلاهما اللغة الانجليزيةأو "اللغة العربية لغة العرض هي:  10.1

 

)ب11.1
) 

 (-)مطلوب استكمالها وتسليمها من قبل المناقصين: جداول التالية ال

11.1 
 (ي)

 )ط(
 

 :على المناقص أن يقُدم في عرضه الوثائق الإضافية التالية

  مدونة قواعد السلوك لموظفي المقاول 
التي ستنطبق  مدونة قواعد السلوكيجب على المناقص أن يقدم ضمن عرضه 

ل ومقاوليه الفرعيين لضمان الامتثال لالتزامات المقاول على موظفي المقاو
بموجب العقد، ويجب على المناقص لهذا  (ESHS) البيئية والاجتماعية

الغرض استخدام نموذج مدونة قواعد السلوك المنصوص عليه في القسم الرابع 
نماذج العرض، ولا يجوز ادخال أي تعديلات جوهرية على هذا النموذج،  –

أنه يجوز للمناقص تقديم متطلبات إضافية مراعاة لقضايا/ مخاطر  باستثناء
 .محددة في العقد

 
 (ESMP) والاجتماعية البيئية الإدارة خطة بتنفيذ الالتزام إقرار
 الإدارة ةخط بتنفيذ إقرار الالتزام عرضه من كجزء يقدم أن المناقص على
 القسم من كجزء يدةالجهة المستف أعدتها ( التيESMP) والاجتماعية البيئية
إحالة العقد عليه، وعليه  تم المناقصة إذا وثائق من الأشغال متطلبات - الخامس

 .العرض نماذج - الرابع القسم في الوارد الإقرار نموذج لهذا الغرض استخدام
  وفقاً ، (ESMP) والاجتماعية البيئية الإدارة خطة تنفيذ المقاول على يتعينو

 .لعقدالعامة ل وطلشر( من ا1.4للفقرة )

 للتعديل خلال فترة تنفيذ العقد "[لا يخضع]"السعر المقدم من المناقص  13.5

الرسوم والضرائب والرسوم الجمركية التي لا تشملها الأسعار المقدمة في  13.7
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 عرض المناقص: 

 [غير معفى من الضرائب والرسوم[

  بالدينار الأردنيالمناقص  الأسعار المقدمة منأسعار الوحدة و يجب أن تكون 14.1

 يوماً تقويمياً. [120]: يجب أن يبقى العرض صالحاً لمدة فترة صلاحية العرض 17.1

يلتزم المناقص بابقاء العرض الذي قدمه ساري  نظام المشتريات الحكومية]وفق 
المفعول ولا يجوز الرجوع عنه لمدة لا تقل عن المدة المحددة في وثائق الشراء 

 الموعد النهائي لتقديميوما من  90تكن المدة محددة فتعتبر حكما واذا لم 
 العروض.

18.1 
 18.2و

شيك ، أو على شكل كفالة بنكية تأمين دخول العطاءيجب أن يشمل العرض 
البنوك العاملة في صادرا عن أحد  بنكي مصدق، ويجب أن يكون التأمين

النموذج  جب ان يكون وفقالمملكة، وإذا كان التأمين على شكل كفالة بنكية في
 :وتكون قيمة وعملة التأمين"، "نماذج العرض -الموجود في القسم الرابع 

 [.حسب ماورد في دعوة العطاء]
 

حسب ماورد في ]ساري المفعول لفترة:  تأمين دخول العطاءيجب أن يكون  ج/18.2
 يوما تقويميا بعد انتهاء فترة صلاحية العرض. [دعوة العطاء

 

 نسخة غير أصلية بالإضافة إلى النسخة الأصلية من العرض. [-]ب تقديم يج 19.1

من سيقوم بالتوقيع نيابةً عن المناقص يجب أن يحتوي  بتفويضالتأكيد الخطي  19.3 
 ]أدخل الاسم والوصف للوثائق المطلوبة لإثبات التفويض بتوقيع العرض[.على: 

 تقـديم وفتح العـروض  .د

 شترية لأغراض تقديم العروض فقط: عنوان الجهة الم 21.1
 شركة مياه اليرموك

 اربد-شارع بغداد
 .المملكة الأردنية الهاشمية الدولة:
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 آخر موعد لتقديم العروض:
 حسب ما ورد في دعوة العطاء

 
 لا يسمحتقديم العروض الكترونيا:

 

 شركة مياه اليرموكمكان فتح العروض: 24.1

 
 

 دعوة العطاءي حسب ما ورد فموعد فتح العروض:
 حضور جلسة فتح العروض:

 الانترنت )غير متاح(سيكون خيار حضور جلسة فتح العروض عبر 

 

 تقييـم العـروض   .ه

 .نطبقت"لا   :للمنشآت الصغيرة والمتوسطةالأفضلية السعرية  30.1

 
"لا ] :دعم المرأة والشباب والاشخاص ذوي الاعاقة لالأفضلية السعرية 

 ."[نطبقت

 

 المقاولون الفرعيون: 31.1
ن يالجهة المشترية تىفيذ أجزاء محددة من الأشغال بواسطة مقاولين فرعي ( -)

 سبق وتم إختيارهم من قبلها )المقاولون الفرعيون المسمون(. 

 المقاولون الفرعيون: 31.2
، بتنفيذها الفرعيونعلى المناقص تحديد أجزاء الأشغال التي سيقوم المقاولون  -

 من إجمالي قيمة العقد المقبولة. %(33جاوز )يت وبما لا

الذين يخططون للتعاقد مع مقاولين فرعيين لتنفيذ أكثر من  المناقصينعلى  -
 كتاب عرض المناقصة٪( من إجمالي حجم الأشغال أن يحددوا في 10)

النشاط )الأنشطة( أو أجزاء الأشغال التي سيتم التعاقد عليها مع المقاولين 
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 فاصيل الكاملة للمقاولين الفرعيين ومؤهلاتهم وخبراتهم.الفرعيين، مع الت

تعاقد فيها مع مقاولين فرعيين يجب على المناقص أن ينسبة الاعمال التي  31.3
 [.-]:  امن أهالي المحافظة التي سيتم تنفيذ المشروع فيه

 العمالة تشغيل إلزامية نظام" 2016لسنة  131من نظام رقم  5وفق المادة  [
 صاحب علىفيها":  المنفذة الإعمار مشاريع في المحافظة أبناء ة منالأردني
 لمقاول المشروع أعمال من نسبة إعطاء تتضمن العطاء في شروط وضع العمل
 على النسب هذه وتعتمد مبدأ التنافسية على بناء المحافظة أهالي من فرعي

 .بالمحافظة التخصص ذوي من المقاولين توافر ومدى المشروع خصوصية
من  المقدم العرض قيمة من (% 10 ) عن النسبة هذه  لا تقل أن يجب و

 .]المناقص

 .]"لا تنطبقاذا كانت هذه الفقرة لا تنطبق ادخل "[ 31.4
أجزاء الأشغال التي تسمح الجهة المشترية للمناقصين باقتراح مقاولين فرعيين 

 متخصصين لها هي:
 ............................... .أ
 ..............................  .ب
 ..............................  .ج

 
بالنسبة لأجزاء الأشغال المحددة أعلاه التي قد تتطلب مقاولين فرعيين 
متخصصين، ستتم إضافة المؤهلات ذات الصلة للمقاولين الفرعيين 

 المتخصصين المقترحين إلى مؤهلات المناقص لأغراض التقييم.

 يتم من خلالها الاعلان عن الاحالة المبدئية للعقد )العقود(: الطريقة التي س 39.1

 ومن الممكن ان يشمل ذلك:

 الاعلان على لوحة اعلانات الجهة المشترية .أ

 وعلى البوابة الالكترونية.  .ب

 الاشعار الخطي للمناقصين المشاركين في المناقصة  .ج

 الاعلان على الموقع الالكتروني للجهة المشترية .د
أو رئيس لجنة يعلن المدير العام أو الأمين العام "( من النظام 36وفق المادة )
عن الإحالة المبدئية بالطريقة التي يراها مناسبة لمدة لا تقل عن خمسة الشراء 

الاحالة أيام و لا تزيد على سبعة أيام عمل وإذا لم يعترض أي مناقص على 
 .]"يهابعد المصادقة علنهائية ال الإحالةقرارا ب خلال تلك المدة فتصبح المبدئية
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 احـالة العقـد   .و

 و 43.1
 و 43.3
44.1  

 حسن التنفيذ، ودفع الرسوم المقررة وتوقيع العقد: تأمينالفترة المحددة لاحضار 
 .ا[ يوم10]

 .]]أدخل قيمة أو نسبة الرسوم المقررة :الرسوم المقررة 43.3

على قرارات لجان الشراء  يالكتابي أو الالكترونعلى المناقص تقديم اعتراضه  45.3
المتعلقة بالاحالة المبدئية أو اي قرار يتعلق بالمناقصة أو اجراءات الشراء خلال 

 .  أيام عمل ]حسب نظام المشتريات الساري المفعول[

( من النظام، يجب أن لا تقل هذه الفترة عن 36وفق الفقرة )ب( من المادة )[
عمل من تاريخ الاعلان عن الإحالة  خمسة أيام عمل ولا تزيد على سبعة أيام

 .]المبدئية
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 الجزء الثاني

 متطلبـات الأشغال

Works’ Requirements 
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متطلبات الأشغال –القسم الخامس   

Works’ Requirements 
  

 جدول المحتويات

 المواصفات الفنية

 جداول الكميات

 المخططات
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المواصفات الفنية الخاصة ومتطلبات صاحب العمل   
 
 ل :مالع باتلمتط -1

 وذلك بموجب:تنفيذ اعمال المشروع 
  .الحكوميه  الوثيقة القياسية لمناقصة شراء الأشغال -1
 المواصفات الخاصة ومتطلبات صاحب العمل -2
 جداول الكميات. -3
ديلات ) ما لم يشار الى مواصفات اخرى( وتعتبر جزء لا يتجزأ من وثائق المواصفات العامة : ) وما طرا عليها من تع -4

 العطاء وتقرأ وتفسر على هذا الاعتبار(.
 1992اعمال تمديد خطوط المياه وملحقاتها الصادرة عن سلطة المياه سنة  -أ    
 .2004اه سنة اسس ومعايير تطهير شبكات مياه الشرب والصادرة عن اللجنة العليا لنوعية المي -ب    
وما طرأ  1996المواصفات العامة للاعمال الانشائية والمعمارية الصادرة عن وزارة الاشغال العامة والاسكان لسنة  -ج    

 عليها من تعديلات .
 كودات البناء الاردنية للاعمال الكهربائية والميكانيكية. -د    
 اي مواصفات اخرى يشار اليها في وثائق العطاء. -5
  المخططات. -6
 تعليمات المهندس. -7
 اية ملاحق تصدر على وثائق العطاء. -8
تنفذ جميع الاعمال الانشائية بموجب المواصفات الفنية العامة لاعمال انشاء المباني الصادرة عن وزارة الاشغال العامة  -9

تعتبر جزء لا يتجزأ من وثائق العطاء وما طرأ عليها من تعديلات ) ما لم يشار الى مواصفات اخرى( و  1985والاسكان سنة 
 وتقرأ وتفسر على هذا الاعتبار .

جميع المواد المستعملة يجب ان تكون من اجود الاصناف كما وان المصنعية يجب ان تكون بموجب المواصفات  -10
 وبمستوى ممتاو يوافق عليه المهندس المشرف.

 

 : لمعلع اقمو  - 2
 ة مياه اليرموك.مواقع متفرقه ضمن مناطق خدمة شرك-
 

 :لعماالأ وصف -
  اولا: أعمال خطوط المياه
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لاغراض هذا المشروع لا يوجد مخططات افقية لجميع مواقع الاعمال المطلوبة بحيث سيتم تزويد المقاول بها اولا باول - 1 -أ 
ع دائرة التشغيل والصيانة ، وعلى المقاول فور صدور امر المباشرة البدء باعمال تحضير المخططات التنفيذية بالتنسيق م

 بشركة مياه اليرموك والمهندس المشرف . 
في حال استبدال الوصلات المنزلية او نقل العداد القائم : على المقاول فصل الخطوط القائمة المراد استبدالها عن   -2 -أ   

 مالية لقاء ذلك.الشبكة ويكون ذلك محملا على اسعار البنود ولا يحق للمقاول المطالبة باي مستحقات 
في حال استبدال خط قائم بخط مقترح على المقاول فصل الخط القائم عن الشبكة ولا يحق للمقاول المطالبة باي  -3 -أ   

 .مستحقات مالية لقاء ذلك
ة لفختملا هااعنو بأع قطلاو ات هوايلاو  فاتيحملااع و ول توريد وتركيب )حسب ما يحدده المهندس المشرف( كافة أنالمقالى ع -ب 
ح طسلا يقادنت وصصلاو لواد امط و بمرالوا ةلخاصالقطع او  تاادات وفلانجات وبراغي وكسكيتدوس توتيهات ونقاصاواع كا من
 ت.طامخطوال  المواصفات وجبمع بو مشر لابع او ة تفت .. الخ وكاوصلالا غليفتزل و ع وادمو 
 وأالمبينه على المخططات ة حسب المسارات تمديد وتوصيل الخطوط المقترح على المقاول :Shop Drawings -1: ج 

التنفيذ وحسبما البدء بقبل  ( Shop Drawings)   عليه عمل وتقديم المخططات التفصيليهحسب ما تقتضيه طبيعة العمل و 
فرادية وتعتبر تكاليفها مشموله ضمن الاسعار الا لأخذ الموافقه الخطيه عليها قبل التنفيذ( الى المهندس المشرف) يقتضيه الامر
 .لاعمال العطاء

      2- As Built Drawings  على المقاول تسليم نسخ ورقية ونسخ الكترونية على نظام :AUTOCAD  ونظام ال
GIS  . المعتمد لدى سلطة المياه عند انتهاء المشروع  وحسب الاصول 

 
 -على المفاول الالتزام والتقيد بما يلي :-د

دة الوضع تكون بموجب تعليمات ومواصفات وزارة الاشغال العامة والاسكان   وجميع جميع أعمال الحفر وإعا -أ     
تكاليف التنفيذ أعلاه مشمولة ضمن سعر المتر الطولي للتنفيذ وحسب ما هو وارد بجدول الكميات وحسب كتاب معالي وزير 

( صفحات وحسب 6لعطاء وعددها )ومرفقاتة بهذا الخصوص والمرفقة با 2/7/2015تاريخ  7/2/8390المياه والري رقم 
 المخططات المرفقة في حال العمل ومسار الخط يكون في  الشوارع التابعة لوزارة الاشغال العامة والاسكان.

في حال العمل ضمن نطاق البلديات فان جميع أعمال الحفر وإعادة الوضع تكون بموجب المواصفات الخاصة  -ب    
جهات المختصة )البلديات( في حال العمل في المناطق التابعة لمناطقهم، وجميع تكاليف والعامة للعطاء و/او تعليمات ال

 التنفيذ أعلاه مشمولة ضمن سعر المتر الطولي للتنفيذ وحسب ما هو وارد بجدول الكميات     
اءات تصاريح العمل كما انه على المقاول الالتزام بتعليمات وزارة الاشغال العامة والاسكان فيما يتعلق باجر  -ج      

والافراج عن الكفالات لمشاريع تمديد خدمات البنى التحتية ضمن حرم الطرق التابعة لوزارة الاشغال العامة والاسكان بوجب 
وكتاب عطوفة امين   13/1/2013(  تاريخ  1138تصاريح طرق/ /5ما ورد  بكتاب وزير الاشغال العامة والاسكان رقم )

 ومرفقاتها . 5/2/2013( تاريخ 7/2/852عام سلطة المياه رقم)
بخصوص موضوع   23/7/2018تاريخ  7/2/10150الالتزام بما ورد في كتاب عطوفة امين عام سلطة المياه رقم  -د  

 اعتماد ومطابقة المواد والقطع / قطاع المياه .
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بخصوص منع اي يتغيير  22/11/2018تاريخ  7/2/16708الالتزام بما ورد في كتاب معالي وزير المياه والري رقم  -ه
 بالمواصفات المطروحة للعطاء  .

* علىىى المقىىاول فىىا المواسىىير الظىىاهرة والمفصىىولة بعىىد تشىىغيل الخطىىوط وتسىىليمها الىىى مسىىتودعات شىىركة ميىىاه اليرمىىوك 
 وبالتنسيق مع مديرية التشغيل والصيانة في ادارة المياه المعنية .

لىد  الجمييىة العلميىة الملكيىة او  مختبىىر اخىر بىنفف المواصىفات  يوافىق عليىىه  علىى المقىاول فحىل المواسىير المىىوردة -و
 المهندس المشرف   .

 
  مما يلي؛المشمولة في هذا المشروع  الاعمالن وتتك -زى 
توريد جميع القطع والمواد واصلاح الكسور والتسريبات ضمن الخطوط الناقله باقطار مختلفه وحسب جداول الكميات -

 المرفقه.
جميع وسائل التواصل  من قبل صاحب العمل وبواسطةيتم ابلاغ المقاول بالكسور سلاحظة: م

رك الى موقع العمل مثل التلفون او الواتساب او الايميل...الخ وعلى المقاول فور تبليغه التح
 ساعه(  24والمباشره بتنفيذ الاعمال على ان لا تزيد مدة الاصلاح ضمن الموقع الواحد عن )

 
 -مات التأخير والالتزام بالعمل:غرا -

 

إن عدم قيام المقاول بتنفيذ أي عمل )أو مهمة( كاملا يوكل إليه )أي لم يبدأ العمل بها في الموعد  -1     

ولم يقم بالعمل نهائيا( فيحق لشركة مياه اليرموك  القيام بتنفيذ  ومضت الفترة المحددة لهالمحدد وضمن(  

راها مناسبة وحسم التكاليف المحددة من قبل لشركة مياه اليرموك  فقط )أي ذلك العمل بالطريقة التي ت

%( من الكلفة 15باستدعاء مقاول آخر للتنفيذ( مهما بلغت من مستحقات المقاول إضافة لتغريمه مبلغ )

  الفعلية.

تجهيز  م ينه  إذا بدأ المقاول بالعمل وترك الموقع دون استكمال الأعمال اللازمة التي توجه لأجلها ول -2

الأعمال الجوهرية على الأقل بحيث لا يمكن استعمالها للغاية التي أنشئت من أجلها وذلك خلال الفترة 

المحددة له, يحق لشركة مياه اليرموك  القيام بتنفيذ باقي الأعمال أي باستدعاء مقاول آخر للتنفيذ( ويغرم 

 المقاول الآخر  موك  فقط ( للأعمال التي قام بهاالمقاول بالتكاليف )المحددة من قبل لشركة مياه الير

 % من التكاليف الفعلية لهذه المهمة.20بالإضافة إلى غرامة قدرها 

إذا بدأ بالعمل وأنجز الأعمال الجوهرية على الأقل بحيث يمكن استعمالها للغاية التي أنشئت من أجلها  -3

يحق لشركة مياه اليرموك  القيام مر المباشرة في أعليها المنصوص ولم يكمل باقي الأعمال في المدة 

بتنفيذ باقي الأعمال أي باستدعاء مقاول آخر للتنفيذ( ويغرم المقاول الكلفة )المحددة من قبل لشركة مياه 

 % من إجمالي التكاليف الفعلية لهذه المهمة.30اليرموك  فقط( بالإضافة إلى غرامة قدرها 

العمل فيغرم  أمر مباشرةعليها في  المنصوصل ولكن تأخر عن المدة إذا بدأ بالعمل وأنجزه بالكام -4

 ( دينار عن كل يوم تأخير ويعتبر الجزء من اليوم يوما كاملا.50المقاول مبلغ مقطوع وقدره )
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 على المقاول التقيد والالتزام بما يلي :  -و
 ي علاوات اضافية للمقاول.يحق لصاحب العمل زيادة او تقليل الكميات في اي بند بدون دفع ا -1
يحق لصاحب العمل عدم تنفيذ اي بند من بنود العطاء) او فروع البند (  ويحق له زيادة اي كمية بنسب غير محدده عما  - 2

 هو وارد في جدول الكميات ولايحق للمقاول المطالبة بأي تعويض وتعتبر الشروط العامة والخاصة لاغيه بهذا الخصوص .

 وارده بجداول الكميات هي اسعار ثابتة.الاسعار ال -3
في حال تطلب استكمال اعمال العطاء وتحقيق الهدف من المشروع تنفيذ اي عمل ليس له بند في جدول الكميات ولم يقم  -4

ن المقاول بالاستفسار عنه خلال فترة الاستفسارات قبل ايداع العروض ، تكون كلفة هذا العمل محملة على اسعار العطاء ويكو 
 شاملا توريد وتركيب جميع القطع والمواد اللازمة وتنفيذ جميع الاعمال المطلوبة .

 اعمال الخرسانه والحفريات:  -ثانيا 
يجب استعمال الرجاج المكانيكي عند صب جميع انواع الخرسانه العاديه او المسلحه للحصول على خرسانه خاليه من  - 1 

ة الرجاجات ومدة الرج من قبل المهندس، وفي جميع الاحوال يجب ان تكون الفجوات او التعشيش ويجري تعيين نوعي
على و يستعمل الرجاج بموجب المواصفات و ( رجه في الدقيقه 5000الرجاجات من النوع الذي يعطي ما لا يقل عن )

 ياط.احت المقاول ان يزود موقع العمل قبل البدء بالصب برجاجين صالحين للعمل، واحد للاستعمال والثاني
 ويتم ايناع وترطيب الخرسانه بموجب المواصفات. (ايام 7يجب ان تحفظ الخرسانه رطبه لمدة لا تقل عن ) -2
يحظر المباشره بصب الخرسانه قبل الحصول على موافقة المهندس الخطيه وعلى المقاول تقديم طلب خطي لاخذ  -3

 ساعه. 24الموافقه على الصب قبل فترة لا تقل عن 

يذ ما تنص عليه المواصفات الفنيه العامه بخصوص الخرسانه في الاجواء الحاره والبارده وحسب على المقاول تنف -4
 تعليمات وموافقة المهندس.

لغاية ضبط جودة المواد والخلطات الخرسانيه، على المقاول اجراء الفحوصات المخبريه اللازمه للمواد وفقا لما ورد  -5
 بفحص الخلطات الخرسانيه بشكل دوري كما يلي: في المواصفات الفنيه العامه وعلى ان يقوم

 يوما. 28 بعد اسبوع والثلاثه الباقيه بعد 3مكعبات ممثله بحيث تفحص  6خرسانه تؤخذ على الاقل  3م50لكل -
  .يوما 28بعد اسبوع والثلاثه الباقيه بعد  3 مكعبات تفحص 6لكل يوم صب اذا كان الصب على مراحل ، تؤخذ  -     

مبينا فيها اطوال  ( Bar-Schedule Binding) المقاول تقديم الجداول الخاصه بتنفيذ مخططات حديد التسليح على  - 6 
 واوزان حديد التسليح لممثل المهندس بغرض اعتمادها قبل التنفيذ.

 28بعد  2مكغم/س 250الخرسانة المسلحة المستعملة في كافة أعمال العطاء تكون بقوة كسر مكعبي صغرى لا تقل عن  - 7 
 يوماً ) ما لم يذكر خلاف ذلك (.

 28بعد  2كغم / سم 200الخرسانة العادية المستعملة في كافة أعمال العطاء تكون بقوة كسر مكعبي صغرى لا تقل عن  - 8 
  يوماً ) ما  لم يذكر خلاف ذلك (.

اسيب الحفريات او ابعادها بزيادة العمق او اذا استدعت طبيعة التربه بعد التحقق من قدرة تحملها اجراء تعديل على من  -9 
  .له الاعتراض او طلب زياده في الاسعار العرض او كليهما فعلى المقاول تنفيذ هذه الاعمال ولا يحق
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التي  يأمر  حسب الابعاد والاقيسة المبينة على المخططات أو صافياً  تكال أعمال الحفريات بالمتر المكعب كيلا" هندسياً  –10
تكاليفها مشمولة   ( وتعتبر Working Spaceهندس  ولا يدفع  للمقاول علاوة  الحفريات  مسافات  العمل ) الم بها

 ضمن الاسعار الافرادية  لاعمال حفريات الاساسات ما لم يذكر خلاف ذلك. 
موقع من مواد مختاره في حالة عدم صلاحية أو كفاية ناتج الحفريات على المقاول توريد طمم من خارج ال :اعمال الطمم -11

الدحل بالاجهزه و سم مع الرش بالماء 20يوافق عليها المهندس، ويتم الطمم على طبقات لا تزيد سماكة كل طبقه عن 
  .حتى الوصول للمنسوب اللازملكل طبقة الميكانيكيه 

والشوائب ومتدرجة  للحصول تكون المواد المختاره المستعمله للطمم من مواد مناسبه وموافق عليها خاليه من الفضلات  -
في أي اتجاه  (مم50على درجة الدك المطلوبه وان لا تحتوي على الحجاره او قطع الخرسانه التي يزيد حجمها عن )

( وتكون الكثافه 1377) ( طبقا للمواصفات البريطانيه رقم10( اقل من ) Plasticity Indexيكون محتوى اللدونه ) و 
 حسب فحص بروكتر القياسي للكثافه .  (3غم/سم1.6) الجافه القصوى لها اكثر من

 .تعتبر تكاليف أعمال توريد مواد الطمم وعملية الطمم مشمولة ضمن أسعار الحفريات مالم يذكر خلاف ذلك -  
 يق:تنسلا - 4
ت لااالاتص ةكوشر  رمرو لا ةر دااو  يهعنلما يهلدلبواان كالعامة والاسال غلاشارة اوز  عق مبلمسايق سلتناية لسؤو مول المقالى ع

ت او حاو ت مل فيعلل اتهالجهات المعنيه للحصول على موافقات ابلمتطيع مجيم تقدو  هه رسميه اخرى ج ةايو  الكهرباءة وشرك
ت اشار لااو  رو ر ملا تاار شاها يف امب هذه الجهات تلباومتطت ابتعليم ديققاول ان يتملا ىلعو  صفهر لاوامه اعلا ق ر طلقرب ا

دفع للمقاول لقاء هذه ي لاو  طلباتمتال عيمجو  خللخاصه ... ااك ملاشاه والامة الياجز وحماو الحو يلات التحو  او يهر حذيتلا
 مطلوبه.لال امعلال ديهرافلاا رسعاالا منضله و شمم برتاذ تع واتعلاالاعمال اية 

 
 يل :للا فيل عمال - 5
ذ أي يفنلت ولات للمقايمالتعل راددس اصنهمة القوافمب ى ر اخ هطسلة اي وا سدنهملاثل مم وس ادمهنمل او اللعا حبصال حقي

ل امعت وتنفيذ الااميلعتلا تزام بهذهلالا مقاوللى الوعوذلك في الحالات التي تتطلب ذلك  يلللاات ساع يل فعمالاجزء من ا
 . لقاء ذلك هاضافي تاو دون اية علابو 
 
 يغ:للتبوا هصاخلا كلا مالا ضمن مالعالا - 6
 راضي اولاا ههذ حابصاضة فاو م لا عنو يكون مسؤ  للعما إن صاحبفه صلخاافي الاراضي  لتنفيذ العم كون يما ثحي

ل معال حبصاع المتفق عليها م هعسر لامل بعال اولقلما ةوليؤ مس ن كو وتي راضي هذه الافور ر مشاغليها والحصول على حقوق 
اشره بملل اقبعطاء، و لوط ار ش يف وارد وا هكم له فيهاعم ةعر وسه صاخلا تاكلتمملا هذهخول دمه ز ع مهم عندس واعلامهنلوا

الة ح ىلها عيلاغش وا لاكالامه ذهب حمع صا سجليو  الخاصه يتوجب على المقاول ان يتفقك لامالافي  تريالحفا في اعمال
 دةمساعسجلات بلا ذهه ملتعو  اعضعادة الاو ه وا ه خاصيانعاهر تتطلب و ظية لى اا هره خاصاشا الاملاك مع ههذ حو سط
 وا به باية اجور عن اية اعمال اضافيهالطملل اقاو ملق ليحلاو ت والسجلات، ايقتفالامن هذه اه ظ بنسخفتحلذي يا سدمهنلا
 طاء  .علا ضمن اسعار هلمو شم يفالتكال رتبتع حيث ذلكن عشأ ني قفتو  ير اوختا
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 ض :فونه تحت الار لمدافق المر ا - 7
افق المدفونه مر لا علىظه فالمحوا نكبمسؤوليته لتحديد الاما قلتعت يتلاامه و علا فاتصموالا يف دو بنالول ان يُراعي المقالى ع

م المقاول و قوي صه،ختمال تاالمرافق من الجه ههذ عقوان معه امالت تامو لعملصول على احليه العو  تحت الارض والمنشئات
ى لع ت،انشئموال قفمراالسبب لهذه تت راراض ةيأه و صاخلاته قنف ىلوعه يشتيتف رفح لمع قيطر  نا عقمسب انهكد امابتحدي

 س.مهندات الميعلت سبوح لعقدا يفه قالعلا ذات ودلاحها على نفقته الخاصه طبقا للبناصب مقياال لو مقاال
 
 ل :اولمقاوا متخدسم - 8
 عمشرو مدير  نمون تكي فذنز ماجهو  يفالعدد الكاب خلا دد ...عو  اتالييه مناسبه و ائنشات از جهيتفظ بتيح ان ولقالما لىع
 بغض دحاو ان  يف ددهتعمواقع م فيالعمل  نممكنه ي ان ممياديعل اموع هر مهل ماوعن بياقمر ن و يساحمقع و مو  سيدهنمو 
افقة و مو  تافاصمو للقا بط يهله المحاال مالعلاا يملتم تسيان و  نامج الموافق عليهر الب حسبو عه قواوممل العحجم  عنر ظالن

 مدة العطاء. نالمهندس ضم
 : مالعلاااه ميلا - 9
خدمي ستيه ومخدمتسله وماعمال عمتسلا للعمع اقمو  يف اهميال نمه اتياجتاحع ميين جتام نع لامسؤو  ولقاالم كون ي - 1
 هوعياي ف اهنيز غسيل( وتخلاو  ميعقوالتط غضص الحفك لذي ا فد بمعقلاا ذله بهو مشمالال ملاعايذ فالعمل والمهندس )لتن بحاص

 صه. اخلعلى نفقته ال و لعما يرس نمضتل هيفاكلا تايمكلاب(  سدنهملا فق عليهااو ) ي نظيفه
(  عمللاه فيمكن للمقاول )بعد موافقة صاحب من بيوقر ل امعال عموقفي ه طسلابع للتاه يملل صدرم رفو ت الح في -2
اه يلما لقلخاصة ( بنى نفقته العو المقاول ) م يقو  ان ده علىمتعمالرسميه ال هير علتسا بلقاماه ميال نه متاجاياحت لىع ولصالح
 داعد كيبر تل و لعما مياه الى موقعلا صاليللازمه لاا مديداتتلاوعمل  حيقطع والمفاتوال يرساو ملا ريفو ت وا جير اهصلا ةطاسو ب
م و قعليه ان يو  ،دقعلامل في هذا علا ءاهنتد انع ادلعداو  تاديدمتله اذازالة هو عنيه مال هياالم ارةدوا سهندماه يوافق عليه المي
قل المياه من نل قتهمؤ عمال اللافة ااوك هكلمتحر ااريج هات والصمضخلاو ت لايصو تلاو  ريساو ملاو  نيز ختال نماكاة ناصيل و تشغيب
 .ان الذي يكون بحاجه اليه مكلا الىيد و ز التطه قن

 : ءهانتالا  وع عندشر من المجزاء ا ستعمالا - 10
 من ءاهتنلان احيمباشره  وعر لمشامن  ءو اجزاا زءجأي  لغيشتو ا العمست( في ا اذا رغب في ذلك) لحق ا ملعلا حبصال
 و عدما تب ضياع الوقبسب هفيضاا تاعفد ةيلا قحلا هيطعيا لو  هنايصلاه اجه تتلياو مسؤ  من لو مقالالك ذيعفي  ولا ذهايتنف
 من قبل صاحب العمل .ل معلهذا ال ةنتيج اله تعرضين ايمكن ي الت ملعالة ئملام

 : هلخاصا قطعلاو  فاتيحوالم يرسالمو اات ميك - 11
واسير ملا نم عو ن لك نم هبو لطمال لاو طلااكد من اسير والتموالاخطوط ل حامس ليعم لى المقاول انع يرواسلما بطل قبل
 ل .ماعم الاماته لازماصه اللالخوالقطع ا لمفاتيحاالملائمه و  لقطعوا
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ل ان ياخذ ملعب احصارغب  ذاا امل، او مقالا اهملتحي العمتلاسللمطلوبه ت ااكميلن اعيد ز لمواسير والقطع تن امات يكم ةواي
 يقطع فلا هذريد هو ت ون كي% ( و  15)  ائداً ز  لاماك اهنمثللمقاول ع فيدف لاقبستها ملامعتاسير والقطع لاسمو لا من هلزائدا تالكميا
 لمهندس .ا تامتعلي بسحالعمل ب ات صاحدعي مستو له فالحا هذه
 : ر فحل الموادبمخت   12

على المقاول تسمية مختبر لفحص المواد مؤهل ومعتمد لدى الجهات المختصة وموافق عليه من قبل سلطة المياه وذلك لإجراء 
 المهندس.وعمل الفحوصات المطلوبة بأنواعها المختلفة حسب شروط ومواصفات العطاء وكذلك الفحوصات التي يطالبها 

ن المختبر )أو إحضار جهاز المختبر إلى موقع العمل وذلك حسب طبيعة ونوع على المقاول إرسال وإحضار العينات إلى وم-
 الأعمال.نسخ من كل تقرير(وجميع ما يلزم لتنفيذ هذه 3الفحص(وإحضار التقارير )بواقع 

 العطاءإعادة إجراؤها وتكاليف أعمال المختبر وتحضير التقارير مشمولة ضمن أسعار  أوتعتبر تكاليف إجراء الفحوصات -
لا يجوز المباشرة بتنفيذ أو بتصنيع أو توريد أية مواد ما لم يقدم المقاول المخططات التنفيذية لها والحصول على موافقة -

 المهندس عليها مسبقاً.
 (   Sign  Board)  عالمشرو ة ميتس ةلوح - 13
اس يل( ققالاى علة حداو ) وعر مشالة يمتسة وحيم لدوتق وعمل زجهيت ،للعماموقع  متلاساخ يسبوع من تار ا خلالو  لمقاو لا لىع
 وضوح ما يلي:ب يهامات المهندس ومبينا عليلعب تسوح شروعملان موقع م حن واضامك يمثبته ف( لقلاا ىمتراعل1.00×2.00)
 اء .العط ورقم المشروعاسم  - 1
 مياه ( .اللطة س)  كمالال سما - 2
 مشرفه على المشروع .اله جهالم اس - 3
 .  نهاعنو و  لو مقالم اسا - 4
 عمل ومدة العطاء.الء بدخ ريتا - 5
 مشاريع محافظة اربد  اللامركزية -6
 ،مم2 ةكالفن سمجاج مص والوجه من ه،يقطر له ايالتقو  عم مم5× 50×50 سايق يةو زاال دديحمتين من  من اطار هوحلال ن تكو ت

 .سبنام اسقيب نييتانقاعدتين خرس خلرض داالا"مثبتتين في 2رن قطتير و اسم لىه عحو للتثبت ا
 . نفمجللا ص بالحديداساس خا نادهبجه و ويات والقمع الاطار والت هتدهن كامل اللوح

 . لمهندساوافقة مو ت ط حسب تعليماالخ جموح ةعيو نه و جو لل يائهنال ناهلدا ن ن لو كو ي
 .ءاطلعا ارعسا منض لهمو مشن المشروع، م ءنتهاالاتها عند لزاوا حهللو ا كيبد وتر يور يز وتتجهيف الكت تبرتع
 د :قالع طاتطمخ - 14
 وه ايصيلفه او توثائق العطاء، واية مخططات معدلع م قهلمرفاو د العقذا لها هضير تحم ت يالتات ططلمخهي اد عقالت طاخطم
مقدمه من ه الييذنفتلوا ططات التفصيليهخملك الذطاء وكعلا العمل في اعمال رسي ناءاثدس مهنلقه يمكن ان يصدرها احمل

 . مهندسلا خطيا من قبل هاعلي قموافلل واالمقاو 
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   :( Shop  Drawings)  هيذفيتنالت طاخطملا  - 
خطوط الصرف  دتمدي لاملاع هيتفصيل هيتنفيذ تاخططم عمل المساحة لمسارات خطوط المياه ورسم وتجهيز ولقالما لىع -

 الصحي والمياه.
 AS  builtاللازمة لعمل المخططات المرجعية للأعمال كما نفذت عند انتهاء تمديد أي خط يقوم المقاول بعمل المساحة -

drawing(شاملًا المسقط الأفقي والبروفايلProfile وثلاثة نسخ مطبوعة من هذه )(ويقدم المقاول النسخ الأصلية )الشفافة
ون هذه المخططات مفصلة تك-المخططات للمهندس للموافقة عليها فبل أن تعتبر هذه الأعمال منتهية وقبل تسليمها للسلطة  

ومرسومة بنفس مواصفات ومقاييس ومخططات السلطة تكون مادة المخططات المرجعية الأصلية من ورق جيلاتين شفاف 
 -نوع :

       Pure White Permaterace Gelatin Transparent Unterable Film. 

لطولية وتعتبر تكلفة الأعمال المساحية وتحضير هذه (سم للمساقط الأفقية وا84X62ملم وتكون مقاييس الورق) 0.07سماكة 
 المخططات مشمولة في أسعار العطاء.

ها ير ذلك( للمهندس غا بلطي ذيه )ما لميفنتلا قدم المقاول المخططاتيلم  اد مااي مو  دريتو  ع اويصنتب هر شامبال زو جي لا -
 ا .هيعل سدنهمال ةقفاو م ىلع لو صحلاو 
 وك لذب يخط بكتا وجبمالمقاول ب نه معالاصليه موق سخهنلله افضالاب سخن ( ثلاثة 3)  الى المهندس ولقالما دميق -

 س .دمهنلب الب طسو حالعمل ا عموق يفهندس مللتسلم 
 مهندس .طلبها اليت تعديلا وا تاظلاحة ميا وم بتصحيحقي نا لو اقملا ىلع -
تصنيع لوا دولية التوريؤ مس نلمقاول ما فيتع لا اتصفوالماو  زهجهلاا مخططات او المواد اوال ذهه ىعلدس هنملاة فقوام نا -
 لعقد .ا تلباطتمات و فصاالمو  بسححه و يالصحسات مقالبا
 ء .ار العطاله ضمن اسعو مشم اهها وتقديمز يهجتو  لتنفيذيها تاططخملا دادعا  فيلاكت ربتعت -
 (  Record  Drawings)  يهيجر مت الاططخالم - 
 هالميا طو ة لخطمز ة اللاحمسالل امبع مشروع وقبل صرف الفاتوره النهائيه ان يقو لما مال اعمالالمقاول وعند استك لىع   -

 قيفالاط سقلا المامش( As Built Drawings) ما نُفذت كال ملاعلية عمرجلت ااططلمخا لعملالتي تم تنفيذها 
 مللعا تمي لتا رعوالشل ميرسلام الاس ضحوال شكوبت طاخطلما ذهه ينتبو  ( Plan & Profile ) يلالطو  والمقطع
اضح كل و طات وبشطخمذه اله نيل، وتبامعذ الايفنناء تثت ار ظه ةفوندأي مرافق م اقعو اشار ات لم ككذلو خلالها 

  فذت.وع كما نر مشعمال الا  يف ةعملد المستاو ملا تتفاصيل واقيسة ومواصفا
ة تومعالم ثاب قاطنبأقيسة من  ةجعير ت المطاخطلما لىع نةبيلما( يحاتمفال)كط المياه وتوابعها خطو  فةاك ربط ولمقاال ىلعو      
 .  اعمال الصيانة  عند يهالل او لوصالة و ف لسهر شمال سدنالمه تامتعلي بسحعمل و لع اقمو  يف

 هاليع قهالى المهندس للمواف تطاطخملهذه ا نم هعبو طم خسن ةثلاث( 3) افه( وفش)اله ليصالاخ نسالل تقديم او مقالعلى   -
ندس. هملا اهبلات يطظحية ملاا يحلصتو ديل ل تعقاو مه، وعلى الطلسللبل تسليمها قه و يمال منتهعالاه هذر تبتعن ا بلق
 كالتالي: مةو سة مر المرجعي تطام المخطيدقوتيز اول تجهقملا ىللمخططات، عا ذهه لىعدس نمهال ةافقمو  بعدو 
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ذات دقة عالية  (GIS) م المعلومات الجغرافيةيتم رسمها باستخدام نظا (Plans)المخططات الأفقية للشبكات  -1
وبمواصفات تتطابق مع متطلبات أنظمة المعلومات الجغرافية المعتمدة في سلطة المياه في المركز وفي 

( المرفق بالجزء الثالث من وثائق العطاء، علماً بأن عملية التدقيق  1المحافظات، حسبما ورد في الملحق ) رقم 
ططات للمواصفة سيتم من قبل المختصين بأنظمة المعلومات الجغرافية في وحدة التخطيط على مطابقة هذه المخ
 والإدارة وسلطة المياه. 

باقي المخططات والرسومات المرجعية ) إنشائية، كهربائية، ميكانيكية، مقاطع طولية وعرضية ... الخ  فيتم  -2
 .(Autocad)ل اظام إنتاجها باستخدام ن

 .اتططمخاله هذن كامل م ( CD's )عة نسخ الكترونية رب( أ 4)  يمقدعلى المقاول ت -
                  :               سم62×84ياسق فن شفايتق جيلار و  يه منللاصايه جعر الم تاططخملا ق ر و  ةيعو ن ن و كت  -

Pure  White  Permatrace  Gelatin  Transparent  Unterable  Film, 0.07 mm thick  .) 

 راعاس ه ضمنلو مة مشنيرو لكتالأ خنسالو  ططاتخالم سليم هذهوتز هيتجو  يرحضوت يةاحمسالل ماعلاا فيلاكت برتعت -
  .اءعطلا

 
 . رباعتلاافسر على تو أ قر تها البعض و عضلبه ملمكء طالعا ئقثاو  برعتت ء :العطاق ائثو  - 15
 العقد مما يلي : اهذب صهخاالء طالعا ئقثاو  ن و تكت         -

 الإعلان عن المناقصةنموذج الدعوة/ 

 الجزء الأول - اجراءات المناقصة

 التعليمات للمناقصين -القسم الأول 

 جدول بيانات المناقصة -القسم الثاني 

 معايير التقييم والتأهيل -القسم الثالث 

 نماذج العرض -القسم الرابع 

متطلبات الأشغال  -الجزء الثاني   

 متطلبات الأشغال -القسم الخامس 

وثائق العقد -الجز الثالث   

 الشروط العامة للعقد -القسم السادس 

 الشروط الخاصة للعقد -القسم السابع 

 نماذج العقد -القسم الثامن 

 : اءعطلق ائوثات ايولو ا  -16

 الاولويات حسب التسلسل التالي :  تحدد
 ( .                     اكملتاتفاقية العقد ) اذا  - 1
 .                                 ) قرار الاحالة( القبول كتاب - 2
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 .                      (عرض المناقصة  العطاء) – 3
 اية ملاحق على وثائق العطاء .   - 4
 الشروط الخاصة للعقد -القسم السابع  -5
 الشروط العامة للعقد -القسم السادس  -6
 متطلبات الأشغال -القسم الخامس  -7
 جداول الكميات -8
 المواصفات الفنية العامة -9
             المخططات -10

أما إذا تبين أن هنالك غموضا" في وثائق العطاء أو تباينا" فيما بينها ، فإنه يتعين على المهندس إصدار التعليمات أو 
 الإيضاح اللازم بخصوص ذلك .                                               

 غرافية :و فوتلر او لصا -17
 ي:لي يمابين فو ما هموك دسنهملاهات جيو ت بسح ملعال رء تقدم سياأثن عو ر شملا ذيفتن مسؤولية تصوير مراحل اولقالم على
احة مس ذلك لكلكو (  لمع العقاو و مأع ) قو ملي اة فر خاصاهمظل مشروع أولل امعلي الالك عفوتوغرافية للموقر صو  م أخذيت -
 ت .  وقع سر ا فيس ندمهللر و صلاه هذ يموتقدء اشنة للإصصمخ
 هائية الن لو اقلما لبةمطا مع ورصال ذهم هقدوت ع ،رو شملات اطنشا عجمي هاءنإ دعبها سنف رناظمال ههذ يرصو ت دةعاإ  تموي
ر الصو  هذقدم هتو  س ،نددها المهحدة يينات زمر تفعمل على لر اسي دمقتل ضافية من الصور خلاإعة و مجم شهر كل مليع -
 . ولقالمل ابحسالى عل ةبلطال مك مع
) لبة          االس سخالنجميع يم قدم تويتة، دو الج يةلاع ةيعنو  نمو  ن ملو  لالنوع ا من رصويتال وآلة صورلن او تك -

Negatives  ) هر يم تصو ت منظرل كمن (  مم 125 × 100 قياس)  ناثن( إ 2د ) دة عر وصو . 
ور صال مقديتتم وي ،يخ ر لناار و ظمحدد عليها وصف المنو صل فمن لبشك(  Negatives )لبة  السا سخميع النج ميقدت يتم -
 ءعطالاورقم  لوحة تشير إلى اسمر ظكل من نمويتضدس هنمال هاليعيوافق (  اتملبو اكية ) تيسلاب تالفغن مملمطبوعة ضا

 ة .ور الص ذخخ أيار تورة و صلا يف ظرمنلقع او مو  صفوو ول اقم المواس
 اء.عطلا دو نبل ةادير سعار الإفالأ نضم ةمولشن مب المقاول وتكو ساح لىع نيمب وا هما كهيمف أخذ الصور وتقديكالتبر تتع -

  تنقلات جهاز الإشراف    -18

( فما فوق جديدة وبحالة ممتازة ومؤمنه تأمين  2020 ( )موديل 1على المقاول تسليم سيارات بك اب او سيارة صالون عدد ) 
الإشراف وممثل صاحب العمل خلال مدة تنفيذ أعمال المشروع ولحين إتمام الإستلام الأولي وتعود  شامل لاستعمال جهاز

 ملكيتها للمقاول بعد اتمام التسليم الاولي للمشروع .
 على المقاول تزويد سيارة مناسبة بديلة في حالة الصيانة للسيارة مهما بلغت مدة الصيانة.  -
 الصيانة والوقود عل المقاول طيلة فترة تنفيذ المشروع. تكون مصاريف السيارات من حيث -
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 :متطلبات عامة .أ
رات المتفززززززززززق عليهزززززززززززا يلتزززززززززززم المقززززززززززاول بتنفيززززززززززذ اعمزززززززززززال انظمززززززززززة الميززززززززززاه والصززززززززززرف الصزززززززززززحي بززززززززززالمواقع والمسززززززززززا .1

 خطيا مع جميع الجهات ذات العلاقة .

يجززززززززب علززززززززى المقززززززززاول ابقززززززززاء نمززززززززوذج التصززززززززريح الممنززززززززوح لززززززززه مززززززززن البلديززززززززة المعنيززززززززة او الجهززززززززة المسززززززززؤوله فززززززززي  .2
 موقع العمل لابرازه للمعنيين عند الطلب.

حززززززززززززة يجزززززززززززب علززززززززززززى المقززززززززززززاول تنفيززززززززززززذ اعمزززززززززززال الحفريززززززززززززات واعززززززززززززادة الاوضززززززززززززاع وفقزززززززززززا للفتززززززززززززرات الزمنيززززززززززززة الممنو  .3
بالتصززززززززززاريح مززززززززززن البلززززززززززديات او الجهززززززززززات الرسززززززززززمية الاخززززززززززرى ويحززززززززززق لهززززززززززذه الجهززززززززززات سززززززززززحب التصززززززززززريح فززززززززززي 

 حال عدم التزام المقاول بذلك مع تحمله تبعات تاخير المشروع عقديا نتيجة لذلك.

يجززززززززب علززززززززى المقززززززززاول وقبززززززززل البززززززززدء بالتنفيززززززززذ وقبززززززززل التنسززززززززيق مززززززززع البلديززززززززة المعنيززززززززة او الجهززززززززة المسززززززززؤولة عززززززززن  .4
المواقززززززززززززع العامززززززززززززة مززززززززززززن ارصززززززززززززفة وسززززززززززززاحات وغيرهززززززززززززا التنسززززززززززززيق الخطززززززززززززي والمسززززززززززززبق مززززززززززززع ادارة الطريززززززززززززق او 

 السير والدوائر الخدماتية الاخرى واعلام البلدية او الجهة المسؤولة خطيا بهذه التنسيقات.

يجزززززززززب علزززززززززى المقزززززززززاول الحفزززززززززا  علزززززززززى الممتلكزززززززززات العامزززززززززة والخاصزززززززززة مزززززززززن اي اضزززززززززرار ويلتززززززززززم بعمزززززززززل آلياتزززززززززه  .5
العمزززززززززل المتفزززززززززق عليهزززززززززا مزززززززززع ضزززززززززرورة عزززززززززدم تشزززززززززكيل اي ضوضزززززززززاء خزززززززززلال فتزززززززززرة  ومركباتزززززززززه ضزززززززززمن سزززززززززاعات

 المساء في حال العمل بالليل في المواقع السكنية.

يلتززززززززززم المقزززززززززاول بعزززززززززدم السزززززززززير بالمركبزززززززززات والاليزززززززززات المجنززززززززززرة علزززززززززى الاسزززززززززطح المختلفزززززززززة العامزززززززززة والخاصزززززززززة  .6
 الا بوجود رولات كاوتشوك. 

أو و إعادة بناء عام أو رصيف أو حق طريق أو إنشاء أو إعاقة أ طريق لا يجوز الحفر أو التعدي تحت أو فوق أي .7
باستثناء ما هو منصوص عليه  وغيرهاإزالة أو إزعاج أو تقويض أي رصيف أو مرفق تصريف أو شارع أو ساحة 

 في ضوء التنسيق المسبق والخطي مع البلدية او الجهة المعنية حسب بند التنسيقات ادناه.

عدم التعدي سواءا بتشييد او وضع معدات أو مرافق أو مواد مؤقتة أو دائمة وغيرها  خلال العمل يجب على المقاول .8
في ، أو فوق ، أو تحت أي حق طريق عام أو استخدام أي حق مرور عام لمنع أو عرقلة أو التدخل في الاستخدام 

يح الممنوحة من البلديات / الجهات والتصار  المسبق الخطي العادي الا بموجب ماتم الاتفاق بشانة وفقا للتنسيق
 ، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر أداء أي من الأفعال التالية: الرسمية ذات العلاقة

 .بحق الطريق وحق المرور العامالحفر أو الإخلال  -1

 عام ؛ او طريق تنفيذ أو صيانة خطوط مياه او صرف صحي او اي عمل آخر فوق أو تحت حق مرور -2

 رك أي قمامة أو تراب )حفريات( أو مادة على حق المرور العام ؛وضع أو ت -3

إنشاء أو وضع او اعادة اوضاع أو صيانة أي طريق ممر أو رصيف أو أي سطح آخر فوق أو أسفل أو داخل  -4
 حق طريق عام ؛ أي مجرى أو أي قناة صرف سطحية أخرى أو مرفق صرف تحت السطحي وغيرها.

املزززززززززة باصزززززززززلاح الضزززززززززرر بشزززززززززكل كامزززززززززل فزززززززززي حزززززززززال هبزززززززززوط خنزززززززززادق الحفزززززززززر يتحمزززززززززل المقزززززززززاول المسزززززززززؤولية الك .9
 الطريززززززززززقاو تشززززززززززققها او تموجهززززززززززا وغيرهززززززززززا وان يززززززززززتم تنفيززززززززززذها بحيززززززززززث يكززززززززززون سززززززززززطحها مسززززززززززتويا مززززززززززع سززززززززززطح 

وتكززززززززون كفالززززززززة الصززززززززيانة سززززززززارية المفعززززززززول بمززززززززدة لا تقززززززززل عززززززززن سززززززززنة مززززززززن تززززززززاريخ الاسززززززززتلام النهززززززززائي لاعمززززززززال 
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قززززززززة النهائيززززززززة علزززززززززى اصززززززززلاح الضززززززززرر )سزززززززززواءا كززززززززان عبزززززززززارة المشززززززززروع ولا تقززززززززل عزززززززززن سززززززززنة مززززززززن تزززززززززاريخ المواف
عزززززززززن تهبزززززززززيط او تشزززززززززقق او وجزززززززززود اسزززززززززطح غيزززززززززر مسزززززززززتويه وغيرهزززززززززا( فزززززززززي حزززززززززال حصزززززززززولة للخنزززززززززادق والمنطقزززززززززة 

 المحيطة بها او اي اعمال ذات علاقة .

 

 ر :ىىىىىىىىىىىىىىىىالحف .ب

 

ريات او مخلفات او زيوت ووضع يجب على المقاول المحافظة على موقع العمل نظيفا وخاليا من اي اتربة او حف .1
المواد او بقايا الحفريات او الاليات والمعدات في المواقع المخصصة لها او في المواقع العامة الموافق عليها والالتزام 

 بذلك ايضا قبل بدء العطلات الاسبوعية او السنوية.

وفي حال عدم القص بخط مستقيم  رقبل الحف وهندسيخط مستقيم ب الطريق او الرصيف او الممر وغيرهايجب قطع  .2
 يعاد توسعة جانب الحفر ليكون القص بشكل هندسي ومستقيم.

ساعة في المواقع المخصصة لذلك ليعاد استخدامها بالوقت  24كافة المواد الناتجة عن الحفر يجب ازالتها خلال  .3
 طرق والمواقع والساحات العامة.المناسب او لازالتها نهائيا وفقا للحاجة وعدم تركها بموقع العمل ضمن حرم ال

يجب على المقاول وضع الشواخص الارشادية والتحذيرية العاكسة والحواجز المعدنية او الخرسانية وفق خطة السلامة  .4
العامة التي يجب عليه تقديمها شريطة ان تضمن الحواجز الجانبية للخنادق الحماية الكاملة للمواطنيين والمارة او 

تلافيا لاي ضرر او خطورة على حياتهم اثناء وبعد الانتهاء من الحفر ويتحمل كامل المسؤولية  العمال من السقوط
 عن اي مخاطر او حالات ضرر قد تتسبب بها الحفريات على العمال والمواطنيين والماره او ممتلكاتهم .

المالك،المقاول، اسم المشروع،  يجب على المقاول وضع اللوحات التعريفية بالمشروع بالعدد المناسب مبين عليها اسم .5
ارقام هواتف المعنيين )ممثل صاحب العمل ، ممثل المقاول ، مندوب البلدية او الجهة المسؤولة( على ان تبقى 

 متاحة اثناء فترة المشروع.

 رياسو ملل ميلس ديدتمى ل علجل الحصو لا ا يلزم وذلك بعمل نظام دعم مؤقت امنحيثميجب تأمين جوانب الحفر  .6
اية للمنطقة المحيطة للخندق من الانهيار وتعريض الاخرين والممتلكات للخطر والاضرار، ويجب ان يكون وحم

 التدعيم لجوانب الحفر حيثما يتطلب وفقا للدراسة والعقد وبما لايقل عما يلي:

 م . 1.5للتربة الضعيفة والمفككة في حال تجاوز عمق الحفر لعمق  .أ

 م .  2حال تجاوز عمق الحفر عن للتربة المتماسكة والعادية في  .ب

يجب على المقاول ان يضمن توفير جسور بالعدد الكافي وفقا لكثافة المشاه على جانبي الحفريات وجسور خاصة في  .7
 حال تطلب ذلك للمركبات.

 تظم فقد يكون من الضروري نم ريغ فل الخندقسا ن و يكساس طريا او حيثما لان ااك ذاا واه تلبم هبتر ال كون تعندما  .8
 . هحساب ىعلمال لاعا بهذه مالقيا ولقامال لىاكه وعمالسه ذه زيادة
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 فوق  دمكما يجب الر  الأنابيبد يتمد قبل معقولة ضمن متطلبات البلدية/الجهة المسؤولة ةفاسمل قدنخلا رفح يتم .9
 المخططات يف نيمبلايقل عما هو  بالطبقات القريبة من السطح خندقال ضر ع ون كيو  ، هنكمملا هعر سالب الأنابيب
  ائم.داو ال قتمؤ لا مدعلل الانابيب تتحالصلبه الاجسام م وضع الطوب و عد ويجب

ض بغم قيستمم و تظلبلاط بشكل مناه و نرساخال صار الالي وكذلك يجب قنشلمت باسفلح ( الاالسطبقة قص ) طيتم  .10
الخندق  فحوا كل جهه منن مسم  25 ه ومستقيمه وبزيادةظممنت دقخناال افحو  ون كت كيل رلحفا قةريط عنر النظ

 حسب ماهو مبين على المخططات النموذجية لخنادق خطوط المياه والصرف الصحي.

ر لخاصه وتعتبته انفق وعلىختصه لما اتهجال ادهدتح لتياكن املاا ىال ئضالفاريات الحفج تانعلى المقاول نقل  .11
 ر العطاء.ااسع ضمن ولهممش هاتكاليف

 

 اعادة الاوضاع: .ج

 

لبلدية أو الجهات المعنية بحضور ومتابعة أي مرحلة من مراحل أعمال اعادة الاوضاع في حال رغبته يحق لمندوب ا -1
 سواءا خلال مراحل التنفيذ او الفحص.بذلك 

يجب على المقاول إجراء اختبارات الدمك لطبقات الطمم من قبل مختبر معتمد ومستقل وتقديمها إلى المهندس على  -2
 ار او الاعادة للفحص درجة الدمك المطلوبة ويتحمل المقاول جميع الرسوم والتكاليف.ان تحقق جميع نتائج الاختب

يجب اعادة الاوضاع والطمم للخنادق وضمن الفترة الزمنية الممنوحة بالتصريح على ان تكون ضمن شروط  -3
 ومواصفات العقد في حال كانت خلال فترات زمنية اقل.

وفقا لما هو مبين ادناه بحيث لايقل عن فحصين  )في حال وجود ذلك(والساحات  يتم اجراء فحص الدمك للخنادق -4
بكل الاحوال لكل طبقة وتحت الاشراف الكامل من كوادر الاشراف الهندسية وبالتنسيق مع مندوب الجهات المعنية 

 .)بلديات،امانة عمان،وزارة الاشغال وغيرها(

لكل طبقةعدد فحوصات الدما  طول الخندق/مقاطع الطولية )م ط( رقم  

1 0 - 100  2 

100اكبر من  2 م ط 50فحص واحد كل    

 عدد فحوصات الدما لكل طبقة طول الخندق/المقاطع العرضية )م ط( 

1 0 - 30  2 

30اكبر من  2 متر طولي 15فحص واحد كل     

(2مساحة الخندق او الحفرة )م   عدد فحوصات الدما لكل طبقة 
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1 0-50  2 

50اكبر من  2 2م 25د كل فحص واح    
 

لكل طبقة وللمساحات التي تقل عن او  2م 25كل  2م 50يتم اجراء فحص الدمك للمساحات التي تزيد عن  -
 لايقل عن اختبارين لكل طبقة كما هو موضح اعلاه. 2م 50تساوي 

وبدرجة دمك  تتم عملية فرد ودحل الخلطة الاسفلتية حسب مواصفات وزارة الاشغال العامة والاسكان المعتمدة لتاريخه -5
 %  95لا تقل عن 

يجب على المقاول استخدام الفارشة الميكانيكية )فينشر( ويحظر فرد الخلطة الاسفلتية بالطريقة اليدوية الا ضمن حالا  -6
 الجهة المعنية. محددة توافق عليها البلدية او 

حوصات للمواد المستخدمة يحق لمندوب البلدية او الجهة المسؤولة حضور فحوصات الدمك لجميع الطبقات واي ف -7
باعادة الاوضاع واخذ نسخه من الفحوصات خلال فترة العمل باعادة الاوضاع كما يتحمل المقاول ويضمن سلامة 

 ودقة الفحوصات تلافيا لاي تشققات او تهبيطات خلال فترة الصيانة للمشروع او بعدها.

اعمال المشروع تضمن امكانية اعادة العمل باعادة الكفالات المقدمة من المقاول لحسن التنفيذ وللصيانة لكافة  -8
الاوضاع في حال وجود اي عيوب او ضرر باي اعمال ضمن حرم الممتلكات العامة والخاصة، ويحق لصاحب 

 العمل مصادرة الكفالة او جزء منها في حال الاخلال بذلك وفقا لشروط العقد.

اتخاذ الاجراءات المناسبة في حال عدم التزامة باي من  يحق لصاحب العمل/المهندس ايقاف المقاول عن العمل او -9
الشروط الوارده في مواصفات اعادة الاوضاع والطمم مع تحمل المقاول المسؤولية الكاملة عن اي تاخير وذلك وفقا 

 لشروط العقد.

بيانها  تمية التي الفترات الزمنب مع الالتزامالحفريات مفتوحة دون اعادة الاوضاع لها بعدم ترك يلتزم المقاول   -10
صاحب  حيث يجب تزويدسواءا لطول الحفريات )المسافة ( او المدة الزمنية للحفر واعادة الاوضاء ببرنامج العمل 

تها قبل الحصول على التصاريح برنامج العمل لجميع المقاطع ومواصفانسخه من  العمل/المهندس والبلدية
 والموافقات لبدء العمل.

 

 :لشوارع الحديثةالتنسيقات والحفر با .د
 

يجب على المقاول التنسيق المسبق والخطي وعمل اجتماعات رسمية والتوقيع عليها بحضور صاحب العمل او  -1
ممثلية )المهندس( مع جميع المؤسسات الرسمية والخاصة )شركات الاتصالات، شركات الكهرباء ، وغيرها( ذات 

لصرف الصحي واي اعمال مرتبطة بها )انظمة المياه العلاقة بمواقع المشروع في حال مرور خطوط المياه وا
والصرف الصحي( ضمن ممتلكاتها وحدود مسؤوليتها او في حال وجود اي تقاطعات او تعارض بين مختلف 
الخدمات وتنزيل حدود ومسارات الخدمات والمواقع القائمة التابعة لها ضمن المخططات التنفيذية بعد اخذ الموافقات 
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على مواقع تنفيذ الاعمال واي متطلبات ذات علاقة على ان يتم اعلام البلدية المعنية/او الجهات الخطية اللازمة 
 الرسمية المسؤولة )كامانة عمان او وزارة الاشغال( وغيرها خطيا اولا باول بذلك.

 

سنوات يتم  3ها سنوات او الشوارع الحديثة المعالجة التي لم يمضي علي 5عند الحفر بالشوارع التي لم يمضي عليها  -2
الحفر ضمن الشروط والحالات التالية على ان يكون التنسيق مسبق وخطي مع الجهات ذات العلاقة باستثناء 

ساعات من يوم العمل التالي للجهة المعنية بحد  4الحالات الطارئة فيكون التنسيق الخطي والاخطار خلال اول 
 رها( للحصول على التصريح واي متطلبات :اقصى )البلديات، امانة عمان ، وزارة الاشغال وغي

 حالات الطوارئ التي تعرض الحياة أو الممتلكات للخطر. .أ
 انقطاع اوتعزيز خدمة المرافق الأساسية كالمياه والصرف الصحي. .ب
 .عمل الذي يتم تكليفه بموجب تعليمات وتنسيقات مسبقةال  .ج

سنوات(  5شوارع والاعمال التي تم تنفيذها حديثا )اقل من في حالات الطوارئ الواردة بالبند اعلاه أو غيرها سواءا لل -3
وغيرها من الشوارع والاماكن والارصفة القديمة يجب الالتزام بكافة الشروط الواردة بهذه المتطلبات والمواصفات اما 
بخصوص حدوث اي تهبيطات او تشققات او اي اضرار فيتحمل المقاول المسؤولية الكاملة عن اعادة الحفر 

لاوضاع وبحضور المندوب المعني من البلدية/الجهة المسؤولة ومندوب صاحب العمل وخلال فترة الصيانة التي لا وا
 تقل عن سنة في أغلب المشاريع وسنتين ببعض المشاريع.

يجب الحصول على التصاريح اللازمة من جميع الجهات الرسمية ذات العلاقة قبل البدء باي اعمال حفر او وضع  -4
 دات ضمن المواقع العامة من شوارع وارصفة وساحات وممرات وممرات مشاه وغيرها.مواد ومع

شارع  دي فوق أو تحت أو على أي رصيف او ممر أوأو التعزالة إنشاء أو إعاقة أو إعادة بناء أو إ للمقاوللا يجوز  -5
فق جميع يجب أن تتوا. الجهات الرسمية ذات العلاقةدون الحصول أولًا على تصريح من  او موقع عام أو ساحة

 . الأعمال مع شروط التصريح

يجب على المقاول تقديم كافة التفاصيل مرفقة مع طلب التصريح ومنها المخططات التنفيذية، مواصفات الاعمال  -6
 المنوي تنفيذها ، المقاطع النموذجية لتنفيذ اعمال خطوط المياه والصرف الصحي.

لتنفيذية جميع الخدمات القائمة والمقترحة وخصوصا الخدمات القائمة يجب على المقاول ان يبين ضمن المخططات ا -7
 للجهات الاخرى مبينا مواقعها وابعادها بشكل دقيق.

 

 :لانابيب المياه والصرف الصحي عمق وعرض الخنادق .ه
 

ملززززززززززم او اكبززززززززززر لاتقززززززززززل  50عمززززززززززق جميززززززززززع الخنززززززززززادق لانابيززززززززززب الميززززززززززاه ذات الاقطززززززززززار )القطززززززززززر الززززززززززداخلي(  -1
 ( سم اسفل الانبوب.15نبوب و)( من ظهر الا1عن )

ملزززززززززم لاتقزززززززززل  50عمزززززززززق جميزززززززززع الخنزززززززززادق لانابيزززززززززب الميزززززززززاه ذات الاقطزززززززززار )القطزززززززززر الزززززززززداخلي( اقزززززززززل مزززززززززن  -2
 ( سم اسفل الانبوب.15( م من ظهر الانبوب و)0.6عن )
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( مززززززززززن ظهززززززززززر 1عمززززززززززق جميززززززززززع الخنززززززززززادق لانابيززززززززززب الصززززززززززرف الصززززززززززحي لجميززززززززززع الاقطززززززززززار لاتقززززززززززل عززززززززززن ) -3
 وب.( سم اسفل الانب15الانبوب و)

سزززززززززززم ب قطزززززززززززر الانبزززززززززززوب الخزززززززززززارجي ( شزززززززززززريطة ان لايقزززززززززززل عزززززززززززن  60عزززززززززززرض الخنزززززززززززادق لايقزززززززززززل عزززززززززززن )  -4
 سم من كل جانب من جوانب الحفر. 30

 

 BEDDING  AND  SIDE  BEDDING طمم حول الانبوب : لا .و
 

 يدويا  وتدك  ) فوق وتحت وعلى الجانبين( بمواد طمم ناعمة )التأمين( فيما يلي وضحكما هو مالأنابيب جميع  تردم -1
مع الخلط بالماء  على ان يكون الدك بحذر فوق ظهر الانابيب ويكون الدما (TAMPING PLATE) الطبابات اوباستخدام

 : ، وتكون السماكات كالتالي ( مم 100عن ) سماكة كل طبقة وبانتظام على طبقات لا تزيد 
 الصرف الصحي.مم ( اسفل جميع الانابيب المستخدمة بالمياه و 150)  بسماكة لاتقل عن .1

 ( فوق ظهر جميع الانابيب المستخدمة بالمياه والصرف الصحي. مم  300)  بسماكة لاتقل عن .2

مززززززززم ( فززززززززوق ظهززززززززر أنابيززززززززب الوصززززززززلات المنزليززززززززة لشززززززززبكات الميززززززززاه كمززززززززا هززززززززو موضززززززززح 150)  بسززززززززماكة لاتقززززززززل عززززززززن .3
 على المخططات النموذجية.

 الجوانب لكافة أنواع الأنابيب كما هو موضح في المخططات. .4
 : واصفات التاليةمال ورج دالت حسبو  بئاو شلا نم يلاخلا Sand / لمر ال مين ( منأمواد الطمم الناعمة ) التتكون  -2

%  ارلما ةبنس حجم المنخل   

مم 9.5   (3/8" )  100 

مم4.75 ( 4م ق) ر    95 –  100  

مم 1.18   (16 )  45 –  80  

مم0.30 ( 50م ) رق   10 - 45  

مم 0.15 ( 100 مق) ر    5 – 52  

مم 0.075 ( 200م رق)    0 –  10  

 الرمل المتطلبات التالية : يجب ان تحقق مادة -
 المسموح Test الفحل الرقم

الوزن  ن% م 1ن ع ديز ت لا Clay Lamp  هينيطلا هلتكلا 1  

ن ز و لان % م 0ر1 نع ديز ت لا Chloride Content(C L) نسبة الكلورايد 2  



    

31 
 

ن ز و لا نم%  0ر4 نع ديز ت لا Sulphate Content(So3) نسبة الكبريتات 3  

ن ز و لا نم% 1نع ديز ي لا Coal  and  Lignite   المواد المتفحمة والمتطايرة 4  
 

 شريطة ان تحقق المتطلبات التالية: خلال فترة الدراسات بمواد اخر  مماورد اعلاه يمكن ان يتم استبدال ماورد اعلاه بالرغم  -3
ة المستخدمة ملائمة للانبوب المنوي الطمم حوله ولاتحدث اي ضرر ان يتم تقديم دراسة فنية تبين ان الماد .أ

وخصوصا ان تكون محتوياتها الكيميائية آمنه للانابيب المستخدمة والموصلية الكهربائية بدرجة ملائمة خصوصا 
درج اذا تم استخدام انابيب الحديد وغيرها من المتطلبات التي تعتمد على نوع الانبوب المنوي استخدامه كالت

 المطلوب ، درجة الدمك، محتواها من المواد الناعمة وغيرها .

 ان يتم تقديم دراسة جدوى اقتصادية بان المادة الجديدة اكثر جدوى اقتصادية . .ب

 سم . 10امكانية دمك المادة المقترحة على طبقات كل  .ج

 : ي و لعلا حطسلا ىلا ممطلا .ز
 

 ( : يبتراالح طسلا تاذ)  الارض يفنادق خلا .1
 هزززهجويجززري دكهززا بالمعززدات والا اد مختززارهو مزز نمزز منسززوب السززطح القززائم فززوق طبقززة التززامين الززى ممززطلا داو مزز ن و كززت .أ

 بقززهكززل طاكة وتكززون علززى طبقززات سززم ءلمززابا الخلززط عيززه اللازمززة حسززب متطلبززات عمززق وعززرض الخنززدق مززيككانيالم
 مم. 200تزيد عن  ا لامنه

حسزززب  لعزززدملبروكتزززر اوفقزززا لاختبزززار  ممزززلطل هفزززاجلا فزززهثاكلا نمززز%  90 نل عزززقزززي لا امزززب ن و كزززتف كدلزززا ةجزززر د امزززأ .ب
 .او مايكافؤها  AA SHTO  . T . 180قم ر ت افاصالمو 

 نه مززيززه مززن نززاتج الحفززر أو مززن خززارج الموقززع ، خالبسززنام ادو مززن مزز قدانززخلا مدر لززه لالمختززاره المسززتعم تكززون المززواد .ج
 وحسب الشروط التالية:ه بو لطملا كدملا ةرجد ىلع لو صحلجه لدر والشوائب ومت تضلافال

 ، سياق ايمم( في 75ن )ع هامجح ديز ي يتال هناسر لخا طعو قره اجالحلى اع ي تو حتلا  -1

 %، 10ان لايزيد الحجم الحبيبي الاكبر عن ثلثي الطبقة المنوي تنفيذها وبنسبة لاتزيد عن  -2

 Compactabality and) ان تكون المواد ذات تدرج جيد بحيث تكون معاملات الدمك والتجانس ال  -3

Unformity)   مطابقة لاحدث اصدار للمواصفة رقمASTM 2487  ، 

  لاحززدث نسززخة مززن المواصززفات اقززبط(  10عززن ) % داو مززلل  (Plasticity Index)هدونززلان لايقززل معامززل ال -4

EN/BS or ASTM، 

 %، 30( عن 0.075) 200ان لاتزيد نسبة المواد الناعمة المارة من منخل رقم  -5

  ،فهثالكلي سيالقاتور كر ص بحف سب( ح3مس/مار غ1.6ه العظمى عن )فلجاافه الكثاان لاتقل   -6

 ضززارحه اصززاالخ هقتزفنلززى عل و و مقزالى الززعف(  تايززر فحلا جاتنز)  فززرالح مزواد ةايززفكو حالززة عزدم صززلاحية ا وفزي
موقع تكون مطابقة للمتطلبات أعلاه.ج الخار  ه منمعتمد رياتحف نم ةحالصلا ممطلا داو مد وريوت  
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 :السطوح المعبده  يف قدانخلا .2

  فمادون(( :Heavy Traffic) الطرق  ، الساحات العامة )المستخدمة لمرور الاليات الثقيلة 

 حسب ماهو وارد ادناه. ةدمعبال اتلساحاو  الطرق وح طس عاضو اة داعا  لاو قملا ىلع 

 فوق طبقة التأمين الى منسوب  ممطلا داو م ن و كت( طبقة التاسيسTOPPING)  ا ده كممعبت الحاسالاو  الطرق في
 كة طبقة السطح المعبد ( :سما تبارالاععين خذ بالا ي ) معيل

 

 )المقاطع الطولية(:  .1

ختزامي سزي او وجزه يسأت تيه او وجهلفسإ طةلخب ةدبعم تناك ءسوا ةدعبلما ق ر طلا لو ط ىلع Asphalted , M C . 

or  seal coat  )   )ت انزء كا) سزو  تاسزاحلواكانزت خرسزانية  او سزواءا كانزت الطزرق مبلطزة مزن اي نزوع كزان او
التاسززيس )طبقززة طمززم فززوق طبقزة التززأمين لغايززة د المززوا فزان ( ،لطززه او خرسززانيه مبو ا بزده بالاسززفلتعم TOPPING) 

 تتكون من مواد مختارة حسب المواصفات المذكورة اعلاه اما باقي الطبقات لغاية السطح تكون كمايلي:

 AASHTO - T180عزدلمال ربروكتز ربزةجت بسزح%  100 لماء والزدحل لدرجزةاب وخلطتوريد وتوزيع وخلط وفرش  .أ
س اسززلابقززة اطك للززوذ لحدلززاد بعززسززم  15م تنفززذ علززى طبقتززين كززل منهمززا سزز 30 ة اجماليززةكامسززباو مايكافؤهززا و 

(BaseCourse). 

مززه عالاات الفنيززة اصززفحسززب المو  جززهدر مت (Base Course) ويهصىىالح ياتشىىر فلا /طبقززة الاسززاس داو مزز تكززون  .ب
 . ( 2 . 3 )  لو دج ( 01 .3 )صل رقم فاللطرق و الجسور لاعمال ا

انيكياً كيم شر لم اتوي 2م/  مغك 1.5 لدعمب(  MC - 70)  تلفسا نمPrime Coat  سييساالت هلوجرش اد و توري .ج
 . وفقا  للمواصفات العامة للطرق 

 الخلطزة الاسزفلتيةحسزب سزماكة  ( Hot Bituminous Concrete)سزاخنه له ايتتوريزد وفزرش ودحزل الخلطزه الاسزفل .د

 ل.حدلا دعب مس 5نع لقتلا ةكامسبو  القائمة

او في حال كانت الطبقات السطحية فوق طبقة الاساس مكونه من بلاط او خرسانة او وحدات البلاط المتداخلزة  .ه
لبلاط الوضع على ماكان عليزة بزنفس السزماكات ونفزس الطبقزات للسزطح الخزارجي كزا يعاد ممر اسفلتي او ربراب

وعلزى ان لاتقزل  كمزا هزو موضزح بالوصزف ادنزاه وبزالرجوع للمخطزط النمزوذجي وللطبقات اسزفل السزطح الخزارجي
 .2كغم /سم 300 عن درجة الخرسانة
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( وغيرها في حالات خاصة ومحددة تطلبها الجهات ذات العلاقة Trenchlessيتم استخدام الطرق الحديثة ) .و
لتنسيقات وبالمقاطع والمواقع المحددة على المخططات حيث ان تنفيذها وحسب الموافقات الصادرة خلال فترة ا

بهذه الطرق يعتبر من الحالات الاستثنائية لعدم مناسبتها لتنفيذ خطوط المياه والصرف الصحي بطريقة مثالية 
تلوث نتيجة القائمة تلافيا لحدوث اي  واعمال البنية التحتية مع الاخذ بعين الاعتبار الكشف الدقيق عن الخطوط

 ضرار باي اعمال بنية تحتية. ي الاوتلافيا تداخل خطوط المياه بالصرف الصحي 

 
 

 )المقاطع العرضية(: .2

 

بدهعت مانء كا) سو  )المقاطع العرضية(ل ائكل مشعرضيا او ب الطرق عند قطع  ( لطه او خرسانيه مبو ا بالاسفلت 
طبقات كما يلي : على كون تان  قة السطح يجبل طببق ممطال دامو  انوالتي تستخدم من قبل الاليات والمركبات ف  

 

مزم  150مم لاتزيد سماكة كل طبقزة عزن  300سماكة (  Base Course)  ويهصالح ياتشر فلا /طبقة الاساسمن  .أ
 ورد سابقا.  امكتدك و  مدر تو  هصفات ادنااو ملا بسوتكون ح

الناعم ) طبقة التأمين طمم ة اله طبقجو  ةايلغو (  Base Course)  الفرشيات الحصويةمن اسفل طبقة  .ب
Embedment  وطبقة الطمم اسقل وجانب الانابيبBeddind and Side Bedding  د امو  ن ( يجب ان تكو

 من الخيارات التالية : طمملا
 

 من المواد المختارة سواءا من ناتج الحفر اومن خارج الموقع حسب المواصفات أعلاه . .1

حسب المواصفات أعلاه على ( Sand)د المختارة تكون المواد من الرمل في حال صعوبة تنفيذ الطمم من الموا .2
سم مع اغراقها بالماء ودمكها حسب ماورد اعلاه للحصول على الدمك  30ان تكون على طبقات لاتزيد عن 

 المطلوب .
 

ن ( في حالات خاصة عندما تكون جوانب الحفر مكونة مSingle Sizeيمكن استعمال مواد ذات تدرج واحد ) .3
( في الخنادق ذات التربة من النوع الطيني Single Size( حيث يمنع استخدام ال)Rocksطبقات صخرية فقط )
 (.Silt,Sand,Silt Clay,Clayاو الرملي او الطمي  )

 

  وفقا لما جاء ذكره بالمقاطع الطولية أعلاه.( Trenchlessالحديثة ) التقنياتيتم استخدام  -
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لغاية طبقة (  Base Course) اسفل طبقة الفرشيات الحصوية  Fllowable Concreteيتم استخدام مادة ال -
في حالات خاصة ومحددة تطلبها الجهات ذات العلاقة وحسب الموافقات الصادرة  (Embedmentالتامين )

 ع والمواقع المحددة على المخططات وحسب المتطلبات الفنية لهذه المواد.خلال فترة التنسيقات وبالمقاط
 

طبقزة الاسزاس ةدامى جر دتى ن وكىي / )  ويهصىالح ياتشىر فلا  B C  ءنشىاإل مىاعلا همىالعا هيىنف( حسىب المواصىفات ال 
صل رقم فال 1991ن  وزارة الاشغال العامه والاسكان  لسنة ره علصادور االجسرق و الط ( 3. 01 )  2 . 3 ) لودج 

)  Glass  B : يلاتكون كالت    

 

ةعربم تاتحفل بخنملا مجح % لوزن اب حس راالم   

Glass    B مم صةبو    
50 2 100 

37.5 1.5 70-100  
25 1 55-85  
19 ¾ 50-80  
12.5 ½ ----- 
9.5 3/8  40-70  
4رقم  4.75  30-60  
10رقم  2.00  20-50  
40رقم  0.425  10-30  
200رقم  0.075  5-15  

 

الخندق بعمق متر والعرض  ( لخطوط المياه في جميع انواع الطرق يتم حفرMicrotrenchعند استخدام ال ) -

وفقا للمواصفات الواردة بالبند)ز( الرمل  سم من كلا جانبي انبوب المياه وتكون مواد التامين من 5يكون بزيادة 

( للسطح القائم Fllowable fill ) باستعمالباقي السماكة ردم سم اعلى واسفل الانبوب و  15بارتفاع أعلاه و 

 سم. 7سفلت باستثناء الطبقة الاخيرة تكون ا
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التي تستخدم للمشاه وغيرها من الاسطح ذات الاستخدامات  مختلف انواع الارصفة والممرات والساحات عضو  ةداعا .ح
 : العامة والاحمال الخفيفة

 

 التي  سواءا كانت بلاط او خرسانة وغيرها مختلف انواع الاسطح والارصفة ضاعو عادة أإم التام باز تللااالمقاول  ىلع
..الخ الى ما كانت عليه او للدراجات المختلفة او المركبات الخفيفة حسب مواصفات ذلك السطح  لمشاهتستخدم ل

الجسور الصادرة عن وزارة الاشغال العامة والاسكان سنة ال إنشاء الطرق و مة لأعمعاالية صفات الفنوالمب ابموج
على ان يتم  واي مواصفات خاصة تاططمخلا ىلع ةنيبماصيل الفتب السحو لات عدين تما هيعل طرأوما 1991

 الالتزام بالبنود التالية:
 نشاء الطرق العامه لاعمال ا الفنيه اتصفمواورد في الا لمقه متعلقه بها مطابلل االاعما ةفاكو  هلمعتسملا داو ملا ن و كت

فة لما سيرد من بالاضا ،تلايدن تعما رأ عليهطاوم 1991 لسنةان والجسور الصادره عن وزارة الاشغال العامه والاسك
 ر.ابعتى هذا الالعر سفوت رأوتق اءعطال قثائو  نمزأ ج يتلا جزء تفااصو لماه هذ ربتعتو مواصفات خاصة 

 

 كما يلي : للبند )ح( يتم إعادة أوضاع السطوح 
:)الخرسانية( او الاماكن العامة او الساحات هفصر لا اأولا :   

عاد وضع ت سدنهمال ةقفاو م ىلع لو صحلازم و لالاب و سنلملى ال اوصو لك وادالبعد الانتهاء من اعمال الطمم و  -1
الى ما  او حتى اسفلتية وغيرها interlockسواءا كانت خرسانية او بلاط بمختلف انواعه او ه والساحات فصر لاا
  ب تعليمات وموافقة المهندسجمو ب و شاملا الطبقات التي تضمنها ذلك السطح المواصفات سبح" قاابست عليه نكا

 sandوالرمل morterطبقات ذلك السطح )الذي يشمل على سبيل المثال المونة  سم تحت 10سانيه سماكة مدة خر  -2
وبالسماكات القائمة( او غيرها من انواع السطوح الاخرى سواءا للرصيف او الممر او المواقع العامة المستخدم للبلاط 
 او الربراب وغيرها.

 التامين يتم استعمال مواد مختارة حسب المواصفات اعلاه. اسفل طبقة الخرسانة ولغاية طبقةمن منسوب  -3
: فرياطلااثانيا :   

ه .لحالايه لع ون كما ت بحسو  عالصن هز جاه هانلخرسو من اا هيجر ح اام فرياطالا ن و تك  

 عدهاقالشمل العمل ي( و  3 - 1ة سببن ي باستعمال مونه الاسمنت والرمل )لصلاا اهضعو  بسح فير اطلااب كر ت -
 ةقافو مبعمال و الايع مومونة التركيب والتكحيل مع ج ما (يو  28بعد  2كغم / سم 200العاديه )  هناسر خلا نم 

  ف.ر شملا  سدلمهنا

 : (SINGLE SIZEذات التدرج الواحد ) مواصفات المواد .ط
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لتالية :يجب ان تحقق مواصفات الموات ذات التدرج الواحد في حال تطبيقها بالاحالات المسموحه حصرا المتطلبات ا   

 انش(. 1ان تكون المواد ذات حجم واحد وبحجم اقصى ) -1

 %(. 35ان لا تزيد نسبة التآكل عن) -2

 %(.2( عن )ملم 0.075) 200ان لاتزيد نسبة المار من منخل  -3
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SPECIFICATIONS OF MATERIALSVALVES, 

PIPES AND FITTINGS 
 

1. General : 

 

1. Supply and Quality of Materials :  

All materials shall comply with those Standards and Specifications laid down by internationally 

recognized institutions, for the water industrial.  Preference will be given to manufacturers that 

are quality certified to ISO. 9001. 

 

All materials supplied to the site in Jordan shall be subject to acceptance tests carried out by the 

Royal Scientific Society and if any tests not available in RSS the third party shall be subject to 

the Engineer's approval. 

 

All materials supplied shall be subject to the Engineer's approval. 

 

Any or all materials and manufactured articles supplied by the Contractor for use in the works, 

shall if so required by the Engineer be tested in advance at the Contractor’s expense, in 

accordance with the required specs.   

 

Inspection or approval by the Engineer of any equipment or materials shall not release the 

Contractor  from any of his obligations under this Contract . 

 

All information and specifications relating to Products and materials proposed for this Contract, 

must accompany each Tender Submission. 

 

2. Storage of Materials :  

The Contractor shall be responsible for the storage and well being of all materials purchased 

under this Contract, and any discrepancies found therein. 

The Contractor shall manage and maintain stock - yards that can accommodate all materials 

purchased and approved by the Engineer under this Contract, stored either in the open or under 

cover as required by the Manufacture's / contractor's instructions , and shall be regularly 

inspected by the Engineer's staff  and maintained to the Engineer's satisfaction. 

 

3. Scope : 

The Contractor shall furnish and deliver to the site, all kind of pipes, valves, fittings, closure 

pieces, flanges, bolts, nuts gaskets, jointing materials …etc. and appurtenances as specified and 

required. 

All valves shall be flanged. Pipe fittings and valves shall be Suitable for buried installation. 

All tapers (reducers) required at tees and other locations to meet the specified diameters may be 

furnished in the manufacturer's standard lengths and diameters. 

 

4. References : 
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Reference to any national standard or publication ( as ISO, BS, DIN. .... etc. ) in these 

specifications is intended to indicate general configuration, type and quality. Goods may be 

furnished which meet other internationally accepted standard, provided that overall quality will 

be at least equal to that required by the standard specified. Supporting documents / certificates 

shall be submitted hereto. 

 

5. Potable Water Certification : 

All pipe and coating materials shall be certified for potable water use and shall contain no 

ingredients that may migrate into water in amounts that are considered to be toxic or otherwise 

dangerous for health. All pipes shall be certified as safe for transporting potable water by an 

independent testing laboratory. 

 

6. Materials and Standards : 

All materials shall be complying with ISO, BS, API & DIN. standard and shall be supplied from 

approved manufactures and country of origin. 

 

The Contractor is requested to submit a list of contractors that he intends to use together with his 

Tender bid. 

The Contractor shall also submit for the approval of the Engineer, before ordering: 

 

a)Type of materials to be used, dimensions, thickness, lengths, shape, weight, class, tolerance 

limits and quality. 

 

b) Standard to which the item is manufactured. 

 

c) Details of specials, adapters, fittings and joint design. 

 

d) Coating and lining methods.  

7. Fittings : 

Fittings unless otherwise specified shall be furnished with a type of joint compatible with the 

pipe system at the contractor's option. Any adaptors necessary to joint fittings to the adjacent 

pipes, even of different materials, shall be provided by the Contractor at no extra cost. 

8. Toxic Materials : 

The Contractor is prohibited to import or to use any of the "Acrylamide and N-

Methylolarcylamide Grouts" or any other toxic or poisonous materials or submaterials used in 

piping, it's accessories, lining, coating, sealing …etc, or in various kinds of concrete or in soil in 

any kind of usage. Any import or usage of the above mentioned materials by the Contractor, 

requires to be licensed in writing by the Employer, otherwise, the Contractor shall be subject to 

legal pursuance. 

9. Submittals : 

The Contractor shall submit : 

i – Detailed manufacturer’s proposals for pipes and fittings manufacture, coating & lining … etc.   

ii – Certified copies of manufacturers quality control test results and reports . 

iii –(certificate of conformity according to IAF Requirements)for pipes,Valves, fittings and other 

components . 
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“ This is to certify that the pipes and specials delivered in this consignment comply with the   

required specification . 

 No payment shall be made in respect of any consignment of pipes and specials in case it is not 

accompanied by above mentioned certificates .   

 

 

10. Payment of Taxes and Duties : 

The contractor shall take in his consideration that all materials in this Contract shall not 

exempted from customs duties, import duties, sale taxes and all other kinds of duties and taxes. 

 

11. Tests After Delivery : 

The Employer & the Engineer have the right to take samples of the supplied materials, and the 

following tests shall be carried out in accordance with the relevant ISO, BS, DIN or regulations 

by an approved laboratory. 

1. Hydrostatic pressure test . 

2. Hardness test . 

3. Tensile strength test . 

4. Elongation test . 

S. Measurements and weight . 

6. Test of cement mortar lining . 

All tests as mentioned or directed by the Engineer shall be borne by the Contractor and the costs 

shall be included in the Contract unit rates. 

12. Third Party Control :  
The Contractor shall at his own expense provide a recognized independent third party control to 

monitor quality and witness testing during all manufacturing process and to ensure that the 

products used in the works ( such as pipes , fittings , valves . various electrical and mechanical 

apertures , lap equipment … etc.) are all manufactured in accordance with the specific standards 

in this Contract (or any other specifications approved by the Employer ) .  
 

The third party control should also issue test certificates stating that they had witnessed all the 

tests performed on all  products , and all materials are conforming to Specifications and they had 

checked and inspected all materials regarding the proper packing and shipment , and certifying 

the bill of lading . 
 

Before signing the Contract , the Contractor shall inform the Employer of the name of the control 

party he intends to engage , and obtain the Employer’s approval. 

The third party control should be selected from the following list which issued by the Central 

Tenders Directorate :  

1) Bureau Veritas - Messers. Red   Sea  Shipping  Agency   W .L .L 

   SGS – Societe General De Servwillance. 

2) Tuboscope Verco International. 

3) OMIC – Overseas Merchandise Inspection Company LTD. 
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4) Baltic Control LYTD. 

5) Inspecturate (suisse) S. A. 

6) Control Union International. 

7) Socotec International Inspection. 

2  Valves 
 

i. GENERAL : 

Materials used in valves shall be suitable for potable water. 

All valves, on any type of pipeline must be jointed to the pipe by flanges (unless otherwise 

specified) and shall have a testing pressure of 1.5 times the nominal pressure. 

All valves shall be of the non-rising stem type, and shall be capable with standing the specified 

test pressure without leaking. 

 

The hand wheels of all valves (including those which incorporate gear )shall be arranged for 

clockwise closing. All hand wheels shall have, in their periphery, the words OPEN and SHUT 

and appropriately positioned arrows. 

When valves have inaccessible positions, extension spindles shall be fitted to suit the situation. 

The contractor shall submit a certificate from the manufacturer certifying that all valves have 

been mill tested and that they have successfully passed the tests prescribed by the relative 

standard specifications. 

 

ii. Gate Valves : 

GENERAL: 

1.They shall comply with EN 1171 standard latest revision. For drinking water, valves from DN 50 

to 2000mm, PN (16 , 25, 40) bars, shall also comply with EN 1074-2 standard latest revision. 

2.All accessories and fittings (gasket, hand wheel GG25 or carbon steel, bolt and nut of A2, 

flanges EN 1092-1/2  Steel flanges type ( 01, 11, 12) shall be provided by the contractor, this is  

general requirements for all kinds of valve for each . 

3.The valves shall be complete with mechanical position opening indicator with hand wheel from 

ductile cast iron fusion bonded epoxy powder coated with spur gearbox for sizes above DN 300 

4.The contractor shall provide four detailed repair manuals for the gate valves supplied; and a letter 

of certification from the contractor verifying that all requirements of EN Standard and these 

Specifications have been met. 

VALVE JOINTS:  

 All valves shall have, flanged ends, mechanical joint ends or screw joints to fit the pipe run in 

which they are used, except valves installed on push-on joint pipe shall have mechanical joint 
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ends unless otherwise specified and the flange design on request. 

 Flanges shall be raised face rated and drilled according to EN 1092-1/2 PN (16, 25, 40) Bars and 

face to face length according to DIN 3202 series F15 or EN558.  

Regarding all standards or technical characteristics described hereafter, the contractor is required 

to submit certificates from third party inspectors recognized by the governmental tender 

directorate, its latest issue, but limited to following internationally recognized and accredited 

companies :  

1) Bureau Veritas 

2) Lloyds 

3) SGS 

4) WRAS 

5) RSS 

MATERIALS 

1.Gate valve form size DN50mm and greater shall be Body wedge and bonnet of the material for 

pressure range 16 to 40 bars shall be ductile iron as listed in table below. 

Material 

Today Previously 

Code Designation Standard Material No Code Designation Standard 

Ductile iron 

EN-GJS-400-

15 

EN-JS1030 EN  1563 5.3106 GGG-40 0.7040 
DIN 

1693-1 

Ductile iron 

EN-GJS-500-7 
EN-JS1050 EN  1563 5.3200 GGG-50 0.7050 

DIN 

1693-1 

Ductile iron 

(EN-GJS-400-

18-LT1) 

EN-JS1025 EN  1563 5.3103 GGG-40.3 0.7043 
DIN 

1693-1 

2. Valve stem (shaft) shall be stainless steel with minimum 13% chromium for water system, 17% 

chromium for waste water system as listed in table below. 

3.  

DESIGNATION Material no En standard 

Stainless steels 316 1.4*** EN10088-1,2 or 3 

 

4. Body, wedge and bonnet shall be of ductile cast iron GGG 40 or 50 according to DIN 1693 .

And Nut shall be of bronze CuSn12Ni . 
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5. Stem shall be of stainless steel 316 while stem sealing shall be of PTFE. 

6. O-Ring made of EPDM for water system, NBR for wastewater system. 

7. Bolting should be of stainless steel 316. 

8. Hand wheel made of non wounding Steel or Ductile Cast Iron  

 

 

 

DESIGN 

1. Resilient seat to EN 1074-2 and EN 1171 Wedge full lining with EPDM for water system and 

NBR for wastewater system process for pressure range 16 bars only. 

2. Wedge will be equipped with polyamide gliders to protect the gate and body guides coating 

from wearing. Gliders should be preferably directly fixed to the Iron Gate and protection 

against corrosion of the wedge shall be assumed by the system glider/rubber. 

3. Metal seated to EN 1074-2 and EN 1171 non resilient seat, tapered wedge design Flexible 

wedge type 700HJ or Split wedge=Type 700 JJ for pressure range greater than 16 bars. 

4. Fully guided wedge for resilient and non-resilient gate valves. 

5. Body/bonnet junction can be either realized with or without bolts, to avoid corrosion.   

6. All bolts and nuts shall be of stainless steel 316 or Bronze.   

7. Face to face : 

 Face to face dimension for the pressure range up to 16 bars accordance to EN558-1 basic series 

14 (previously DIN 3202 F4) ; 

 Face to face dimension for the pressure range 25 bars accordance to EN558-1 basic series 15 

(previously DIN 3202 F5) ; 

 Face to face dimension for the pressure range 40 bars accordance to EN 558-1 basic series 15 

(previously DIN3202-F5,). 

8. Gate valve shall be designed with flanged end on both sides rising face according to EN 1092-

1/2. 

9. Fixed stem seal (O ring seal) with minimum double O-Ring stem sealing and replaceable seal 

under pressure according to ISO 10079. 

10. With draining plugs for waste water system. 
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11. Optional prepare for bypass for pressure range 40 bars. 

12. Up to DN 200 the valves shall have a maximum operating torque of(DN) Nm. A gear box 

will be added if necessary to reach a maximum operating torque of 300 Nm (The valve from 

size 200mm and grater shall mountain with gear unite for pressure rang 25 bar and grater). 

13. Inside screw stem(NRS) 

14.  The valves shall be complete with mechanical position opening indicator with hand wheel   

from ductile cast iron fusion bonded epoxy powder coated with spur gearbox for sizes above 

DN 300. 
 

15. Rotation of opening :  

      All valves shall open by turning to the left or counter clockwise, when viewed from the stem 

(clockwise closing). 

 

 

COATING 

1. All internal and external ferrous metal surfaces shall be fully coated, blue color, holiday free, to 

a minimum thickness 250 microns at least with a hot epoxy powder coating or two part 

thermosetting epoxy coating. Said coating shall be non-toxic, impart no taste to water, and 

shall be in accordance with British, French or German drinking water national regulations. 

2. The valves  shall be shot blasted before coating according to specifications and  shall be 

coated inside and outside with fusion bonded epoxy powder minimum 250 microns in RAL 

5015. 

3. The valves shall be complete with mechanical position opening indicator with hand wheel 

from ductile cast iron fusion bonded epoxy powder coated with spur gearbox for sizes above 

DN 300. 

MARKINGS 

Markings shall be in accordance with EN 19 and shall include (size, working pressure, name of 

manufacturer, and year of manufacture). 

TEST 

1. Final production tests in accordance with EN 1074-2 or EN 12266-1 (when EN 1074-2 not 

applicable). 
2. Drinking Water use valves are in accordance W270 OR British, French German drinking 

water national regulations. 

3. Life cycle test.  

 

iii. Butterfly Valves 
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GENERAL 

1. Butterfly valves shall comply with EN 593 standard latest revision. For drinking water valves 

from DN 50 to 2000mm, PN (16 , 25 , 40)Bars shall also comply to EN 1074-2 standard latest 

revision. Butterfly valves shall be of the tight closing, metal seat type with recess–seat. Rubber 

gasket will be fixed on the butterfly and replaceable without removing the shafts. 

 
2. Directions of flow shall be satisfactory for applications involving valve operation after long 

periods of inactivity. Valves being tight in the two ways will be preferred.  
 

3. Valve discs shall rotate 90 degrees from the full open position to the tight shut position. 

Obturator disc will be of double accentuated type. 

 

4. The valves shall have the possibility for horizontal and vertical installation by changing the 

lever position only. 
 

5. the contractor is required to submit certificates from third party inspectors recognized by the 

governmental tender directorate, its latest issue, but limited to following internationally 

recognized and accredited companies:  

 Bureau Veritas 

 Lloyds 

 SGS 

 WRAS 

 RSS 

MATERIALS 

1.butterfly valve form size DN50mm and greater shall be Body wedge and bonnet  for Pressure 

range (16 to40) Bars  shall be ductile iron as listed in  table  below. 

Material 

Today Previously 

Code Designation Standard Material No Code Designation Standard 

Ductile iron 

EN-GJS-400-

15 

EN-JS1030 EN  1563 5.3106 GGG-40 0.7040 
DIN 

1693-1 

Ductile iron. 

EN-GJS-500-7 
EN-JS1050 EN  1563 5.3200 GGG-50 0.7050 

DIN 

1693-1 

Ductile iron. 

(EN-GJS-400-

18-LT1) 

EN-JS1025 EN  1563 5.3103 GGG-40.3 0.7043 
DIN 

1693-1 
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2.Valve shaft shall be stainless steel minimum 13% chromium for water system 17% chromium for 

waste water system. 

3.Sealing seat ring (metal sealing corrosion and wear resistance sealing surface) shall welded–on 

or rolled on the body and made of : 

A. Stainless steel.  

B. Chrome-nickel 

C. Bronze for wastewater only. 

D.  

E.  

F.  

G. (EN 10088 -3/2,2.0975,2.1020,Ni) 

4.Internal bolts shall be stainless steel minimum A2 according to EN 10088-2/3. 

5.O-Ring and seat gasket shall be made of EPDM used in Drinking Water system and will be in 

accordance with British, French or German national regulations for water system. 

DESIGN 

1. Face to face to EN 558-1 basic series14 and (previously DIN 3020 F4). 

2. With Flanged end on both sides rising face accordance to EN 1902-1or 2. 
3. With gear box featuring position indicator (for non buried valves) and mechanical stops. 

4. Bearing sealing with minimum double O-Ring on both sides. 

5. Disk with close disk eyes. 

6. Tight in both side. 

7. Valves shall be suitable for installation in either horizontal or vertical position. 

8. Double eccentric bearing of disk butterfly valve. 

COATING 

All internal and external ferrous metal surfaces shall be fully coated, blue color, holiday free, to a 

minimum thickness 250 microns at least with a hot epoxy powder coating or two part 

thermosetting epoxy coating. Said coating shall be non-toxic, impart no taste to water, and shall be 

Designation Material no En standard 

Stainless steels 316 1.4*** EN10088-3 
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in accordance to W270 OR British, French German drinking water national regulations. 

MARKINGS 

 Markings shall be in accordance with EN 19 and shall include (size, working pressure, name of 

manufacturer, and year of manufacture). 

TEST 

1. Final production tests in accordance with EN 1074-2 or EN 12266-1 (when EN 1074-2 not 

applicable); 
2. Drinking Water use valves shall be in accordance with British, French or German drinking 

water national regulations. 
3. Life cycle test  

iv.Air Valves : 

SINGLE AIR VALVE DN 50 

Air Valves shall be single automatic air valves, PN 16, PN25, PN40 and PN50 according to the 

final design performed by the contractor, with body/bonnet of Acetal with PE shield for UV 

protection, and shall be inside and outside epoxy powder coated complying in general with DIN 

30677 part 2, coating thickness shall be minimum 250µm, freedom from imperfections shall be 

tested by high-voltage method. 

Air Valves shall be either with DN 50 female threat or with Flange DN 80. 

DOUBLE AIR VALVE DN 100 

Double orifice air valves shall be of the triple function type with a flanged inlet to EN 1092-2 PN 

16, PN25, PN40 and PN50 according to the final design performed by the contractor (DIN 28605 

/ DIN 2501/BS 4504) and shall be suitable and approved for the use with potable water.  

Body and cover  shall be of ductile iron EN-GJS-400-18 acc. to  EN 1563 (GGG 400 - DIN 

1693) and shall be inside and outside epoxy powder coated complying in general with DIN 

30677 part 2, coating thickness shall be minimum 250µm, freedom from imperfections shall be 

tested by high-voltage method. 

Orifice and float balls shall be of corrosion free material (stainless steel or plastic), all seals shall 

be of EPDM or NBR suitable and approved for potable water. 

 

AUTOMATIC AIR VALVE, SINGLE-CHAMBER TYPE 

 Single-chamber valve directly operated by the medium; 
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 Two-orifices venting system with 3 functions (supply and release of air as well as automatic 

venting during operation);  

 Safe operation even under high-volume, high-speed venting up to sonic speed; 

 With test and purge connection; 

 Body and cap made of ductile cast iron EN-JS 1030 (GGG-40); 

 Inner parts made of stainless steel grade 316 (DN 50 float made of plastic); 

 Seal made of EPDM. 

 Equipped with inspection valve. 

Corrosion protection: 

Inside and outside with epoxy coating to GSK standards for heavy-duty corrosion protection to 

DIN 30 677-2, coating thickness >250 µm, colour: RAL 5005 blue 
 

- Air valves shall be installed as follows: 

 

A. For black steel main pipelines, the contractor shall cut a hole in the transmission Pipeline and 

install and weld a black steel pipe of suitable length and diameter provided with the appropriate 

slip - on flange with a neck to suit the flanged air valve. 

 

B. For ductile iron main pipelines, the contractor shall install a suitable flange tee (T) and install a 

pipe of suitable length and diameter in order to install the A.V provided with a neck to suit the 

flanged air valve. 

 

C. The Welding and the air valve pipes welded joints together with flanged joints, shall be 

properly protected in accordance with the specifications. 

  

D. Air valves with diameter 1 ½ “ and larger shall be installed in concrete valve chambers  

according to the Standard Drawings. 

 

E. Air valves with diameter  1 ¼ “ and less   shall be installed in the ground according to the 

Standard Drawings.   

 

v.Wash-Outs : 

The types of wash -  out specified for this contract, whether in concrete chambers or buried type 

are as shown on the Standard Drawings.  All wash - outs will be constructed as indicated on 

these Standard Drawings or as instructed by the Engineer. 

At places shown on the drawings or directed by the engineer, wash - outs shall be installed as 

follows: 

 

A. For black steel main pipeline; the contractor shall cut a hole  at the lower part of the 

transmission main, install and weld a steel pipe of suitable length and diameter provided with 

a slip - on welding neck flange to suit the flanged washout valve. 
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B. For ductile iron main pipelines, the contractor shall install a suitable flanged tee (T) to install 

the flanged washout valve. 

 

C. The welding and the W.O pipes welded joints together with flanged joints of the valves shall 

be properly protected in accordance with the specifications. 

 

D. The wash - out pipes shall be extended to such a length and reach discharge area as is 

required for every particular site condition as not to flood the trenches or cause any damage 

to the surrounding area. 

 

The unit price of wash - out pipelines shall also include all concrete and other works at the end of 

W.O pipelines (outlet structure with riprap) as shown on the drawings, unless otherwise noted .   

 

vi. WATER METER (MECHANICAL): 

 

DIGITAL PROPELLER TYPE – MECHANICAL : 
The water meter shall be flange ended of the helical type and shall have a registration dial with 

six digit integrator calibrated to read in cubic meters and shall be of the straight reading type and 

shall have cover plate and a bank lid to be fitted in place of the lid fixed to the metering  

mechanism, in case the later is removed for repair. 

 

The water meter shall be suitable for a working pressure as indicated on the Drawings and the 

Contractor shall supply the tapers and the necessary flanges required for the proper completion 

of the work. 

 

The length of the pipes connected to and from the water meter shall be at least ten (10) times the 

diameter of each pipe away from fittings or valves. 

 

The Contractor shall supply install and operate these type of flow meters to measure the flow in 

water mains, it shall be installed as located on the Drawings. The nominal working pressure of 

these flow meters type shall be as indicated on the Drawings. 

vii. ELECTRO-MAGNATIC FLOW METER 

Electromagnetic flow meter shall be used for measurement of drinking water with a minimum 

conductivity of ≥ 50 μS/cm. The measuring system consist of a transmitter and a sensor in 

remote version: Sensor is mounted separate from the transmitter with display like two 

mechanical units. The length of cable between units cannot exceed 10m.  

Inner diameter of flow meter shall be same like inner diameter of flow meter flanges without any 

reduction of diameter.   

The measuring tube of the electromagnetic water meters shall be made stainless steel. Supply 

voltage of all measurement system shall be on electric network 240 V / 60 Hz with all protection 
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of non-regular electric supply. This means that Contractor shall supply and install UPS with 

minimal 3 hour of working during interruption of power supply from electric network.  

Degree of protection shall be IP67 (NEMA 4X) for transmitter and IP 68 (NEMA 6P) for sensor. 

Shock and vibration resistance shall be acceleration up to 2 g following IEC 600 68-2-6. 

Electromagnetic compatibility (EMC) shall be as per EN 61326, emission shall be to limit value 

for industry EN 55011. Flow meter shall be earthed. 

Housing shall be of adequate metal material with proper outside/inside corrosion protection. 

Electromagnetic flow meter for drinking water application, used materials, assembling grease 

and service lubricants shall be approved by any worldwide certificate organization for usage in 

system with drinking water. Flange connection shall be according to EN 1092-2.  

Transmitter with display shall provide possibility to connect devices for wireless remote 

collecting data. Maximum measured error shall not exceed 5% on water velocity 0.05 m/s.  

The transmitter display shall be clear visible, readable, with sufficient number of characters. 

Transmitter shall displayed flow rates, flow and total flow. Box of transmitter display shall be 

manufactured by robust plastic material or corrosion resistant metal. Supply and installation 

includes flow meters equipment, appropriate electro enclosure for electric supply, UPS for 

minimum 3 hours reserve, cabling and testing.  

The meter shall be either programmed before dispatch from the manufacturer or be capable of 

being re-programmed on site to suit prevailing conditions. 

The specification of the Converter shall be further as follows: 

Characteristics of Converter for EMF 

Installation Remote (incl. Cable) 

Housing Protection IP 68 

Bi-directional flow rate Yes 

Auto-Zero Yes 

Outputs Programmable: 

0/4-20 mA powered 

Input Programmable 

Remote auto zero 
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Installation Remote (incl. Cable) 

Self-diagnostic functions Erroneous setting 

Empty pipe detection 

Working Temperature (from/ to) -15 C to + 60C 

 

The Contractor shall submit a comprehensive specification regarding manufacturer, meter type, 

design and performance to be filled in the datasheets  

 

 

viii. Pressure Gauges: 

The pressure gauges shall be from an approved manufactures. 

All gauges shall have concentric dials of 150 mm. diameter ,or as approved by the Employer .  

The graduation of the pressure shall be in 0.5 bar: 

 

a)  For suction pipes from 0.00 – 5 bar. 

 

b) For discharge pipes from 0.00 – 25 bar or from 0.00 – 40 bar. 

The cover of the facia shall not be less than 4 mm. glass. 

 

The gauge mechanism shall be of the Bourdon tube type, having stainless steel movments and 

shall comply with BS.1780 . It shall be sealed from the liquid being measured by means of a 

diaphragm or capsule and be filled with silicon oil. 

The gauge shall be fitted with a pressure snubber, I,e. orifice, to dampen pressure pulsation . In 

addition to a small stopcock for venting. 

Each gauge must have a test certificate stating that it is tested according to BS. 1780 and 

confirming that it is the required accuracy.      

ix. Flexible Couplings and Flange Adaptors: 
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For connection of the existing to the new pipeline system, flexible couplings shall be   installed 

as indicated on the drawings or as directed by the Engineer. 

 

Couplings must be capable of adapting to different pipe materials. 

Flexible couplings and flange adaptors shall be of mild steel and of an approved type suitable for 

making a watertight flexible connection between plain-ended pipes, or between a plain-ended 

pipe and a flanged fitting (e.g. Viking-Johnson couplings as manufactured by the Victualic Co. 

Ltd. Or Dresser Couplings as manufactured by the Dresser Manufacturing Division in the 

U.S.A.' or equivalent approved by the Engineer. 

 

Unless otherwise specified, the external and internal surfaces of couplings and adaptors shall be 

cleaned down to a metallic finish, then primed and painted with epoxy resin paint, applied by an 

electro static process. 

 

All mechanical couplings shall be of appropriate internal diameter and shall be capable of 

withstanding the maximum working test pressure specified for the pipes they are to connect, 

including a joint deflection of up to 3 degrees in any direction. 

 

All mechanical couplings and flange adaptors shall be supplied complete with all necessary 

coupling rings, nuts, bolts, washers and rubber rings. Wedge joint rings shall comply with    

BS.2494, and shall be made of nitrile rubber, ethylene propylene rubber (EPDM) or styrene 

butadiene rubber (SBR) or other approved materials. 

 

Bolts and nuts of galvanized steel shall be hexagonal with dimensions in accordance with BS. 

4190 or DIN. 601/555. 

Where a Harnessed Steel Flange Adaptor is shown on the drawings, the bolts connecting the 

flange of the Flexible Flange Adaptor to the Flange of the adjacent fitting shall be replaced by 

tie-bars threaded at both ends.  

 

One threaded end of each tie bar shall pass through holes in the abutting flanges and be anchored 

by two nuts to make the flanged joints in the normal way. The other threaded end shall be 

anchored by two further nuts in a corresponding bolt-hole on the flange, soundly welded 

integrally onto the fitting which it is intended to harness to the adaptor. 

 

The integrally-cast flange on the flange-spigot shall be located such that, after the joint has been 

made and all nuts fully tightened, the integrally-cast flange is about 400 mm axially from the 

abutting flanges. 

 

The bolt circles on all the flanges shall comply with BS 4504 PN 16, as specified. 

 

The threaded tie bars shall be machined from steel at least equal to that specified for flange bolts 

of corresponding duty and threaded in the same way. The threaded length shall allow the nuts to 
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be run forward sufficiently to permit complete withdrawal of the tie bars from the flange of the 

abutting fitting without requiring any other joint to be dismantled. 

 

The strength of the threaded tie-bars in both tension and compression shall be appropriate to the 

pressure rating of the flanged joints. 

 

 

x. Dismantling Joints: 

Dismantling joints shall be provided and installed with each valve as  indicated on the Drawings 

for convenient installation or re-installation of valves or similar items. 

 

For prevention of any move of the pipe joints adjacent to closed valves, dismantling joints shall 

be provided in general by restrained dismantling pieces (short version) according to DIN. 2541 

or DIN 2547 or flanged adapters as indicated on drawings or as directed by the Engineer. 

 

Body and glands of steel welded dismantling pieces shall be of pressure similar to the valve or 

pipeline connected to it, with bolts and nuts of stainless steel. Surface protection by epoxy resin 

coating or equivalent quality. Rubber sealing rings made of Perbunan material, nitrile rubber or 

equivalent quality, shall be used. 

 

xi. Surface Boxes 

Cast Iron surface boxes with round lid according to DIN. 4056 shall be supplied for operation of 

valves as described. Surface boxes shall be suitable for a 100 kN load. 

 

The surface box made of cast iron or ductile iron shall be situated at ground level on the road or 

pavement. 

The hinge of the lid shall be of non-corrosive material. Circular lids shall be used for valves (gate 

and butterfly). 

 

Surface boxes shall have a cold applied bituminous black paint coating. 

 

Surface boxes shall be supported by - reinforced concrete slabs of 65 mm. thickness to suit the 

surface box. 

 

xii. Reinforced Concrete Valve Chambers: 

Where shown on Drawing, a complete valve chambers of reinforced concrete shall be 

constructed for all kinds of valves and air relies valves. 

 

Valve chambers and similar structures shall be built into the pipe lines as demanded and in 

accordance with the Standard Drawings. Given dimensions on the drawings are to be verified by 

the Contractor so as to suit the pipe installation and the prevailing conditions on site. 

 

Reinforced concrete valve chambers shall be constructed of cast in-place concrete in accordance 

with the detailed typical Drawings. 
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Valve chambers shall be allowed to cure for at least (7) days before backfilling . 

 

Concrete supports for pipes, valves and any other fittings shall be placed at appropriate locations 

inside the chamber under the direction of the Engineer (even if not shown on the Standard 

Drawings). 

 

Cast iron manhole covers with frames shall be installed for all valve chambers as specified or 

shown on the drawings. The wording on each cover shall be agreed with and approved by the 

Engineer prior to ordering. 

 

Covers to be used in surfaces which are subject to vehicular traffic shall be tested for a load of 

400 kN. 

 

Manhole covers with bearing capacities of 40 kN and 250 kN according to DIN. 1229 shall be 

installed as instructed by the Engineer. 

 

Two pairs of keys for use with each type of cover shall be handed over by the Contractor after 

completion of the Contract at no extra cost. 

 

As shown on the Drawings, all valve chambers shall be equipped with step irons, which shall be 

of malleable cast iron, according to DIN 1211 or galvanized iron or as directed by the Engineer. 

 

Types of Drainage for the valve chambers shall be according to the Standard Drawings or 

decided on site. 

Penetration holes with G.S. sleeve pipes shall be inserted in the ceiling slabs, details of which are 

shown on the Standard Drawings, so as to incorporate the extension spindles of the valves inside 

the concrete chambers. 

 

Ventilation pipes as instructed shall be installed at the highest possible point in all air release 

valve chambers (considering traffic load) and led to the nearest convenient outlet above ground. 

End of pipe to be flanged with a stand pipe equipped with protection cap including non-corrosive 

insect screen. Ventilation pipes shall be covered by the price of the valve chamber. 

 

Structural calculations including reinforcement drawings for all valve chambers shall be made by 

the Contractor and submitted for approval by the Engineer. These calculations are to take into 

consideration the prevailing load and soil conditions. 

 

The cost of reinforcement for concrete chambers shall be included in valve chambers. 

 

All items as described above as well as additional excavation and back filling works shall be 

included in the valve chambers. 

 

 
xiii. FLOW CONTROL AND SHUT-OFF VALVE FOR DRINKING WATER 

 One-piece body; 
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 Corrosion protected bearing in the body by way of double O-ring seal and encapsulated shaft 

seal; 
 Wear-resistant, corrosion-resistant and infiltration-proof piston guides in the body by way of 

micro-finished bronze weld overlay; 

 Designed for cavitation-free operation in all modes of operation; 

 Piston sealed by quad-ring; 

 Anti-blowout shaft; 

 Body made of ductile cast iron EN-JS 1030 (GGG-40); 

 Made of stainless steel grade 304; 

 Retaining ring made of stainless steel grade 304; 

 Crank gear up to DN 600 made of stainless steel type grade 304; from DN 700 made of cast 

iron EN-JS 1030 (GGG-40, epoxy-coated; 

 Valve seal made of EPDM; 

 Valve shaft made of stainless steel grade 304 

 Bolts in touch with the medium made of stainless steel grade 316; 

 Maintenance-free shaft bearings made of bronze; 

 With self-locking, encapsulated, maintenance-free worm gear in protection degree IP68, incl. 

mechanical position indicator;  

 

 

 

 

 

xiv. CONTROL VALVE PLUNGER TYPE – TENDER TEXT 

1. Main features: 

a. Performance: The valve shall be designed to operate smoothly throughout the specified flow 

range without cavitation, excessive noise, or vibration for the conditions stated in 2.01 B 

below. 

 

b. Noise:Operating noise levels shall not exceed 95 decibels (dBA) at a distance of three 1 m 

from the valve at the normal flow point. Flow rate as a function of pressure drop across the 

valve shall be linear. 

 

c. Plunger Valve must be drop tight in closed position 

 

d. Operation Data 



    

55 
 

 

The contractor must provide the following data for the flow control valves: 

1. Maximum Flow Rate Condition Data: 

 Flow Rate: 

 Minimum Inlet Pressure:  

 Maximum Outlet Pressure:  

 Kind of operation (continuous) 

2. Minimum Flow Rate Condition Data: 

 Flow Rate:  

 Maximum Inlet Pressure (Design):  

 Minimum Outlet Pressure:  

 Kind of operation (continuous) 

 

3. Normal Flow Rate Condition Data: 

 Flow Rate (Design):  

 Normal Inlet Pressure:  

 Normal Outlet Pressure:  

 Kind of operation (continuous) 

 

2. CONTROL VALVE OPERATING REQUIREMENTS 

 

a. Valve Assembly Components:  Each control valve assembly shall consist of a flanged short 

conical inlet section having an internal cone to divert the water flow into the annular chamber 

of the body section. 

b. An oval body section with an inner annular chamber shall be formed by the body shell.  The 

plunger with slots is part of internal slider-crank mechanism and is driven by an outside 

wormgear. 

c. The plunger shall move in an axially flow direction to reduce or enlarge the annular flow cross 

section through slots in a degressive manner, and the medium will flow through the 

customized regulating cylinder from the outer annular chamber to the inner chamber of the 

plunger, shall be provided for flow control without cavitation. This has to be documented by 

curves 

d. The outside of the plunger shall seat against a QUAD-sealing-ring at its upstream end which 

will be against medium pressure from both upstream and downstream sides, and shall have a 

profile sealing ring which will seat against a stainless steel seat at the downstream valve body 

end. 
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3. CONTROL VALVE DESIGN FEATURES 

 

a. Control valve shall be a one-part-body design and shall feature an interior geometry that 

provides water flow that is guided around the streamlined internal body structure.  The 

design shall feature a geometrically optimized design, a continuous annular cross 

sectional reduction from inlet to throttle cross section, and continuous rise of flow 

velocity to the exit without producing cavitation. 

b. Control valve design shall feature specially customized designed slotted cage to minimize 

cavitation. Slotted cage must be of portable type. It must be movable with the plunger. 

Slots shall be fully closed when the valve is placed in the closed position.  

c. Control valve design, when open during operation, shall feature plunger assembly 

movement in the upstream side direction to release water through the slots. 

d. Control valve design shall feature advance and retract axial strokes of the plunger, guided 

in the internal body by an internal slider-crank mechanism. 

e. Motion shall be controlled by means of electric actuator or hydraulic cylinders attached 

to the body section. 

f. The design of the annular throat cross section in any position of the plunger shall ensure 

linear regulation of flow. 

g. The proposed valve actuator shall operate in accordance with the requirements of Section 

Specifications for Electric Motor Actuators. 

h. Actuation: The plunger valve shall be actuated as specified by the purchasing documents, 

or as described in Section A – Specifications for Painting and Coatings Electric Motor 

Actuators shall be no more than five (5) times the normal operating force required at 

minimum inlet head conditions. 

i. Connections: Valve end connections shall be provided by EN 1092 standard pattern 

flanges for the size and pressure rating specified. 
 

xv. ULTRASONIC LEVEL METER 

The function of this level meter is to determine the water level in the water reservoir 

for controlling the operation of the pumps. 

 

At this measuring instrument an echo system transmits ultrasonic pulses towards the 

water surface from above and receives the returning echo. It determines the level from 

the speed of sound, the propagation time, and the sensor height. The complete 

measuring system consists of the ultrasonic level meter and the fitting measuring 

transmitter. 

 

Sensor  

 

The ultrasonic sensor shall provide: 
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 Type  Ultrasonic pulse echo type with flange or 

bracket (Measurement will be based on the 

distance time) 

 Sensor beam angle +/-12° or 8° 

 Frequency 44kHz 

 Material PVDF, PP-GF, ETFE 

 Measuring Range 0 – 10m/sec 

 Protection IP 68 

 Ambient temperature -20°C - +80°C 

 Power supply: 24 VDC. 

 Output signals, 4 - 20 mA 

 Integrated temperature sensor for compensation. 

 Connection to transmitter via appropriate length of cable 

 Permanent measurement of the water level. 

 ield-mounted of the water 

level. 

  Transmitter 

 Display LCD TFT (level, Trend, Graph, Temp.) with back-light 

 Output signals 4 – 20mA, RS-485 

 Alarm HH, H, L, LL 

 Power supply 230V AC +/- 10%, 50Hz 

 Protection IP 66 

 Ambient temperature - 20°C - 60°C 

 Accuracy Better or equal to +/- 0.2% FS 

 Cable and temperature compensation. 

The installed meter shall be resistant against, humidity, dust and weathering. The 

function and the accuracy of the meter should not be affected by these phenomena. The 

sensor for temperature compensation has to be installed by using a suitable mounting 

fixture so that the temperature over the measuring distance is gathered reliably. 
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The reliability of measurement by ultrasonic signal must not be affected by any other 

fittings inside the tank. The detector must be mounted so the transmission is 

perpendicular to the water surface. The detector heads shall be capable of measurement 

over the full range of water levels and shall be designed to withstand immersion in 

water in the event that the tank becomes overfilled. All fittings must be easy to access 

and to remove for maintenance or repair. 

 

The sensor has to be mounted to a cantilever that is fixed to a pole on the edge of the 

wet well. The distance to the water surface must be more than the sensors block 

distance. The measuring ultrasonic signal must not be disturbed by any fittings  inside 

the wet well to get reliable results. All mounting material is also included. 

 

The Contractor should submit a detailed structure for installing the sensor using a steel 

arm. The sensor shall be fixed inside steel enclosure with ingress protection IP=64, this 

structure should be deemed to be involved in the price of the level meter. 

 

The Display panel of the ultrasonic level meter should be mounted inside pumping 

station control room 

 

xvi. ALARM SYSTEM 

An alarm system shall be provided at the site for the detection of water when reaching 

the alarm level. The sensor shall have sufficient contacts to control the audible and 

visual alarms as described below. The alarms to be raised shall be as follows: 

1)Visual alarm lights. 

 

2)Audible alarm. 

 

The visual alarm lights shall be red in color and display a flashing steady light to indicate 

the water level alarm. 

 

The supply and installation of the visual and audible alarms together with all necessary 

wiring between these items and the ultrasonic level sensor unit shall be included. 

 

The alarm lights shall be clearly visible at a distance of 20 meters under normal daylight 

conditions. Alarm lights shall remain in operation at all times while the water level is 

above the alarm level. Facility shall however be provided to mute the flashing alarm and 

the audible device with an externally mounted alarm acknowledge button. 
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The audible alarm shall have a 50-meter range. Audible alarm muting button shall be 

provided directly below the alarm. 

xvii. FLOAT VALVE 

Straight through control valve to EN 1074 

The valve opens when the level falls below a pre-defined set point. 
For drinking water up to 60° C 
Face-to-face length to DIN EN 558-1  
 
Own-medium controlled valve with visual position indicator; 
Pilot valve (float) integrated into the control circuit for regulation without external energy 

supply; 

Wear-resistant, corrosion-resistant and penetration-proof seat due to micro-finished chromium-

nickel weld overlay; 

Preformed diaphragm, position fixed by sealing bead for reliable sealing of the body; 

Cavitation-free operation due to control inserts; 

Valve seat with chambered and pull-out proof profiled sealing ring; 

Impressed threaded inserts of stainless steel for the connection of the control lines for 

consistent corrosion protection; 

Manual venting of trapped air; 

Separate control lines and pressure gauge; 

Separate adjustment of opening and closing speed; 

Fine-pored filter with inspection glass to view contamination in the control circuit, including 

stop-cock for purging; 

User-friendly reading of the operating pressures by 2 glycerine-filled pressure gauges to 

determine the actual inlet and outlet pressures; 

All internal parts accessible from the top for maintenance without disassembling the valve from 

the pipeline; 

Tightness to DIN EN 12,266-1, leakage rate A; 

Flange connection dimensions according to EN 1092, Part 2; 

All parts in contact with the fluid to KTW and DVGW Code of Practice W270 (no build-up of 

harmful bacteria); 

Body and cover made of cast iron EN-JS 1030 (GGG-40); 

Diaphragm and seals made of EPDM; 

Control insert, control line, speed adjustment and screwed connections made of stainless steel; 

Filter housing made of stainless steel, with inspection glass made of pressure-resistant 

polypropylene; 

 

Corrosion protection: 

Inside and outside fusion bonded epoxy coated in GSK type “heavy-duty corrosion protection” 

to  

DIN 30 677-2, coating thickness > 250 μm, RAL 5005 blue; no bare casting places in the area of 

the connections; 
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Control circuit: 

The connection line (diameter 12 mm) between the main valve and the float pilot must be 

mounted by the customer on site. 

 

Design specifications: SHALL BE COORDINATE WITH DESIGNER  

Head losses should be less than 2 m 

Inlet pressure: p1 max = ................ bar 

Inlet pressure: p1 min = ………….. bar 

Outlet pressure: p2 = ………….. bar 

Flow rate: Q = ................ m³/h 

Float pilot:    1 float 

     or 2 floats Operating distance ……….. m 

Varieties: 

DN  upon request 

PN  upon request 

Type with two floats (min/max control) 

 

xviii. ALTITUDE VALVE 

Altitude valve shall Control the level of water in reservoir via a slave ball cock in the top of the 

reservoir. 

Small-bore piping in an approved non- corrodable material shall connect the ball cock to the 

underside of a diaphragm in the relay valve, then through a needle cock to strainer block on the 

inlet side of the valve. 

With a fall of water level in the reservoir and opening of the ball cock, the relay valve shall open, 

allowing a pressure reduction above the main valve diaphragm. This shall cause the main valve 

to open and allow filling of the reservoir. When the water level in the reservoir reaches top water 

level, closure of the ball cock shall cause the relay valve to shut. This shall in turn lead to a 

buildup of pressure above the diaphragm and hence closure of the main valve. 

The rate of response of opening and closing of the main valve shall be controlled by an 

adjustable needle valve which shall enable the operation to be executed slowly, preventing 
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sudden closure likely to cause problems on the pipeline. The main valve shall open fully in 

response to a fall of 200 mm. or less in the water level of the reservoir. 

Details and materials of altitude valve shall otherwise be as specified below. It shall be double-

flanged gray or ductile cast iron. Flanges shall be to BS. 4504, PN.16. The nominal diameter 

shall be as shown on the Drawings. 

All materials used in the manufacture of the valve shall conform with the following minimum 

standards:  

Body, Cover and Disc: Spheroidal graphite iron to BS.2789 

Valve guide, rings etc.: Gunmetal to BS. 1400, Grade, LG2. 

Liner: Bronze, to BS. 2870.  

Seating Face: Gunmetal, Synthetic or other approved material as appropriate. 

Indicator Rod: Stainless steel to BS.970 part 4 Grade: 316529. 

Actuating Valve Body: Bronze to BS.2870. 

Spindle: Stainless steel to B5.970 Part 4 Grade : 316529. 

Valve Face: Nylon 

Diaphragm and Bellows: Reinforced synthetic rubber or approved equivalent. 

Orifice body and plate: Bronze to BS.2870. 

Strainer: Cooper wire cloth. 

Spring: Spring steel. 

All detail parts not listed shall be in homogenous corrosion resistant material. 

xix. CHECK VALVE OR NON RETURN : 
Metallic sealing slanted-seat tilting-disk check valve with internal damping unit 

Disk in body with double offset bearing in bushes;  

Disk geometry with optimum hydraulic flow pattern to ensure low pressure losses; 

Wear-resistant, corrosion-resistant and infiltration-proof sealing seat in the body and on the disk 
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due to Microfinished chromium-nickel weld overlay;  

Closing times reduced by ca. 35% due to the slanted seat; 

With internal damping unit for closing behaviour with reduced pressure surges; 

Tightness to DIN EN 12 266-1, leak rate D; 

Body and disk made of cast iron EN-JS 1030 (GGG-40); 

Valve shaft made of stainless steel grade 1.4021; 

Shaft bearings made of bronze 

Corrosion protection: 

Inside and outside epoxy-coated, colour: RAL 5005 blue 

 

 

 
10 . Pressure Reducing Valves ( PRV ) : 
The main valve shall be with throttling cone, counter piston, spring loaded. The valve 
shall maintain a constant downstream pressure regardless of varying inlet pressure .  
 
The valve body shall be in cast iron GG. 25 for the minimum pressure rating as 
indicated on the drawings and the body shall have an epoxy coating both internally and 
externally. 
 
The spring shall be of stainless steel 50 CrV4. The pilot control shall be a direct – 
acting, adjustable spring loaded, normally open, diaphragm. The pilot valve shall be in 
bronze or stainless steel and Pilot System tube in copper. The pilot valve system shall 
have a stopcock to isolate the valve if necessary. 
 
The PRV. Shall have a device indicating the position of the moving part and shall have 
two manometers to measure the upstream and downstream pressures.  
 
The flanges of the RRV. Shall comply with DIN. 2501. The PRV. Shall be hydrostatically 
tested at the factory at 1.5 times the nominal pressure. The downstream pressure shall 
be set as indicated on Drawings. It shall maintain the downstream pressure within a 
range of + 10% with respect to the pressure. 
    
All necessary repairs shall be possible for without removing the valve from the line.            

 
 
 
HIGH  DENSITY POLYETHYLENE PIPES (HDPE) 
 

1. GENERAL 
High Density Poly Ethylene pipes shall comply with ISO 4427–1996 (E) and ISO.161-
1: 1996   
     
The pipes shall be designed for a nominal working pressure Class of PN 16. 
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Designation of material of  PE.100. Pipes designated as PE.100 shall be jointed with 
push-fit coupling or compression fittings or electro fusion, or mechanical fittings. 
 
The pipes designated as PE 100 shall have maximum allowable hydrostatic design 
stress of 8 Mpa. and minimum  Required Strength (MRS) of 10 Mpa.  at 50 years  and 
20 °C. 
 
The nominal outside diameter and wall thickness of the pipes are as shown in the 
following table : 
  

Nominal Outside 
Diameter (mm) 

Wall 
Thickness(mm) 
 

25 2.3 

32 3 

63 5.8 

125 11.4 

180 16.4 

250 22.7 

 
The length of the coiled pipes shall be 50-100 m or straight lengths if the pipe are to 
be coiled this must be done at temperature not less than 30°C. For sizes > 63 mm all 
coils shall be securely, banded with tough tape which cannot be removed except by 
butting. 
 
The minimum diameter of the rollers for coiled pipe should be such that kinking of the 
pipe is prevented. 
 
The minimum internal diameter of the rollers shall not be less than 24 times the 
nominal outside diameter of the pipe. with a minimum of 600 mm 
 
The ends of the pipe shall be plugged or covered. 
 
 

 

 

 

1. MATERIALS OF PIPES: 
The pipes shall be manufacture from polyethylene containing only those antioxidants, 
UV stabilizers and pigments necessary for the manufacture of potable water pipes 
and shall be either black or black with blue stripes and comply with (ISO 4427). 
 
The Contractor shall provide an approved third party certificate to verify the above. 
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Materials in contact with or likely to come into contact with potable water shall not 
constitute a toxic hazard, shall not support microbial growth and shall not give rise to 
unpleasant taste or odor and cloudiness or discoloration of the water. Concentration 
of substances, chemicals and biological agents leached from materials in contact with 
potable water, and measurements of the relevant organoleptic /physical parameters 
shall not exceed the maximum values recommended by the World Health 
Organization (WHO, 1984) or as required by the EEC, Council Directive of 15 July 
1980,official Journal of the European Communities ,L 229 ,pp.11 to 29)  on the quality 
of water intended for human consumption, whichever is the more stringent in each 
case. 
 
Material of unknown composition shall not be used. Only Polyethylene granules that 
are approved and listed by International approval bodies (i.e. DVGW Germany / DWI 
UK or equivalent) shall be used in the manufacturing of PE pipes supplied. 
 
Recycled material generated from a manufacturer’s own production of pipes should 
not be used. 
Non-metallic products in contact with, or likely to come into contact with, potable water 
shall comply with the requirements of BS 6920, 1996. 

 
Carbon black content according to ISO 6964. 
 
The pipe manufacturer shall provide evidence of the nominal values of the density, 
melt flow rate (index) of the raw material. 
 
The density of the raw material (compound) shall not be les than 0.950 gm/cm3. The 
pipe manufacture shall provide evidence of the nominal value of the density once, at 
the beginning of the contract upon delivery of material on site, and as instructed by 
the Engineer. 
 
Density test for raw material and pipes shall be performed according to ISO 1183 or 
equivalent. 
 
Melt flow rate (MFR) this shall be determined to the method given in ISO 1133 or 
equivalent. 
MFR shall be less that 1.0 gm/10 min. tested at 190/5 kg, change of (MFR) by 
processing shall be less than 20%. 

 

2 . QUALITY OF PIPES  

The manufacturer’s shall operate a quality system conforming to ISO 9001/9002 as 
applicable. 
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This shall include a quality plan whereby details and results for each test, shall be 
made available to the purchaser or his representative on request. The manufacturer’s 
shall have a written declaration that the polyethylene pipes, which they produce for 
use in public water supplies are manufactured from the granules approved and listed 
by International approval bodies (i.e. DVGW Germany / DWI UK or equivalent) and 
that no chemicals or recycled materials are added. 

 

2.1: TESTING STATUS 
GENERAL: 

Type and batch release tests are carried out by the pipe manufacturer to demonstrate 
compliance with relevant standard. 
 
TYPE TESTS: 
1. Short term hydrostatic strength at 20ºC 100 hour according to ISO 1167/1996. 
2. Long term hydrostatic strength at 80ºC at 1000 hour according to ISO 

1167/1996. 
3. Long term 80ºC stress crack resistance on notched pipe. When tested in 

accordance with ISO 13479. Notched pipe test the pipe shall not fail within 1000 
hours when pressurized at 9.2 bar (PE 100)). This test shall be carried out on 
SDR 11pipe. 

4. Suitability of non-metallic products for use in contact with drinking water 
intended for Human consumption with regard to the Quality of Water according 
to BS 6920: 1996. 

 

HYDROSTATIC STRENGTH: 

When tested in accordance with ISO 1167, the pipes shall conform to the 
requirements given in table below. 
Table – Hydrostatic Strength of Pipes (MPa) 

Pipe Material Test Stress 100 
Hour at 20ºC 

Test Stress 165 
Hour at 80ºC 

Test Stress 1000 
Hour at 80ºC 

PE100 12.4 5.5 5.0 

 
For locally manufacture pipes; (regarding test 4 mentioned above) random samples 
will be taken from production under a quality assurance system once every 15 months 
or the requirements shall be met whenever a change or an introduction of a new or 
modified raw material (compound) has occurred. 
For imported pipes; following the delivery of imported pipes to final destination, for 
each batch delivered, samples will be taken at random to be tested according to BD 
6920 dated 1996. 
For tests 1, 2, 3 once per size group. 
 



    

66 
 

2.2 BATCH RELEASE TEST / FACTORY TESTING  
Before releasing any batch of pipe, the supplier is required to carry out basic tests 
specified below: 
 
1. Dimensions and appearance ISO 4427 1996. 

 2.Thermal stability ISO 4427. 
3.Tensile properties, elongation – according to ISO 6259 – 1997. 3. 
4. Melt flow rate ISO 1133 – 1997. 
5. Short term 80ºC stress crack resistance on notched pipe ISO 13479-1997. 
 
All type and batch release tests shall be conducted by pipe manufacturer and shall be 
witnessed and verified by third party. 
 
An approved list of accredited third party agencies is issued by Governmental 
Tenders Directorate ( GTD ). Only recognized third party by ( GTD ) may be used by 
manufacturer or contractor. 
 
Third party shall verify that pipes are produced in compliance with ISO 4427. 
 
No pipe shall be accepted unless all type and batch release tests have been passed. 
2.3. Test after Delivery / Acceptance Tests 
Samples of PE pipes shall be taken from site as instructed by the Engineer at random 
from both locally manufactured and imported pipes for every lot of 10 km of pipes with 
diameter 63, 110, 125 and every 5 ton consignment of pipes with a diameter 32 mm 
and 25 mm delivered to site. 
Raw material samples shall be supplied by the imported pipes manufacturer, 
especially for carrying out test 2 mentioned below (MFR). The Engineer may instruct 
in addition to type and batch release tests to conduct any or all of the following tests 
on the samples taken from site. 
1. Dimensions ISO 4427 – 1996 / ISO 161-1. 

  

 2. Melting flow ISO 1133 – 1997. 
 
3. Tensile properties, elongation ISO 6259 – 1997. 
 
4. Thermal stability ISO/TR 10837. 
 
5. Longitudinal reversion test ISO 2505-1994. 
 
 
2.4 Marking of Pipe   
All HDPE pipes shall be indelibly marked at maximum intervals of one meter. 
 
The marking shall show at least the following information: 
 



    

67 
 

- Manufacture’s name and/or trade mark. 

 - Dimensions (nominal diameter, wall thickness). 
- Material, material class (e.g. PE 100) and pressure class e.g. (PN 16). 
- Production period (date). 
- “Water” to indicate that pipes are intended for potable water. 
- "Water" to indicate that pipes or fittings intended for potable water. 
- Serial number. 
- Batch number. 

15. The pipes and fittings (especially the plastic type) shall be rejected, if the above 
information for marking is not shown clearly on each piece. 

 
2.5 Storage and Handling  
Polyethylene pipes, tubing and fittings should be stored according to the 
manufacturer’s recommendations. 
 
The following general points should be taken into consideration: 
 
- Contact with sharp metal edges on racks, etc. should be avoided. 

  

 - The ends of pipes should be protected from damage to avoid the risk of 
unsatisfactory jointing. 

 
-     The pipes should be stored under cover and protected from direct sunlight 

including when stacked at the places of delivery. The Contractor shall take all 
measures such as providing covers of suitable size and durability to protect the 
pipes from direct sunlight especially for blue pipes. 

 
- Coils may be stored wither on edge or stacked flat on top of the other, but in 

either case they should not be allowed to come into contact with hot water to 
steam pipes and should be kept away from hot surfaces. Coils should not be 
dragged over rough ground to avoid damaging the pipes. 

 
- Storage of pipes in heated areas acceding 23°C should be avoided. If , due to 

unsatisfactory storage or handling, a pipe is damaged or kinked, the damaged 
portion should be cut out completely. 

- If, due to unsatisfactory storage or handling , a pipe is damaged or kinked, the 
damaged portion should be cut completely at the contractors expense. 

 
 
 
 
 
3. Fittings and Joints 
3.1. Mechanical Fittings  
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Mechanical coupling, push fit or compression fitting or electro fusion, may be used. 
They shall be produced in acetal, gunmetal or polypropylene. The joints should 
provide the system with strength in tension and water tightness. All fittings shall be 
designed for a nominal working pressure of PN16 and they shall be compatible to PE 
pipes. 
 
The mechanical jointing shall consist of lightening the pipe by means of screwed 
connections with compression push in such away that water tightness is fully secured 
by means of elastomer "O" ring and PVC grip ring. 
 
Push fit jointing shall consist of a PVC grip and nittrile elastomer "O" ring. 
 
All fittings of any type shall be designed for working pressure of 16 bar. 
 
3.2. Testing of Pipes and Fittings 
HDPE: Pipes and fittings shall be inspected, tested and certified by the Plastic and 
Rubber Laboratory in the Design and Mechanical technology Centre in the Royal 
Scientific Society (RSS) or any other specified firm approved by the Engineer. 

 

PIPES : 
Tests for determining the resistance of Pipes to constant internal pressure and the 
bursting time of these pipes are required and should comply with ISO-1167. 
 
Two types of test are required: 
 
1. Acceptance test, carried out at a temperature of 20°C (1 hr test). These allow a 
fast verification of the conformity of a batch of pipes to a specified type. At least 
one  sample test shall be carried out for each bath of pipes.        
 
2. Quality test (170 hr test) carried out at an elevated temperature as a nature of 
the pipes tested.    
 
These allow evaluation of the standard of the production and the pipe material 
used.  
 
The pipelines of transmission and water distribution system and all the joints shall 
be tested after laying for water tightness in accordance with cp. 312 part 3. 

 
The procedure of test shall be as follows: 
Allowable leakage < 3 liter / km / 25mm dia. of pipe / 3 bar/24 hours. 
 
Hydrostatic testing should be carried out at ambient temperature (20°C) otherwise 
factor should be applied as a correction to the nominal pressure. 
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Test should be applied on sections of length less than (500-800)m with uncovered 
joints. 
 
Partially backfill to maintain adequate support and anchoring and to avoid floating 
of pipes during testing, with joints exposed and valves in the open Position. 
 
Slow fill with water (and not with compressed air to avoid danger of injury or 
damage). 
 
The filling should be at a rate given a maximum water velocity of (0.5 m/s) in the 
pipe to ensure no surge and to give air time to be released by the installed 
permanent air valves or installing corporation cocks. 

 
Leave to reach equilibrium, i.e. the same temperature as the pipe and the 
surrounding soil and to remove all existing air and for the saturation of pipe 
material, if any. 
 
Apply test pressure slowly to avoid surge (1.5 × max. nominal working pressure at 
lowest point) or 16 bars whichever is greater and hold for (one hour). The system 
should be isolated from the test pump, i.e. no pumping during the one hour test 
period allowed. 
 
Apply the equation to decide on the success of test. 
 
Finally after completing testing the line should be emptied slowly to prevent shocks 
or sudden contraction of pipes. 
 

     ASSEMBLED JOINTS: 

If the pipes and fittings are produced by the same manufacture, the Contractor 
shall provide documents demonstrating that the assembled joints comply with the 
following tests: 
- ISO 3458, ISO 3459:  

Assembled joints between fittings and polyethylene pipes under internal 
pressure.. 

- ISO 3501 
Polyethylene pressure pipes joints assembled with mechanical fittings test of 
leak proofness under internal pressure. 

- ISO 3501 
  Assembled joints between fittings and polyethylene pressure pipes test of 

resistance to pull out. 
- ISO 3503 
 Assembled joints between fittings and polyethylene pressure pipes test of 

leak proofness under internal pressure when subjected to bending. 
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The tests of (ISO 3458, ISO 3459, ISO 3501 & ISO 3503) for the assembled joints 
shall include testing of tees, bends, reducers and caps, self tapping ferrules and 
any other fittings to be assembled on the P.E. pipes. 
 
Fittings which made of polypropylene shall comply with (WHO – 1984) and the 
requirement of ECC. Council Directive – 1980. 
 
If the pipes and fittings are not produces by the same manufacturer, the Contractor 
shall perform the above test at his own expenses by an approved laboratory. 
 

     4 . PIPE TAPPING SADDLES 

Saddles are required to be used as indicated on the Drawings for service line 
connections. One pipe tapping saddle shall be included for each house connection 
or as indicated on the Drawings. They shall be suitable for a working pressure of 
16 bar. 
 
Saddle shall be fixed around the existing and/or proposed main distribution lines of 
diameters equal or greater than (3"). The saddle shall be of single strap design 
and in two parts, flat top and bottom-bolted at both sides, pressure through the 
disc of max. 1.5" in diameter for mains of 100mm diameter or less, and 2" for 
mains of diameters greater than 100mm (4"). The inside corners of the saddle 
strap should be rounded to prevent digging into the pipes. The saddles shall be 
manufactured from gunmetal to DIN 1705 or BS 1400 to suit DI pipes. The saddle 
shall be supplied complete with the following: 

16.      a -  Bolts and nuts of stainless steel to ISO 3506 or equivalent. Bolt heads shall  
be clearlymarked with the manufacturer's name or his identification mark. 

 
     b -  Nitrile rubber sealing "0" rings, suitable for service connections to be fixed  

between the disc and the pipe in groove in accordance with DIN 16963 and 
DIN EN 681. They shall be suitable for working pressure of 16 bar. 

   
     c - The saddles shall be suitable for use with screwdown ferrules. Saddles shall be 

tapped for internal pipe threads in accordance with ISO 7/1 or BS21. 
      
     5 . Self Tapping Ferrule Strap 

House connections (DN 20mm and DN 25mm) shall be connected directly to the 
HDPE service lines by one of the following (2) two procedures: 
a. Completely self contained integral cutter self tapping ferrule and saddle as 

indicated on the Drawings, or as directed by the Engineer shall be used. The 
service saddle should be bolted around the service line and the house 
connection connected via the ferrule pushfit outlet. The tapping may be dry or 
under pressure. 

b. Suitable (Tee) made of HDPE. 



    

71 
 

“Using of suitable (tee) is preferred when it is possible  ” . 
 
The self tapping ferrule and saddle shall be manufacture from: 
1. Gunmetal to BS 1400, and shall be supplied complete with the following: 
a. Bolts and nuts of stainless steel to ISO 3506 or equivalent. Bolts should be 

clearly marked with the manufacturer's name or his identification mark. 
       b. Nitrile rubber sealing "0" rings, suitable for service connections shall be fixed 

between the pipe and the saddle in groove in accordance with Din 16963 and 
DIN EN 681. Self drilling cutters shall be of aluminum bronze in accordance 
with Din 1725 and DIN EN 601 or approved international standards, Or 

2. Polyethylene, Acetal or Polypropylene, and shall be supplied complete with 
bolts, nuts, "0" rings .. etc. as mentioned above (in a and b). 

 
     6. Ferrule 

Ferrule cock shall be designed with single outlet of 25, 32 or 63mm suitable for 
pipes of working pressure 16 bars. They shall be screwdown type that can take 
the place of a stopcock and designed as a main stem with a swivel outlet control of 
water flow via a threaded inner plug. The cock shall have inlets with male threads 
to ISO 7/1 or BS 21 for underground use. The ferrule should be easily "shut off" by 
means of a spindle attached to the inner plug. The single ferrule should be of push 
fit outlet. 
The design of the ferrule shall permit service line installation via dry/under 
pressure machines which mount on to the ferrule/saddle assembly. 
The machine manufacturer's recommendations shall be followed in respect of the 
tapping machine. 
The screwdown ferrule cock shall be manufactured of gunmetal complying to BS 
1400 with minimum percentage of zinc. Complete with nitrile rubber washer in 
accordance with DIN 16963 and DIN EN 681. 
Cast iron surface boxes with hexagonal lid as specified shall be supplied and 
installed for single ferrule house connections on mains of min. dia. 3". Surface 
boxes shall be suitable for a 100 KN load. 
Extension rod with coupling sleeve and PE-protection tube shall be installed as 
required, as to operate the ferrule cock from the surface box. 

 
7 . Electrofusion Connections  
a.  General : 
Connection design limitations and manufacturer's joining procedures must be 
observed. Tools and components required to constructed and install joints shall be in 
accordance with the best installation practices and manufacturers recommendations, 
all in accordance with ASTM – F 1055-98 Standard Specifications for Electro fusions 
Type Polyethylene Fittings For Outside Diameter Controlled Polyethylene Pipe and 
Tubing". However / filed connections shall be controlled by and are the responsibility 
of the field installer, and shall be performed by, or under the supervision of 
experienced personnel provided by the pipe manufacturer or distributor (proof of 
personnel qualifications shall be provided by the Contractor by means of an official 
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certificate from a certified trainer, upon request by the Engineer) with proper 
equipment in addition the procedures recommended by Plastic Pipe Institute (PPI) 
shall be taken into consideration. 
 
- Electrofusion Jointing :  
Electrofusion fitting, Saddles, Tapping Tees, Tapping Valves, Connectors, Tees and 
Elbows shall be produced from Polyethylene material (designation PE 100) PN 16 
color black and comply with ISO 4427/1996 or equivalent and shall be installed in 
accordance with the requirements of the manufacturers instructions using appropriate 
jointing welding equipment. 
 
- Fusion Compatibility  
Compound designated PE 80 or PE 100 having MFR (190º/5 kg) within the range 
0.2g/10 min. to 1.3g/10 min. shall be considered compatible for fusion to each other. 
 
Polyethylene fittings designed as PE 80 or PE 100 PN 16 can be used to join pipes 
with different designations. 
1. All fittings shall be injection moulded from recognized top quality resin PE 100 or 

PE 80 complying with ISO 4427/1996. 

 2. All fittings must be packed in such a way to allow instant use on site without 
additional cleaning. 

3. No heating coil may be exposed and is to be fully imbedded into the body of the 
fitting for protection purposes during assembly. 

4. All fittings must have moulded-in identification and product information. 
5. A limited path style fusion indicator as visual recognition of completed fusion 

cycle should be incorporated into the body of the fitting. 
6. Quality control test results regarding “Wire temperature coefficient” and “Heating 

element and wire resistance” should be provided by manufacturer. 
7. All fitting should have barcode. 
8. The pipe and fittings shall be of the same material. 
9. Contractor should provide certificates from manufacturers on the pressure rating 

for the electro fusion connection to be at least PN 16. 
b. General Procedures:    
The component ends to be connected must be clean, dry and free of detrimental 
surface defects before the connection is made. 
 
c. Cleaning: 
Before joining, and before any special surface preparation, surfaces must be clean 
and dry. 
General dust and light soil shall be removed by wiping the surfaces with clean, dry, 
lint free cloths. Heavier soil shall be washed or scrubbed off with soap and water 
solutions, followed by through rising with clean water, and drying with dry, clean, lint 
free cloths. 
 
d. Safety: 
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Before using chemical cleaning solvents, the potential risks and hazards to persons 
shall be known by the user, and appropriate safety precautions must be taken. 
Special handling and personal protective equipment shall be used as necessary. 
The manufacturer’s instructions for use, and the material safety data sheet (MSDS) 
for the chemical should be consulted for information on risks to persons and for safe 
handling and use procedures. 
 
e. Cutting Pipe: 
Joining methods shall produce square-cut ends. Pipe cutting shall be accomplished 
with guillotine shears, run-around cutters, and saws. 
 
Care shall be taken to avoid cutting a spiral groove around the pipe. Guillotine and 
run-around cutters shall provide a clean cut without chips. 
 
Chain saws shall be operated without chain lubrication. Bucking spikes shall be 
removed. 
 
Chips shall be removed from the pipe bore and cleared from the job site. Pipes ends 
shall be deturred It is essential that operators take care to ensure that jointing 
procedures are rigorously respected and in particular that: 

- The pipe ends are properly scraped. 
- All parts of the joint should be kept clean and dry prior to assembly. 
- Clamps are used correctly to ensure that no movement of the joint can take 

place during the heating and cooling cycle. 
- Welding shelters are used to ensure that rain does not contaminate the joint. 

Only trained and qualified welders should weld fitting on pipes. 
 
 
 
 
f.  Dimensions and Tolerances : 
HDPE fittings shall be manufacture to the requirements of applicable to ISO 
8085/PrEN 12201-3. 
 

 1) The minimum wall thickness of any part of a fitting exposed to the full 
hydrostatic pressure shall not be less than that of a pipe of the same material with 
the same nominal pressure rating. 

 2) The minimum bore diameter in any cross-section, (excluding pipe penetration 
stops) shall be not less than the maximum outside diameter of the pipe or fittings, 
for which the socket is intended. 

 
G. TESTS : 
The Contractor shall provide certificates from a third party demonstrating that all tests 
in accordance with the applicable ISO are performed on electrofusion assemblies. 
The tests shall include, but not limited to the following test: 
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 - ISO 13954: 1997 Plastics pipes and fittings – Peel decohesion test for (PE) 
electrofusion assemblies of nominal outside diameter greater than or equal to 900 
mm. 

 - ISO 13955:1995 Plastics pipes and fittings – Crushing decohesion test for (PE) 
electrofusion assemblies. 

 - ISO 13956: 1995 Plastics pipes and fittings – Pull out decohesion test for (PE) 
electrofusion assemblies. 

 - EN 1716 Plastics piping systems – (PE) tapping tees – Test method for impact 
resistance of an assembled tapping tee. 

  
Samples of welded fittings shall be taken as instructed by the Engineer from site for 
the above-mentioned tests, al least once for every 600 joined connections. 
The manufacturer shall subject samples of each productions lot of molded fittings to x-
ray inspection for voids. Voids shall not be permitted, should voids be found in the 
samples, the entire production shall be x-ray inspected. If additional voids are found, 
the production lot shall be rejected. The x-ray testing shall be conducted by an 
independent laboratory and certified test report made available to the Engineer upon 
request. Initial sampling shall be limited to not less than 5% of the production lot. 

 Cutting Branch Outlet Holes : 
Exceeding self tapping saddle tees, hole cutting will be required for filed installed 
side outlet Fittings. Commercial hole saws for metal shall not be used. 
Polyethylene pipe hole saws only shall be used. 
When cutting, hole saws shall be withdrawn as frequently as necessary to clear the 
chips Powered hole saws shall be operated at properly law speeds to avoid 
overheating and melting Material. 
 

 Submittals : 
Contractor should provide certificate from manufacturers on the pressure rating for 
the Electro fusion connections to be at least 16 bar. 
 

 Payment : 
All electro fusion connections works and fittings shall be included in the unit prices 
of the relevant pipelines. 
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2.3 GALVANIZED STEEL PIPES AND FITTINGS  
 
2.3.1 Pipes  
 
Galvanized iron (GI) pipes shall be seam-welded, galvanized in accordance with DIN 
EN 10240: 1998 with threaded sockets to DIN 2441 or ISO 65: 1996, heavy series. The 
wall thickness and weights for each size of pipe shall be as follows: 
 
The wall thickness and weights for each size of the pipe should be as follows:  
 

Nominal Size 
(ND) 

Designation of 
thread 

Outside 
Diameter (mm) 

Wall 
Thickness 
(mm) 

Weight/m 
screwed and 
Socketed max. min. 

20 3/4" 27.2 26.6 3.2 1.88 

25 1" 34.2 33.4 4.0 2.96 

50 2" 60.8 59.8 4.5 6.26 

 
The pipes shall be supplied screwed in accordance to DIN 2999 or BS 21. Pipe threads, 
shall have the screw threads clean, well cut and square with the axis of the pipe and be 
free from excessive burns.  
Each pipe shall be supplied with a socket at one end and shall have a protection ring 
affixed to the unsocketted end, to prevent damage to the leading thread. The end of 
each socket shall be chamfered internally. 
The Galvanization shall be done by the hot-dip zinc process according DIN 1706 and 
shall satisfy the copper sulphate test procedure according to DIN 50952, also 
prescribed in Appendix C of BS 1387 latest edition. 
 
All pipes shall be straight, cleanly finished, free from cracks, surface flows limitations 
and other defects and shall have a reasonably smooth surface. The overall pipe length, 
when one socket has been fitted, is to be 6 meters plus or minus 150 mm.  
 
The socket shall be in accordance with DIN 2441 or BS 1387 latest edition.  
 
Galvanized test shall be in accordance with DIN 50952 or BS 1387 latest edition.  
 
Before bedding of galvanized steel pipes, insitu cold bitumen coating, of minimum 
thickness (0.5mm), should be applied for underground installation, and extended at 
least 20cm for pipes laid above the ground. 
2.3.2. Fittings  
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The fitting shall be used with the heavy series of pipes according to BS 1387-1985 
galvanized pipes.  
Thus fittings must be suitable for this type of pipes. It must also be suitable for potable 
water use.  
 
The fittings shall be Malleable Cast Iron Screw down Pipe Fittings in accordance with 
BS 143 and BS 1256/ 1986 or approved equal.  
 
Threads must be in accordance with BS 21.  
 
Working pressure shall not be less than 16 bars with 24 bar hydrostatic pressure test.  
 
The fittings shall be (EE, GF, Crane or equivalent in quality) and have an adequate 
corrosion protection of internal and external surfaces by means of hot-dip galvanization 
according to BS 729. Galvanization test is required.  
 
Each pipe and fitting shall bear the mark of the year of manufacture, nominal diameter, 
and the letters “GS on the body of the pipe or fitting. The marks maybe cast on, painted 
or cold stamped.   
  
2.4 VALVE INDICATOR PLATES 
 
2.4.1 General 
 
All valves should close when turning the handle wheel in the clockwise direction.  Valve 
indicator plates shall be installed for all valves and the price shall be deemed to be 
included in the BoQ rates. 
 
2.4.2 Specifications 
 
Valves Indicator Plates shall have the following specifications: 
 
The size of the Plates shall be 110 mm by 70 mm.  The total number of removable fields 
shall be 18.  Plates and field shall be of blue colour whereas letters and numbers shall 
be of white colour. 
 
The Plates shall provide the following information: 
 
Valve ID Number. 
Distance to the left or right in meter (with one decimal up to maximum 99.9m). 
Distance to the front in meter (with one decimal up to maximum 99.9m). 
 
The Valve Indicator Plates shall be scratch, impact and corrosion-resistant, made of 
non-ageing, UV-resistant and weatherproof material. 
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All fields shall be exchangeable and fixed by self-locking system.  Blank fields shall be 
available as single double and triple units. 
 
Letters and numbers on fields shall be fully impregnated and coloured through. 
 
The Valve Indicator Plate shall be fixed on a ground plate of non-corrosive, non-ageing, 
UV-resistant and weatherproof material by means that do not allow unauthorized 
removal of the Valve Indicator Plates. 
 
Ground plates shall be fixed to the walls or pillars by non-corrosive screws. 
 
 
2.4.3 Locations 
 
For all valves, Valve Indicator Plates shall be mounted onto concrete pillars installed for 
this purpose. 
 
The position of the Valve Indicator Plates needs to be marked on the as-built drawings 
as well as details measurements of each Valve Indicator Plate needs to be recorded 
separately. 
 
IDENTIFIERS 
 
2.5.1 General 
 
Electronic identifiers shall be installed over proposed underground steel, ductile 
polyethylene pipelines in accordance with the following specifications.  
 
2.5.2 Specifications 
 
The design and construction of the electronic identifiers shall be rugged, reliable and 
durable. The cross section area shall be small in order to fit in tight places. 
 
The following is the required specification: 
 

Colour Freq-
uenc
y 

Range 
(Depth) 

Operat
-ing 
Temp.  

Storage 
Temp.  

Housing Life 
Expectanc
y 

Field 
Trials 

RCL 
Circuit 

Blue 
(Water) 
 

145.7 
KHz 

60-150 
cm 

-40to 
+70 c 

-40 to 
+85 c 

Water 
Proof 

45 Years 
Min. 

Require
d 

Ferrite 
Core 

Samples of electronic identifier shall be submitted by the Contractor to be approved by 
the Engineer without any additional cost. 
  
2.5.3  Installation 
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Electronic Identifiers shall be installed in the following both manners: 
 
-  Vertically within the top of the soft backfill layer (bedding) over the pipe at a depth not 
exceeding 
   90cm from ground surface. 
         - Horizontally: one identifier every (12) meters maximum for straight pipeline and 
(4) meters in long curves and where there are more than one pipeline in the area to the 
satisfaction of the Engineer. 
 
When all identifiers are installed (before backfilling to surface and after surface 
reinstatement) a locator shall be used to verify that all identifiers have been installed 
properly. The locator shall be supplied by the Contractor at his own expense. 
 
Identifiers shall positioned 10 cm minimum away from away metallic or magnetic 
materials. 
 
All water pipelines record drawings shall have note on each, stating that the pipeline in 
that drawings had electronic identifiers. 
 
For special fixtures ( such as valves, meters, bends, tees ..etc.) two identifiers shall be 
installed (one on each side of the fixture) 50-100 cm apart symmetrically across the 
main. 
 
 
2.5.4 Payment 
 
The cost of supply and installation of the electronic identifiers shall be deemed to be 
included in the Contract unit price. 
 
 
 
2.6 Warning Tape 
 
Over the top of the pipelines polyethylene tape of 500 microns ± 5 % thickness shall be 
laid. The width of this tape shall not be less than 300mm. The top surface of this tape 
shall be printed in both Arabic and English with a suitable font with the following : 
 
 
 
The breaking strain per 150mm of width shall not be less than 75 kg. 
 
For primary pipelines red colored tape shall be used and blue for secondary pipeline. 
 
2.7 PAINTING & METAL PROTECTION 
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All items of equipment shall be painted or otherwise protected as detailed in this 
specification.  The Contractor shall be responsible for bringing to the notice of all 
various suppliers the appropriate clauses concerning the painting and/or protection of 
their equipment. 
 
All right metal parts shall be covered before shipment with an approved protective 
compound and adequately protected during shipment to site.  After erection these parts 
shall be cleaned. 
 
2.8 SURFACE BOXES 
 
Cast Iron surface boxes with round lid according to DIN 4056 shall be supplied for 
operation of valves as described. Surface boxes shall be suitable for a 100 kN load. 
 
The surface box made of cast iron or ductile iron shall be situated at ground level on the 
road or pavement. 
 
The hinge of the lid shall be of non-corrosive material. Circular lids shall be used for 
valves (gate and butterfly). 
 
Surface boxes shall have a cold applied bituminous black paint coating. 
 
Surface boxes shall be supported by reinforced concrete slabs of 65mm, thickness to 
suit the surface box. 
 
The Surface boxes shall be installed as indicated in drawings or directed by the 
Engineer and the price shall be deemed to be included in the BoQ rates. 
 
 
 
 
 
3. INSTALLATION OF PIPES AND FITTINGS 
 
GENERAL 
 
This section is concerned with the delivery and installation of all types of pipes, fittings 
and pipe equipment (valves, air valves, and connections to existing lines etc.). 
The civil works of this Contract shall be carried out in accordance with the “General 
Specifications for Water Mains and Distribution Systems and Appurtenances” of the 
Ministry of Water and Irrigation of the Hashemite Kingdom of Jordan. 
Pipe transport shall conform to Jordanian Laws and regulations; necessary permits 
being obtained at the Contractor’s expense. 
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The pipes and fittings are to be handled in accordance with the Manufacturer’s 
recommendations. 
Where items to be stored have a limited life or require special storage arrangements, 
the method of storage shall be approved by the Engineer and in accordance with 
Manufacturer’s instructions. 
 
EARTH WORKS 
 
3.2.1 Excavation 
 
All surface excavations shall be made to the lines, grades and dimensions shown on the 
longitudinal sections and /or the standard drawings or as directed by the Engineer.  
Cost of over excavation shall be included in the respective unit rates of the B.O.Q.  
During the progress of the work, it may be found necessary or desirable to vary the 
slopes or the dimensions of the excavations or the alignment of the pipeline from those 
shown on the drawings or as directed by the Engineer. The Contractor shall not be 
entitled to any additional allowance above the rates tendered due to such changes. 
Before commencing any trench excavations, the route of the trench shall be set out 
accurately, the natural ground levels recorded and the longitudinal sections prepared. 
The Contractor shall provide all necessary support for the excavated areas to ensure 
the safety of the public and the staff working in these areas so as to prevent collapse or 
fall of rock or other materials into the excavated area. The Contractor shall also ensure 
that all sites are kept clean and tidy at all times. 
If for any reason whatsoever and despite adequate measures being taken re-excavation 
or remedial work has to be performed on already excavated trenches, this shall be 
carried out by the Contractor at his own expense. 
The Contractor shall also provide all site safety equipment for use by his staff and the 
Engineer’s site staff, such as hard hats, safety shoes, reflective jackets and when 
required, water-proof jackets and trousers. 
As the excavation approaches underground facilities, digging by machinery shall be 
discontinued and the excavation shall be continued by means of hand tools. Where 
necessary, the Contractor shall provide temporary support for the existing utilities to 
prevent damage during his operations. 
 
Backfilling 
 
All ductile iron pipes shall be laid on a 150 mm compacted sand and shall be embedded 
by sand as shown on drawings to depth of 300 mm above the top of the pipe. 
Sand backfilling materials from different sources of supply shall not be mixed or stored 
in the same pile nor used alternately in the same class of construction without 
permission from the Engineer. 
The sand backfilling material shall be uniformly graded and shall meet the following 
grading requirements: 
 

Sieve Designation Pass square-mesh Sieves Percentage by 
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Weight AASHTO T27 

3/8” 100 

No.4 95-100 

No.16 54-80 

No.50 10-30 

No.100 2-10 

 
The sand backfill material shall not contain deleterious substances in excess of the 
following percentages: 
 

 DIN/AASHTO Test Method 
 

Percentage by Weight 

Clay Lumps 18123-T 112 1 

Coal and Lignite 18128-T 113 1 

Material Passing No.200 
Sieve 

18123- T11 3 

C1 4030-T1 & T2-BS 812 0.1 

SO3 4030-T1 & T2-BS 812 0.4 

Hollow Shells  3.0 

 
Above the level of the sand fill, the trench shall be filled, watered and compacted with 
selected fill material or base course in accordance with the details shown on the 
standard drawings, in no more than 200 mm thickness layers to a maximum dry density 
of 95% in accordance with the MPWH specifications (Highway Specifications, 1991) 
 
Field density tests (density of soil according to AASHTO T191) shall be executed at 
every 200 m backfilling of pipe trench or at any other location as directed by the 
Engineer. 
 
RESTORING AND RESURFACING 
 
All costs associated with reinstatement works (Asphalt, Concrete, Tiles, seal Coat, 
Stairs, …etc.) shall be borne by the Contractor. Asphalted surfaces (damaged during 
construction works) shall be replaced with an asphalt surface in accordance with the 
details shown on the standard drawings. The materials used in the asphalt replacement 
shall be those normally used by the Ministry of Public Works and Housing in Jordan 
(Highway specifications for asphalt surfaces, 1991). 
 
HOUSE CONNECTIONS 
 
The Contractor shall make complete house connections in accordance with the 
requirements of the Typical Drawings and as instructed by the Engineer.   Connections 
may be required for any combination of new and existing lines with new and existing 



    

82 
 

consumers.   The following Clause details the required method of carrying out the house 
connections.   This Clause shall be read in conjunction with other contract clauses 
(HDPE, GI, …etc.). 
House connections of 3/4", 1" or 2" diameter HDPE pipework shall be made from 
service lines as indicated on the Drawings or instructed by the Engineer.   Sterilization 
of the service connection shall be carried out at the same time as the main to which it is 
connected. 
 
Service connections on existing or proposed pipelines shall be made by under pressure 
tapping.   A gun-metal saddle is to be provided with stainless steel nuts and bolts and 
Nitrile rubber sealing ring/washer suitable for a working pressure of 16 bars.  The 
tappings will be made for 3/4", 1", 1 1/2" and 2".  The gunmetal ferrules shall have 
single outlets suitable for 25, 32, and 63 mm push-fit outlets.   The Engineer’s 
Representative will issue instructions regarding the size,  location and fittings for each 
service connection. 
 
Tappings shall be made into saddles affixed to the main lines as shown on the detailed 
Drawings and care shall be taken to avoid breaking away concrete lining.  The machine 
manufacturer’s recommendations shall be followed in respect of the tapping machine.  
Tappings shall be positioned on the main so that the ferrule is inserted into the main at 
the crown. The jointing of the threaded ferrule to the main line shall be made using lead 
free jointing compound or PTFE tape. 
 
The outlet of the ferrule shall be set to point in the direction in which the service pipe is 
to be laid. The service pipe (HDPE) shall be laid with a cover of not less than 500 mm 
below the ground surface unless otherwise shown on Drawings. 
 
The jointing on the HDPE pipe to the push-fit joint shall be in accordance with the 
instructions of the manufacturer of the push-fit fittings.  
 
The house connection pipe shall be carried to about 1 m inside the property of the 
customer to a location to be proposed by the Contractor and approved by the Engineer.  
The service line shall be sleeved from where it passes through the boundary wall, to the 
connecting point on the GI pipe to facilitate subsequent withdrawal. 
 
The transitional point from the HDPE to the GI pipe shall be protected as shown on the 
Typical Drawings with necessary excavation as instructed by the Engineer. 
 
In all cases the house-connection line shall terminate in a gunmetal compression 
adapter manufactured to DIN 1705 or BS 1400, to connect existing or new GI pipe and 
stop valves before and behind the water meter as shown on the Drawings. 
 
The work may include the disconnection of the old existing water meter.  The same 
water meter or a new one (supplied by the Water Authority) shall be installed, as 
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directed by the Engineer’s Representative.   Where required, pressure reducing valves 
shall be installed as instructed. 
 
Pipe work on both sides of the meter assembly shall be firmly fixed to prevent 
movement of any flexible joints within the meter assembly. Such anchorage shall leave 
sufficient room for connecting and disconnecting the meter making use of the adapters 
provided.  To simplify meter maintenance, a stop valve shall be installed on either side 
of the meter as indicated on the Drawings. 
 
Where meter assemblies need to be repositioned, the meters shall be fixed horizontally 
as directed and approved by the Engineer’s Representative and with the lowest dial not 
more than 1.0 m above the floor level,  easily visible for reading. 
 
The work shall also include installation of sufficient lengths of 1/2", 3/4" and 1" exposed 
galvanized pipe lines as may be required to connect the water-meters (in their new 
locations) to the existing pipe lines inside the properties of the consumers. All 
galvanized pipes, valves, fittings, and adaptors required for a complete connection shall 
be supplied and installed by the Contractor. 
 
 
 
 
If existing valves are in good condition, they shall be reinstalled by the Contractor at no 
extra cost. 
 
All buried fittings including the ferrule should be manufactured from gunmetal or other 
dezincification resistant (DZR) material and be suitable for underground use. 
 
The Contractor must prepare house connection sheets for the deteriorated house 
connections to be rehabilitated in coordination with the Employer. 
 
 
3.5 CONNECTIONS AND DISCONNECTIONS TO EXISTING WATER MAINS 
 
Connections shall be made to the existing lines as shown on the standard drawings. 
The connections shall be made from existing plugged ends or from existing lines to be 
cut, whether dry or under pressure. 
The Contractor shall always check the level of any existing line before work is started, 
no matter the pipe material, diameter, level is. 
The Engineer’s Representative will issue to the Contractor detailed instructions 
regarding each interconnection that has to be made to the existing mains. Cutting into 
the existing main pipe and effecting the interconnection shall be made in the presence 
of the Engineer at the time specified by the Employer. 
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Cutting into the existing main pipe and installation of the interconnecting pipe work shall 
be carried out efficiently and rapidly so as to reduce to a minimum the interruption of the 
public water supply. 
Existing mains shall only be cut using special equipment approved by the Engineer. 
Under no circumstances shall oxyacetylene or electric arc cutters be used. The cut shall 
be perpendicular to ensure that the new pipe work shown on the drawings may be 
installed. The Contractor shall agree with the Engineer’s Representative the length of 
existing pipe work to be removed. 
The Contractor shall take every care to avoid any dirt or extraneous material entering 
existing pipes. 
Shall have available at the site of the connection an efficient dewatering pump before 
commencing any cut into the existing main in order that excavation remains dry at all 
times and to reduce the risk of dirty or contaminated water entering the existing 
distribution system. The work shall be carried out in a clean and efficient manner. 
Sufficient length of hoses shall be provided to dispose the water to safe places. 
The Contractor shall provide at the site of the connection sufficient quantities of clean 
water containing 10 ppm chlorine solution. Every item of new pipe work to be installed 
shall be submerged in the chlorine solution for at least 15 minutes immediately before 
being installed in the permanent works. 
The Contractor shall provide at the site of the connection all materials and fittings 
required to make the connections including any temporary measure for dealing with 
flow,  any temporary connections required, adaptors pieces and fittings (as far as they 
are not included in other items) etc.  
The Employer may put into use the interconnection as soon as possible after its 
installation and will carry out an inspection to detect any evidence of leakage; any 
remedial work necessary to eliminate leakage shall be carried out by the Contractor. No 
pipe work shall be covered or backfilled until the Engineer’s Representative is totally 
satisfied that the interconnection is free from any leakage. 
No extra cost will be paid to the Contractor for this connection work and is deemed to be 
included in the unit prices for the pipes in the BoQ, no matter what is the diameter or 
material type at all areas within Biet Ras area. 
 
Disconnection of the old replaced network where instructed by the Engineer’s 
Representative under the supervision of the Yarmouk Water Company shall be carried 
out by the Contractor.  Each disconnected line shall be cut and plugged on both sides 
(not by closing valves).  Such work shall be carried out after submitting an approved 
method statement to the satisfaction of both, the Engineer and the Yarmouk water 
Company Representative and the time for observation of any disconnection shall not be 
less that two rationing supply periods, the cost of all disconnection works shall be 
deemed to be included in the unit rate of pipes in the BoQ. including any temporary 
measure for dealing with flow,  blind flanges, adaptors pieces and fittings (as far as they 
are not included in other items) etc. 
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The disconnection of old house connections shall be done outside the plot boundary, 
before and after the water meter in the property of the customer, to the satisfaction of 
the Engineer, Redundant meters are to be returned to the YWC stores. 
 
The Contractor shall construct at his own cost all thrust blocks, collars, valves, 
accessories, end caps,…etc as shown on the drawings to complete the job. Thrust 
blocks shall be constructed at all bends, tees, tapers, valves, and dead-end pipes with 
push-on joints. 
 
 
 
3.6  HYDROSTATIC PRESSURE TESTING OF DI PIPES 
 
After completing the installation of a water main, or a section of the line, and before the 
joints are covered, a hydrostatic test of the line shall be made by the Contractor. A 
sufficient time for the curing of concrete thrust blocks must be allowed before the test is 
made. All backfilling and compaction over and around the pipes and thrust blocks must 
be completed except for the pipe joints to be left open for observation of any leaks, 
before the test is made. 
The Contractor shall submit to the Engineer’s Representative for approval, detailed 
procedure for performing hydrostatic pressure tests of installed pipes, fittings and 
valves. Procedures for performing the hydrostatic pressure test should indicate the 
location and capacity of the test pump for each test section, test pressure at the pump, 
procedure for venting the air from the pipeline, procedure of filling the pipe with water, 
length of the pipe section, and procedure for discharging water after test, flushing, 
drying and cleaning of the pipeline. 
 
Duration of Pressure Test 
 
The initial test pressure shall be applied for a period of 24 hours before all tests are 
assumed to begin, to allow for a soaking period. After that, all joints shall be carefully 
inspected for evidence of leakage. The test pressure for the main test shall be applied 
for at least three hours for pipe diameters up to ND 200 mm and six hours for pipe 
diameter ND 250 mm to ND 600 mm. 
The test pressure shall not be allowed to fall below 25 bars for all lines. If and when it 
does during the test period, the pressure shall be increased to the stated value and a 
record kept of the additional water added. 
 
Procedure 
 
The pressure for the initial test will start with the working pressure, and shall reach the 
test pressure within the last 6 hours of the initial test. 
Test pressure to be taken at the lowest point of the pipelines to be tested and corrected 
to the elevation of the test gauge. 
The test pressure of the main test is 1.5 times the nominal pressure for the pipe. 
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The tests have to be carried out in the presence of the Engineer’s Representative in 
accordance with the relevant standards for the pipe material applied. 
When filling the pipe system, the Contractor shall not exceed the amount of water 
charged into the system as follows: 
 
- Up to 200 mm diameter  1.5 liters/second 
- Up to 300 mm diameter  3.0 liters/second 
- Up to 400 mm diameter  6.0 liters/second 
- Up to 500 mm diameter  9.0 liters/second 
- Up to 600 mm diameter  14.0 liters/second 
- Up to 800 mm diameter  22.0 liters/second 
The test pressure shall be applied by a suitable pump equipped with connection valves 
and gauges, etc. to the satisfaction of the Engineer’s Representative. The gauges and 
meters shall be new and accompanied by a certificate for test and calibration. 
 
The results of the tests, specifying the layout of sections of system, pipes and fittings 
tested including all relevant data of testing as weather, time, duration, filling time, 
pressure, etc., shall be produced in the form of a report by the Contractor and signed by 
the Contractor’s and the Engineer’s Representative. 
This report shall not relieve the Contractor of his responsibility for care and maintenance 
of the system until the date of final acceptance of the completed work. 
 
Stop Ends 
 
A simple stop end consists of a section of steel pipe about 0.5-1.0m long onto which a 
closing plate has been welded, containing the necessary openings for accommodating 
ingoing water and out coming air. The stop end may also include an opening through 
which the test water may be pumped from the line, if necessary. The stop end may be 
jointed to the pipe to be tested by means of a standard coupling or other method 
approved by the Engineer’s Representative. Thrust blocks or a temporary anchorage 
must be provided to hold the stop end in place against the test pressure. 
 
Air Removal before Test 
 
Before applying the test pressure, all air shall be expelled from the pipe. After all the air 
has been expelled, all cocks shall be closed and the test pressure applied as specified 
above. The line shall be filled slowly to prevent possible water hammer. 
 
Examination during Test 
 
All exposed pipes, fittings, valves, hydrants and joints shall be carefully examined 
during the pressure test. All joints showing leaks shall be rejoined until tight, or the pipe 
material replaced. 
Any defective pipes or joints, fittings or valves discovered as a result of this pressure 
test shall be repaired or removed and replaced by the Contractor at his own expense 
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with sound material and the test shall be repeated until proved satisfactory to the 
Engineer’s Representative. 
 
 
 
 
 
Permissible Addition of Water 
 
Additional water is defined as the quantity of water that must be applied to the laid pipe, 
or any section thereof, to maintain the specified test pressure after the pipe has been 
filled with water and the air expelled. The quantity of additional water pumped into the 
pipe shall be measured accurately. 
No section of the water main will be accepted until the additional water calculated in 
liters per km per 24 hours for the test pressure is less than 0.3 D, where D is the 
nominal diameter of the pipe in mm. 
The Engineer’s Representative shall prepare a written report of results of the leakage 
test that identifies the specific test, length of the pipe tested, the pressure, the duration 
of the test, and amount of additional water required. The report shall be signed by the 
Contractor and the Engineer’s Representative. 
 
Cost of Testing 
The Contractor shall provide a sufficient quantity of gauges, pumps, stop ends, and 
connections and all things necessary and suitable for the testing of all pipes as 
described herein. The Contractor shall also provide all necessary temporary works in 
connection with test, and shall remove the same on successful completion of the test. 
All tests shall be done in the presence of the Engineer’s Representative and the results 
of such tests shall be signed by the Contractor and handed to the Engineer’s 
Representative who shall prepare the required test reports. 
 
All equipment, labor, materials, and water necessary for the carrying out of these tests 
to the complete satisfaction of the Engineer’s Representative shall be provided by the 
Contractor at his own expense. Should any test fail, the Contractor shall, after repairing 
and making good any leaks, carry out further tests all as described above until such test 
meets the requirements contained herein. All such tests and retests shall be at the 
expense of the Contractor. 
 
3.7 PRESSURE TEST OF HDPE PIPES 
Test pressure shall be (1.5 × nominal working pressure ) or 16 bars whichever is 
greater. The service lines including joints, fittings and appurtenances shall be tested for 
water tightness in accordance with ISO 1167 as follows: 
Allowable quantity of water required to restore pressure at the end of the test period : < 
3 liters/km/25 mm diameter of pipe/3bar/24 hours. 
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Hydrostatic testing should be carried out at ambient temperature (20 C) otherwise a 
correction factor should be applied to the nominal pressure. 
 
Test should be applied on sections of length less than 800 m with uncovered joints. 
Partial backfilling to maintain adequate support and anchoring and to avoid floating of 
pipes during testing.  Test procedure with joints exposed and valves in the open 
position. 
The filling of pipes should be at a rate giving a maximum water velocity of 0.5 m/s in the 
pipe to ensure no surge and to give the air the necessary time to be released by the 
installed temporary air valves or cocks. 
 
Leave to reach equilibrium, i.e., the same temperature as the pipe and the surrounding 
soil and to remove all existing air for the saturation of pipe material, if any. 
 
Apply test pressure slowly to avoid surge and hold for one hour.  The system should be 
isolated from the test pump, i.e., no pumping during the one hour test period allowed.  
Test pressure shall be applied to service lines including all couplings and fittings in the 
open position, with consideration to temperature variation. 
 
Apply the equation to determine if the section under test satisfies the requirements of 
the above. 
 
Finally after completion of the testing, the line should be emptied slowly to prevent 
shocks or sudden counteraction of pipes. 
 
Short Pressure Test 
 
The so-called “Short Test” may be used for pipelines up to approximately 30 m and 
nominal diameter not more than ND 50 mm. 
 
The test pressure is applied to the pipe and the first reading taken after 30 minutes.  
Note that this pressure is usually slightly less than initial pressure due to the normal 
expansion of the pipeline under pressure, but no additional “top-up” pressure should be 
applied. 
 
For the short test the results are deemed to be satisfactory when pressure loss from the 

HDPE pressure pipeline is  0.1 bar per 5 mins. 
 
Short pressure test for testing the house connections can be applied when approved by 
the Engineer. 
 
3.8 DISINFECTION OF PIPELINES 
 
After the completed pipeline is tested, approved and backfilled, disinfections shall be 
performed in the following manner: after flushing the pipes, the system shall be drained 
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completely, all valves shall be closed carefully and the system filled with a chlorine 
solution. 
 
All pipes, fittings, valves and appurtenances shall be disinfected by the Contractor as 
specified herein unless otherwise directed by the Engineer’s Representative. The 
Contractor is also responsible for conducting bacteriological test for all pipe ling through 
YWC laboratory and according to their instructions and requirements. The cost of 
disinfection and the bacteriological test shall be born by the Contractor. 
 
The attention of the Contractor is directed to the requirements of the Contract whereby 
he is responsible for preventing the entry of foreign material of any kind from entering 
the pipe. The Contractor shall take extreme care to keep the interior of the pipelines free 
of dirt and other foreign material. If in the opinion of the Engineer’s Representative, dirt 
or other foreign material entered a pipe which can not be removed by flushing, then the 
Contractor shall clean and swab the interior of the pipe with a five percent hypo-chlorite 
disinfecting solution to the satisfaction of the Engineer’s Representative. 
 
The Contractor shall, during the initial filling of the pipeline, simultaneously introduce 
feed of chlorine at the same point where the pipeline is being filled. The rate of filling 
and the feed rate of  the chlorine shall be proportioned so that the initial concentration of 
the chlorine in the water in the pipeline is between 50 and 100 milligrams per liter. To 
assure that this concentration is maintained, the chlorine residual shall be measured at 
blow-off, combination air valves, or other locations during the filling operation. 
 
The following is the amount of chlorine required, if either liquid chlorine (gas at 
atmospheric pressure) or a one percent chlorine solution is used, to produce a 100 
milligram per liter concentration in 100 meters of pipe for the various diameters of pipe 
to be disinfected under this Contract. 
 
 
Liquid Chlorine Required for Disinfecting 100 Meters of Pipes: 
 

Nominal Pipe Diameter 
(mm) 

100% Liquid Chlorine 
(kg) 

1% Chlorine Solution (Liters) 
 

800 3.60 360 

600 2.97 297 

400 1.30 130 

300 0.75 75 

250 0.51 51 

200 0.33 33 

150 0.18 18 

100 0.08 8 

80 0.05 5 

50 0.02 2 
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The use of liquid chlorine shall only be permitted when suitable equipment consisting of 
a solution feed chlorinator together with a booster pump of injecting the chlorine gas-
water mixture into the pipeline to be disinfected is used. Introduction of chlorine gas 
directly from the supply cylinder shall not be allowed. 
 
After completion of the disinfections operation for one pipeline section the Contractor 
may reuse this chlorinated water to disinfect adjacent sections of the pipeline by adding 
additional chlorine as required to produce the specified concentration of chlorine. 
 
The Contractor shall submit a detailed description of the procedure he proposes to use 
to disinfect the pipeline including a description of all equipment to be used for the 
Engineer’s Representative approval prior to starting the disinfections operations. 
 
Payment for all labor, material, and equipment, including the cost of all water and 
chlorine required to disinfect the pipeline and appurtenances shall be included in the 
unit prices for pipe installation. 
 
The chlorinated water shall remain in each section of the pipeline for at least 24 hours 
and during this period all valves and blow-off shall be operated in order to disinfect 
these appurtenances. At the end of the 24-hour period, the water in the pipeline shall 
contain no less then 25 milligrams chlorine per liter throughout the length of the pipeline. 
Should the pipeline fail to have the specified chlorine concentration at the end of the 24-
hour period, the Contractor shall repeat the operation as necessary to provide complete 
disinfections. 
 
 
3.9 FLUSHING OF THE PIPELINE 
 
All pipelines shall be flushed by the Contractor after all hydrostatic pressure tests and 
disinfections operations have been performed and accepted by the Engineer’s 
Representative. 
 
After draining the chlorine solution the pipe system shall be flushed with potable water 
until the free chlorine content is between 2 to 4 milligrams per liter. 
 
 

TECHNICAL SPECIFICATIONS FOR 
WELDED BLACK STEEL PIPES & FITTINGS 
 
I . Specifications for Welded Steel Pipes with Beveled ends  
For ( 4”,  6” and   8”) diameters  
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a - The pipes shall be in accordance with { API-5L, Grade of steel X42 } or { DIN. 2441 

}  or approved equivalent standards, high-tensile, longitudinally or spirally welded 

steel pipes. 
 

      The wall thickness and the test pressures shall be as  follows : 

 

Nominal  dia. 

(ND)   inch. 
Outside Diameter 
(inch) 

Thickness 

(  mm  ) 
Test  Pressure 
(kg/cm2) 

standards 

4” 4  ½” 4.40 134 API or DIN 

6” 6  ⅝” 5.20 133 API or DIN 

8” 8  ⅝” 5.60 110 API or DIN 

 
b-       Working Pressure : 
      The maximum nominal pressure of all pipes shall not be less 40 bar. 
 

c-      Average Length : 
          Pipes shall have  6  meters length, equal length must be supplied. 
 
d-       Beveld Ends For 4”, 6” and 8”: 

End of pipes must be calibrated and beveled by 30º degrees ( plus or minus 5º 
degrees ) for elecric fusion butt welding. 

   
e-       Internal  Lining and External Coating : 

      - Preperation of pipes surfaces  befor  lining and coating: 
 
      - The surfaces of pipes shall be clean and free from scale, loose rust, oil …etc. by : 

a. Acid picking. 
b. Abrasive shot blasting. 
All in accordance with BS.4232 first quality as discribed in BS.534. 

 
   - Adhesion Test  is required for lining and coating as discribed in BS.534. 
 

       E-1- INTERNAL LINING : 

        ALL STEEL PIPES OF  4”, 6” AND 8” ND. SHALL HAVE INTERNAL LINING 

EITHER : 

b. CEMENT LINING ACCORDING TO  AWWA - C. 205 OR BS. 534 OR 

APPROVED EQUAL. 
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c. Zinc galvanization ( Hot Dip ) according to Din. 2441 or approved equal, which  
shall be odorless and tasteless suitable for the passage of chlorinated potable 
water 0-3 p.p.m.cl2. 

 
c. Non-toxic 100% solids Amine epoxy according to AWWA C210-03 ( Liquid 

epoxy   coating systems for the interior and exterior of steel water pipelines ) 
or approved equal. 

 
d. Non-toxic fusion bonded epoxy according to AWWA C213-01 ( for the 

interior and exterior of steel water pipelines ) or approved equal. 
 

Lining must be suitable for drinking water.  Non Metalic product for use in Contact 
with water must be in accordance with BS. 6920. 

 

e-2- External Coating: 
 
 External coating of steel  pipes  and  fittings  shall  be polyethylene sheathing 

(reinforced type) according to DIN. (30670), designation : Reinforced sheathing ( V ) 
. 

 
 The polyethylene sheathing shall be applied at manufacturer's works (plant) 

extruded and melted on and homogeneous to steel pipes with API 5L-X42 for buried 
installation . 

 Between the polyethylene sheathing and the pipe steel there shall be an adhesive 
film which is applied electro-statically . 

  
    The polyethylene sheathing shall be made continuos extrusion and the adhesive film 

shall be firmly bonded to the steel surface.  The coating shall be spark-free when 
tested with a Holiday detector at 25000 volts.  The minimum coating thickness shall 
be 3.0 mm for pipes of nominal diameters up to 20”, and 3.50 mm for 24” diameter 
pipes . 

  
    In addition to tests to DIN 30670 for coating and coating materials, the coating shall 

be tested for cathodic disbonding in accordance with ASTM G8. The polyethylene 
coating shall be capable of operating at a continuous temperature up to 50 C. 
without any effect on coating and bonding. The polyethylene and adhesive shall 
stop at a distance of 100mm plus the insert of the pipe for the spigot and 100mm for 
the end of the socket of 

 
     e-3-  Protection of lining and coating: 
The lined and coated pipes shall be transported through climate, so the manufacturer 

must  take into account the choice of material. 
 
Protection of lined  and coated pipes against damages during storage, transport and 
handling is required either by using straw or wood wool pads.     
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The coating  shall  show  no  tendency  of flow at a temperature of ( 70 ) degrees 
centigrade . 
     

 e- 4 -The internal lining and the external coating for bevelled ends pipes shall stop 6” 
from each end of the pipe   

 
 e- 5 - All welded and flanged joints of steel pipes, shall be protected and coated with 

the same coating materials of the steel pipes. 
 

F.      MARKING: 

The material shall be marked with the manufacturer's symbol or mark in addition to 
the code number, standard specification, and the inspector stamp.  The pipes as 
well shall be stamped with the purchaser symbol, "WAJ"  
  
Insulation Materials for Joints of All Pipes Sizes:  
Sufficient quantity of insulating materials shall be included to cover the joints and 
fittings after welding the pipes and its cost shall be deemed to be included in the 
respective unit price . 

  

g.   The bidder must give full information, details, technical data require in attached 
sheets and must also give full technical specifications of his bid in addition to 
manufacturer catalogue and standards, as well as the chemical and physical 
analysis. 

 
 
 
 
 
 

ITEM 
1 2 3 

Diameter 4" 6” 8” 

Nominal Diameter 

 

  

Outside Diameter    

Wall Thickness    

Working pressure    

Test pressure    

Wt/meter (bare)    

WT/meter with    

Lining & Coating    

Thick. Of lining    
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Thick. of coating    

Length of pipe    

Standards    

Manufacturer    

Country of origin    

Welding process    

Type of welding    

Type of lining    

Type of coating    

 
II. Specifications for Welded Steel Pipes with Bevelled Ends 
 For 10” Diameters  & Above : 

a- The pipes shall be in accordance with ( API - 5L, Grade of steel, x 42 ), or approved  
equivalent standards, high-tensile, longitudinally or spirally welded steel pipes . 
 

b -The wall thickness and the minimum mill-inspection test pressures shall be as follows:  
 
 
 

Nominal dia. 
(ND) inch 

Outside  diameter 
 (mm)         (inch) 

Wall  Thickness 
(  mm  ) 

Test  Pressure 
(kg/cm2) 

10  ¾” 273.10       10  3/4” 5.6 100 

12  ¾” 323.9         12  3/4” 6.4 96 

16” 406.40       16” 6.4 77 

20” 508.00        20” 7.1 73 

24” 610.00        24” 7.1 61 

32” 813.00        32” 9.5 61 

 
 C - Working Pressures : 
 The maximum nominal pressure of all pipes shall not be less than the value stated in 

the scope of works  and / or Drawings. 
 

d -  Bevelled Ends: 
        End of pipes must  be calibrated and beveled by 30º degrees ( plus or minus 5º   

degrees ) for elecric fusion butt welding. 
   
 All welded and flanged joints of steel pipes, shall be protected and coated with the 
same coating materials of the steel pipes. 

 
e- Average Length : 

 Pipes shall have an average length of 6 and / or 12 meters and as approved by the 
Engineer . 
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f- Internal Lining and External Coating : 
 The internal cement mortar lining shall be of 6.0 mm. and conform to all relevant 

requirements of BS. 534 / 1990 or AWWA. C.205 - 85 . 
 
 The unlined and / or uncoated wall of the pipe shall be protected by suitable harmless 

approved bituminous or epoxy paint . 
 

The internal lining thickness shall not be less than the minimum thicknesses given in the 
following table : 

 

Nominal Diameter 
(ND)  inch 

Minimum thickness (mm) 
BS.534.1990              AWWA.C.205-85 

10 6 (+2 , -0) 6 (+3.2 , -1.6) 

12 6 (+2 , -0) 8 (+3.2 , -1.6) 

16 7 (+2 , -0) 8 (+3.2 , -1.6) 

20 7 (+2 , -0) 8 (+3.2 , -1.6) 

24 7 (+2 , -0) 10 (+3.2 , -1.6) 

32  10 (+3.2 , -1.6) 

 
 External coating of steel  pipes  and  fittings  shall  be polyethylene sheathing (reinforced 

type) according to DIN. (30670), designation : Reinforced sheathing ( V ) . 
 
 The polyethylene sheathing shall be applied at manufacturer's works (plant) extruded 

and melted on and homogeneous to steel pipes with API 5L-X42 for buried installation . 
 Between the polyethylene sheathing and the pipe steel there shall be an adhesive film 

which is applied electro-statically . 
  
    The polyethylene sheathing shall be made continuos extrusion and the adhesive film 

shall be firmly bonded to the steel surface.  The coating shall be spark-free when tested 
with a Holiday detector at 25000 volts.  The minimum coating thickness shall be 3.0 mm 
for pipes of nominal diameters up to 20”, and 3.50 mm for 24” diameter pipes . 

  
    In addition to tests to DIN 30670 for coating and coating materials, the coating shall be 

tested for cathodic disbonding in accordance with ASTM G8. The polyethylene coating 
shall be capable of operating at a continuous temperature up to 50 C. without any effect 
on coating and bonding. The polyethylene and adhesive shall stop at a distance of 
100mm plus the insert of the pipe for the spigot and 100mm for the end of the socket of 
the pipe. 
 

G-   MARKING: 

The material shall be marked with the manufacturer's symbol or mark in addition to the 
code number, standard specification, and the inspector stamp. The pipes as well shall 
be stamped with the purchaser symbol, "WAJ"  
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Insulation Materials for Joints of All Pipes Sizes:  
Sufficient quantity of insulating materials shall be included to cover the joints and fittings 
after welding the pipes and its cost shall be deemed to be included in the respective unit 
price . 
 

  

g.  The bidder must give full information, details, technical data require in attached sheets 
and must also give full technical specifications of his bid in addition to manufacturer 
catalogue and standards, as well as the chemical and physical analysis. 

 
 
 
 
 
 

ITEM 
1 2 3 4 5 6 

Diameter 10” 12” 16” 20” 24” 32” 

Nominal Diameter 

      
Outside Diameter       

Wall Thickness       

Working pressure       

Test pressure       

Wt/meter (bare)       

WT/meter with       

Length of pipe       

Standards       

Manufacturer       

Country of origin       

Welding process       

Type of welding       

Type of lining       

Thick. Of lining       

Type of coating       

Thick. of coating       

III.  SPECIFICATION  FOR  BLACK STEEL FITTINGS 
 
a-   Scope of Use : 
 The fittings must be made of seamless pipes and shall be in accordance with ANST 

(B.16.9). The fittings shall be welded to black steel pipes type (API. 5L - X 42) . 
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b-   Fabrication of Fittings : 
 The fabrications of fittings shall be as follows : 
 

1.   Elbows must be fabricated by forging or by hot or cold forming of seamless pipes . 
 
2. Reducers must be fabricated by hot or cold forming and annealing of seamless pipes . 
 
3. Tees must be fabricated by forming of seamless pipe or by cold or hot forming and 

annealing of seamless pipes . 
 
4. Caps must be fabricated by hot or cold stamping or forging of plates heat treated . 
 
      - Fabrication fittings by welding pieces of pipes is not accepted . 
 

c-   Materials of Fittings : 
 Elbows, Tees, Reducers etc ... must be made of seamless pipe grade  WPB .(ASTM. A 

234) or approved equivalent . 
 
d-   Fittings Thickness & Pressure : 
 The minimum thickness of the black steel fittings shall be sufficient to withstand the 

pressure rating of their respective pipelines . 
 
e-   Elbows Bends : 
 The Elbows must be of long radius type, but short radius elbows can be offered as an 

alternative . 
 

f-   Reducers : 
 The reducers must be concentric.  Thickness of each side shall be equal to thickness of 

related nominal diameter, if thickness of reduced size equal to the thickness of the 
bigger size, higher thickness will be accepted . 

 
g-   Straight Equal Tees : 
 The straight equal tees, in which the run and branch (out let) is equal in nominal 

diameter, thickness  must be equal to the thickness of its related nominal diameter. 
 
h-   Tees Reducing : 
    Tees Reducing, in which the Run is bigger than branch (out let) in nominal diameter 

thickness of  the run, must be equal  to  the thickness of its related diameter, thickness 
of  the branch (out let ) must equal to its related nominal diameter. 
 

i-   Coating and Lining : 
 All fittings must be lined by corrosion proof materials and must be suitable for potable 

water. 
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 The coating must be of  the same coating material as the pipes.  Coating and lining must 
stop at the beveled ends for the purpose of welding. 

 
j- Marking : 
 Every fitting must be marked with : 
 -  Trade mark . 
 -  Nominal Diameter . 
 -  Thickness . 
 -  Standard . 
 
k-   Certificate of Compliance : 
 Certificates of compliance of required standards is required  
 
 
. 

Iron (DI) Pipes and Fittings 

1. SCOPE 
This Water Authority of Jordan Standard specifies the requirements and associated test methods 

applicable to ductile iron pipes, fittings, accessories and their joints for the construction of 

pipelines outside buildings. 

Reference is made to EN 545:2010, 1. Scope. 

  

2. NORMATIVE REFERENCES 
The indispensable referenced documents for the application of this Standard are refereed to EN 

545:2010, 2. Normative References.  

3. TERMS AND DEFINITIONS 
The terms and definitions in the EN 545:2010 also apply for this Standard. 

4. TECHNICAL REQUIREMENTS 

    4.1 GENERAL 

4.1.1 DUCTILE IRON PIPES, FITTINGS AND ACCESSORIES 

Nominal sizes, pressure classes, thicknesses, lengths and coatings are specified in the EN 

545:2010, Su-Clauses 4.1.1, 4.2, 4.3.1, 4.3.3, 4.5 and 4.6. 

4.1.2 SURFACE CONDITION AND REPAIR 

Reference is made to Sub-Clause 4.1.2 of the EN 545:2010. 

4.1.3 TYPES OF JOINTS AND INTERCONNECTIONS 

4.1.3.1 GENERAL 

Elastomeric gasket made of EPDM shall comply with the requirements of EN 681-1, type WA.  
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4.1.3.2 FLEXIBLE JOINTS 

Reference is made to Sub-Clause 4.1.3.2 of the EN 545:2010. 

4.1.3.3 FLANGED JOINTS 

Reference is made to Sub-Clause 4.1.3.3 of the EN 545:2010. 

The minimum requirement of drilling of flanges shall be PN16 according to EN 1092-2 (no 

PN10 drilling); other pressure classes for drillings according to EN 1092-2.  

4.1.3.4 PIPE SADDLES 

Reference is made to Sub-Clause 4.1.3.4 of the EN 545:2010. 

4.1.4 MATERIALS IN CONTACT WITH WATER INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION 

Reference is made to Sub-Clause 4.1.4 of the EN 545:2010. 

All pipes, coating, and lining materials shall be certified for potable water use and shall contain 

no ingredients that may migrate into water in amounts that are considered to be toxic or 

otherwise dangerous for health.  

The Contractor is prohibited to import or to use any of the “Acryl amide and N-Methyl-poly 

acryl amide Grouts” or any other toxic or poisonous materials or sub materials. 

The contractor is required to submit certificates from third party inspectors recognised by the 

governmental tender directorate, its latest issue, but limited to following internationally 

recognized and accredited companies: 

 Bureau Veritas 

 Lloyds 

 SGS 

 WRAS 

 RSS 

that all components of the supply must not be of any way toxic to the water being conveyed and 

can be fully used for the distribution of potable water to a temperature up to 50° C.  

The Certificates must be submitted for the following materials:  
a. Cement mortar lining 

b. Bituminous paint 

c. Epoxy paint 

d. Epoxy powder coating 

e. EPDM Sealing Rings and Rubber Gaskets 

f. Lubricating paste 

4.2 PRESSURE CLASS 

Reference is made to Sub-Clause 4.2 of the EN 545:2010. 

4.3 DIMENSIONAL REQUIREMENTS 

4.3.1 PIPES AND FITTINGS THICKNESS 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.1 of the EN 545:2010 
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4.3.2 DIAMETER 

4.3.2.1 EXTERNAL DIAMETER 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.2.1 of the EN 545:2010. 

4.3.2.2 INTERNAL DIAMETER 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.2.2 of the EN 545:2010. 

4.3.3 LENGTH 

4.3.3.1 STANDARDIZED LENGTHS OF SOCKET AND SPIGOT PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.3.1 of the EN 545:2010. 

4.3.3.2 STANDARDIZED LENGTHS OF FLANGED PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.3.2 of the EN 545:2010 

4.3.3.3 STANDARDIZED LENGTHS OF FITTINGS 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.3.3 of the EN 545:2010. 

4.3.3.4 LIMIT DEVIATIONS ON LENGTHS 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.3.4 of the EN 545:2010. 

4.3.4 STRAIGHTNESS OF PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 4.3.4 of the EN 545:2010. 

4.4 MATERIAL CHARACTERISTICS 

4.4.1 TENSILE PROPERTIES 

Reference is made to Sub-Clause 4.4.1 of the EN 545:2010. 

4.4.2 HARDNESS 

Reference is made to Sub-Clause 4.4.2 of the EN 545:2010. 

4.5 COATINGS AND LININGS FOR PIPES 

4.5.1 GENERAL 

This Water Authority of Jordan Standard specifies for the particular requirement of coating of 

ductile iron pipes to be adequate for the local soil conditions following: 

a. Zinc-aluminium alloy with or without other metals coating of minimum 400 g/m2 with finishing 

layer of epoxy paint. The internal surface of the socket end shall be painted with a layer of zinc 

rich epoxy paint plus a layer of non toxic epoxy paint referring to EN 545:2010, Annex D, D.1.1, 

a), 2) and D.2.2. 

Evidence of the long term performance of the above mentioned solution (e.g. tests and 

references) should be provided by the manufacturer. 

b. In difficult conditions (extremely aggressive soils, with very low resistivity under 500 Ω. Cm  

and/or low pH), the pipes will be protected externally with the different coatings as described in 

EN 545:2010, Cement mortar coating fibre reinforced, according to EN 15542, referring to EN 

545:2010, Annex D, D.1.1, a)  and D.2.3, Polyurethane coating according to EN 15189 or 

Polyethylene according to EN 14628  

For all other general requirements, reference is made to Sub-Clause 4.5.1 of the EN 545:2010. 

Option (a) is must unless otherwise mentioned clearly in the tender documents. 
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4.5.2 COATINGS CHARACTERISTICS 

Reference is made to Annex D.2.2in clause 4.1.1 of the EN 545:2010. 

This Standard specifies these coating characteristics as minimum requirement for ductile iron 

pipes complying with Annex D.2.2 and ductile iron fittings and accessories complying with 

4.6.2 May be buried in contact with a large number of soils, which can be identified by soil 

studies on site, except as specified in Annex D, D.2.1, Standard Coating or otherwise specified in 

the Tender Documents. 

4.5.3 REPAIRS 

Reference is made to Sub-Clause 4.5.2.3 of the EN 545:2010. 

4.6 INTERNAL LINING OF CEMENT MORTAR 

4.6.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 4.5.3 of the EN 545:2010. The cement mortar used should be 

one of those listed in Sub-Clause 4.5.3.1 

4.6.2 STRENGTH OF THE LINING 

Reference is made to Sub-Clause 4.5.3.2 of the EN 545:2010. 

4.6.3THICKNESS AND SURFACE CONDITION 

Reference is made to Sub-Clause 4.5.3.3 of the EN 545:2010. 

4.6.4REPAIRS 

Reference is made to Sub-Clause 4.5.3.4 of the EN 545:2010. 

4.7 COATINGS FOR FITTINGS AND ACCESSORIES 

4.7.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 4.6.1 of the EN 545:2010. 

This Standard specifies following coating and lining for Fittings and Accessories: 

a. Coating 

1. Epoxy powder coating (or epoxy paint for ND > 1000mm) 

2. Zinc rich paint coating with finishing layer 

3. Enamel Lining 

4. Epoxy powder lining (or epoxy paint for ND > 1000mm) 

5. Cement mortar lining 

6. Enamel 

7. thick electro-deposited coating with a minimum thickness of 50 microns applied on a blast-

cleaned and phosphorated surface 

Depending on the external and internal conditions of use, alternative coatings, detailed in Annex 

“D” of the EN 545:2010 may be required and used as specified in the tender documents. 

Epoxy powder or epoxy paint lining inside and coating outside shall be according to EN 14901  

 coating thickness: minimum 200 μm 

 zero porosity: minimum 1500 V spark test 

 adhesion: inimum 8  N/mm2 

4.7.2 PAINT COATING 
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4.7.2.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 4.6.2.1 of the EN 545:2010. 

Relevant only for bitumen, synthetic resin, zinc rich paint with finishing layer and enamel 

4.7.2.2 COATING CHARACTERISTICS 

Reference is made to Sub-Clause 4.6.2.2 of the EN 545:2010. 

Relevant only for bitumen, synthetic resin, zinc rich paint with finishing layer and enamel 

4.8 MARKING OF PIPES, FITTINGS AND ACCESSORIES 

4.8.1 PIPES AND FITTINGS 

Reference is made to Sub-Clause 4.7.1 of the EN 545:2010. 

According to Sub-Clause 4.6, the manufacture’s name or mark will be cast-on or cold-stamped 

(not painted). 

4.8.2 ACCESSORIES 

Reference is made to Sub-Clause 4.7.2 of the EN 545:2010. 

4.9 LEAK TIGHTNESS 

Reference is made to Sub-Clause 4.8 of the EN 545:2010. 

5.PERFORMANCE REQUIREMENTS FOR JOINTS AND PIPE SADDLES 

5.1 GENERAL 
To insure their fitness for purpose in the field of water supply, all the joints and pipe saddles 

shall fulfil the relevant performance requirements of clause 5 of the EN 545: 2010. 

A. Quality Assurance System:  

    The manufacturer shall control the quality of his products during their manufacture by a 

system of process control according to EN DIN ISO 9001:2000, in order to comply with the 

technical requirements of the standards. The tests should confirm that the ductile iron pipes, 

fittings and accessories are manufactured according to EN 545:2010. 

B. Traceability System:  

      The manufacturer shall clearly mention the method by which he can keep records and trace 

of the manufactured ductile iron pipes, fittings and accessories to ensure the capability of 

going back to the records for the manufactured item in case any problems accrues after the 

installation. 

5.2 FLEXIBLE JOINTS 

5.2.1 GENERAL 

The minimum deflection in joints shall be as in Sub-Clause 5.2.1 of the EN 545:2010.  

5.2.2 TEST CONDITION 

Reference is made to Sub-Clause 5.2.2 of the EN 545:2010. 

5.3 TEST PARAMETERS 

5.3.1 ANNULUS 
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Reference is made to Sub-Clause 5.2.3.1 of the EN 545:2010. 

5.3.2 PIPE THICKNESS 

Reference is made to Sub-Clause 5.2.3.2 of the EN 545:2010. 

5.3.3 SHEAR 

Reference is made to Sub-Clause 5.2.3.3 of the EN 545:2010. 

5.4 RESTRAINED FLEXIBLE JOINTS 

Reference is made to Sub-Clause 5.3 of the EN 545:2010. 

Types of used restrained flexible joints should be clarified by the manufacturer with an evidence 

of performance and a list of references. 

5.5 FLANGED JOINTS AS CAST, SCREWED, WELDED AND ADJUSTABLE 

Reference is made to Sub-Clause 5.4 of the EN 545:2010. 

5.6 PIPE SADDLES 

5.6.1 TEST CONDITIONS 

Reference is made to Sub-Clause 5.5.1 of the EN 545:2010. 

5.6.2 ANNULUS 

Reference is made to Sub-Clause 5.5.2 of the EN 545:2010. 

6. TEST METHODS 

6.1 PIPE DIMENSIONS 

6.1.1 WALL THICKNESS 

Reference is made to Sub-Clause 6.1.1 of the EN 545:2010. 

6.1.2 EXTERNAL DIAMETER 

Reference is made to Sub-Clause 6.1.2 of the EN 545:2010. 

6.1.3 INTERNAL DIAMETER 

Reference is made to Sub-Clause 6.1.3 of the EN 545:2010. 

6.1.4 LENGTH 

Reference is made to Sub-Clause 6.1.4 of the EN 545:2010. 

6.2 STRAIGHTNESS OF PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 6.2 of the EN 545:2010. 

6.3 TENSILE TESTING OF DUCTILE IRON COMPONENTS 

REFERENCE IS MADE TO SUB-CLAUSE 6.3 OF THE EN 545:2010. 

6.3.1 SAMPLES 

Reference is made to Sub-Clause 6.3.1 of the EN 545:2010. 

6.3.1.1 CENTRIFUGALLY CAST PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 6.3.1.1 of the EN 545:2010. 

6.3.1.2 PIPES NOT CENTRIFUGALLY CAST, FITTINGS AND ACCESSORIES 
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Reference is made to Sub-Clause 6.3.1.2 of the EN 545:2010. 

6.3.2 PREPARATION OF TEST BAR 

Reference is made to Sub-Clause 6.3.2 of the EN 545:2010. 

6.3.3 APPARATUS AND TEST METHOD 

Reference is made to Sub-Clause 6.3.3 of the EN 545:2010. 

6.3.4 TEST RESULTS 

Reference is made to Sub-Clause 6.3.4of the EN 545:2010. 

6.4 BRINELL HARDNESS OF DUCTILE IRON COMPONENTS 

Reference is made to Sub-Clause 6.4 of the EN 545:2010. 

6.5 WORKS LEAK TIGHTNESS TEST FOR PIPES AND FITTINGS 

Reference is made to Sub-Clause 6.5 of the EN 545:2010. 

6.5.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 6.5.1 of the EN 545:2010. 

6.5.2 CENTRIFUGALLY CAST PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 6.5.2 of the EN 545:2010. 

6.5.3 PIPES NOT CENTRIFUGALLY CAST, FITTINGS AND ACCESSORIES 

Reference is made to Sub-Clause 6.5.3 of the EN 545:2010. 

6.6 ZINC MASS 

Reference is made to Sub-Clause 6.6 of the EN 545:2010. 

6.7 THICKNESS OF PAINT COATINGS 

Reference is made to Sub-Clause 6.7 of the EN 545:2010. 

6.8 THICKNESS OF CEMENT MORTAR LINING 

Reference is made to Sub-Clause 6.8 of the EN 545:2010. 

7. PERFORMANCE TEST METHODS 

7.1 COMPRESSIVE STRENGTH OF THE CEMENT MORTAR LINING 

Reference is made to Sub-Clause 7.1 of the EN 545:2010. 

7.2 LEAK TIGHTNESS OF FLEXIBLE JOINTS 

7.2.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 7.2.1 of the EN 545:2010. 

7.2.2 LEAK TIGHTNESS OF FLEXIBLE JOINTS TO POSITIVE INTERNAL PRESSURE 

Reference is made to Sub-Clause 7.2.2 of the EN 545:2010. 

7.2.3 Leak tightness of flexible joints to negative internal pressure 
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Reference is made to Sub-Clause 7.2.3 of the EN 545:2010. 

7.2.4 LEAK TIGHTNESS OF FLEXIBLE PUSH-IN JOINTS TO POSITIVE EXTERNAL PRESSURE 

Reference is made to Sub-Clause 7.2.4 of the EN 545:2010. 

7.2.5 LEAK TIGHTNESS OF FLEXIBLE JOINTS TO DYNAMIC INTERNAL PRESSURE 

Reference is made to Sub-Clause 7.2.5 of the EN 545:2010.  

7.3 LEAK TIGHTNESS AND MECHANICAL RESISTANCE OF FLANGED JOINTS 

Reference is made to Sub-Clause 7.3 of the EN 545:2010. 

7.4 LEAK TIGHTNESS AND MECHANICAL RESISTANCE OF PIPE SADDLES 

7.4.1 POSITIVE INTERNAL PRESSURE 

Reference is made to Sub-Clause 7.4.1 of the EN 545:2010. 

7.4.2 NEGATIVE INTERNAL PRESSURE 

Reference is made to Sub-Clause 7.4.2 of the EN 545:2010. 

8. TABLES OF DIMENSIONS 

8.1 SOCKET AND SPIGOT PIPES 

General Reference is made to Sub-Clause 8.2 of the EN 545:2010. 
 
The Water Authority Standard specifies for each DN the following minimum wall thicknesses highlighted in colour (see 

the following page), according to the Preferred Classes as described in EN 545:2010. 

 

 

DN External diameter DE 

mm 

Minimum wall thickness e mm 

 

 
Nominal 

Limit 

deviations 

Class 

20 

Class 

25 

Class 

30 

Class 

40 

Class 

50 

Class 

64 
Class 

100 

40 56 +1/-1,2    3,0 3,5 4, 0 4,7 

50 66 +1/-1,2    3,0 3,5 4,0 4,7 

60 77 +1/-1,2    3,0 3,5 4,0 4,7 

65 82 +1/-1,2    3,0 3,5 4,0 4,7 
80 98 + 1/- 2,7    3,0 3,5 4,0 4,7 

100 118 +1/-2,8    3,0 3,5 4,0 4,7 

125 144 +1/-2,8    3,0 3,5 4,0 5,0 

150 170 +1/-2,9    3,0 3,5 4,0 5,9 

200 222 +1/-3,0    3,1 3,9 5,0 7,7 

250 274 + 1/- 3,1    3,9 4,8 6,1 9,5 

300 326 +1/-3,3    4,6 5,7 7,3 11,2 
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350 378 +1/-3,4   4,7 5,3 6,6 8,5 13,0 

400 429 +1/-3,5   4,8 6,0 7,5 9,6 14,8 

450 480 +1/-3,6   5,1 6,8 8,4 10,7 16,6 

500 532 +1/-3,8   5,6 7,5 9,3 11,9 18,3 

600 635 +1/-4,0   6,7 8,9 11'1 14,2 21,9 

700 738 +1/-4,3  6,8 7,8 10,4 13,0 16,5  

800 842 +1/-4,5  7,5 8,9 11,9 14,8 18,8  

900 945 +1/-4,8  8,4 10 13,3 16,6   

1 000 1 048 +1/-5,0  9,3 11,1 14,8 18,4   

1 100 1 152 +1/-6,0 8,2 10,2 12,2 16,2 20,2   

1 200 1 255 +1/-5,8 8,9 11'1 13,3 17,7 22,0   

1 400 1 462 +1/-6,6 10,4 12,9 15,5     

1 500 1 565 +1/-7,0 11'1 13,9 16,6     

1 600 1 668 +1/-7,4 11,9 14,8 17,7         

1 800 1 875 +1/-8,2 13,3 16,6 19,9         

2 000 2 082 +1/-9,0 14,8 18,4 22,1         

NOTE 1 The bold figures indicate the standard products which are suitable for most applications. Grey boxes represent products 

which are outside the scope of this standard. 
NOTE 2 For smaller ON, the minimum pipe wall thickness is governed by a combination of manufacturing constraints, 

structural performance and installation and handling requirements. 
NOTE 3 The minimum thickness is given for non-restrained joints (see 4.2.) 
NOTE 4 Pressure classes between 50 and 100 may be supplied by interpolation on request. 

8.2FLANGED PIPES 

Reference is made to Sub-Clause 8.2 of the EN 545:2010. 

8.3 FITTINGS FOR SOCKETED JOINTS 

Reference is made to Sub-Clause 8.3 of the EN 545:2010. 

8.4 FITTINGS FOR FLANGED JOINTS 

Reference is made to Sub-Clause 8.4 of the EN 545:2010. 

9. EVALUATION OF CONFORMITY 

9.1 GENERAL  

Reference is made to Sub-Clause 9.1 of the EN 545:2010. 

9.2 INITIAL PERFORMANCE TESTING 

Reference is made to Sub-Clause 9.2 of the EN 545:2010. 

9.2.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 9.2.1 of the EN 545:2010. 

9.2.2 CHARACTERISTICS 

Reference is made to Sub-Clause 9.2.2 of the EN 545:2010. 
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9.2.3 TREATMENT OF CALCULATED VALUES AND DESIGN 

Reference is made to Sub-Clause 9.2.3 of the EN 545:2010. 

9.2.4 SAMPLING, TESTING AND CONFORMITY CRITERIA 

Reference is made to Sub-Clause 9.2.4 of the EN 545:2010. 

9.2.4.1 SAMPLING PROCEDURE 

Reference is made to Sub-Clause 9.2.4.1 of the EN 545:2010. 

9.2.4.2 TESTING AND COMPLIANCE CRITERIA 

Reference is made to Sub-Clause 9.2.4.2 of the EN 545:2010. 

9.3 FACTORY PRODUCTION CONTROL (FPC) 

Reference is made to Sub-Clause 9.3 of the EN 545:2010. 

1. Tests required according to the Water Authority Standard of the Hashemite Kingdom of 

Jordan 

The manufacturer shall demonstrate the conformity of his products with the standards by 

submitting the performance tests specified in the standards:
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Quality Assurance System: 
The manufacturer shall control the quality of his products during their manufacture by a system 

of process control according to EN ISO 9001:2000, in order to comply with the technical 

requirements of the standards. The tests should confirm that the ductile iron pipes, fittings and 

accessories are manufactured according to EN 545:2010. 

C. Traceability System:  

The manufacturer shall clearly mention the method by which he can keep records and trace of 

the manufactured ductile iron pipes, fittings and accessories to ensure the capability of going 

back to the records for the manufactured item in case any problems accrues after the installation. 

9.3.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.1 of the EN 545:2010. 

9.3.2 FPC REQUIREMENTS FOR ALL MANUFACTURERS 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.2 of the EN 545:2010. 

9.3.2.1 GENERAL 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.2.1 of the EN 545:2010. 

9.3.2.2 FPC FOR TENSILE TESTING 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.2.2 of the EN 545:2010. 

9.3.3 MANUFACTURER-SPECIFIC FPC SYSTEM REQUIREMENTS 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3 of the EN 545:2010. 

9.3.3.1 PERSONNEL 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.1 of the EN 545:2010. 

9.3.3.2 EQUIPMENT 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.2 of the EN 545:2010. 

9.3.3.3 DESIGN PROCESS 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.3 of the EN 545:2010. 

9.3.3.4 RAW MATERIALS AND COMPONENTS 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.4 of the EN 545:2010. 

9.3.3.5 IN-PROCESS CONTROL 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.5 of the EN 545:2010. 

9.3.3.6 NON-CONFORMING PRODUCTS 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.6 of the EN 545:2010. 

9.3.3.7 CORRECTIVE ACTION 

Reference is made to Sub-Clause 9.3.3.7 of the EN 545:2010. 
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1. ANNEX A 
(Normative) 

10.1 ALLOWABLE PRESSURES 

10.1.1 A.1 GENERAL 

Reference is made to Annex A.1 of the EN 545:2010. 

10.1.2 A.2 SOCKET AND SPIGOT PIPES (SEE 8.1) 

Reference is made to Annex A.2 of the EN 545:2010. 

10.1.3 A.3 FITTINGS FOR SOCKETED JOINTS (SEE 8.3) 

Reference is made to Annex A.3 of the EN 545:2010. 

10.1.4 A.4 FLANGED PIPES (SEE 8.2) AND FITTINGS FOR FLANGED JOINTS (SEE 8.4) 

Reference is made to Annex A.4 of the EN 545:2010. 

10.1.5 A.5 ACCESSORIES 

Reference is made to Annex A.5 of the EN 545:2010. 

2. ANNEX B 
(Informative) 

 11.1 LONGITUDINAL BENDING RESISTANCE OF PIPES 

Reference is made to Annex B of the EN 545:2010. 

3. ANNEX C 
(Informative) 

12.1 DIAMETRAL STIFFNESS OF PIPES 

Reference is made to Annex C of the EN 545:2010. 

13. ANNEX D 
(Informative) 

13.1 SPECIFIC COATINGS, FIELD OF USE, CHARACTERISTICS OF SOILS 

13.1.1 D.1 ALTERNATIVE COATINGS 

13.1.1.1 D.1.1 PIPES 

Reference is made to Annex D.1.1 of the EN 545:2010. 

13.1.1.2 D.1 .2 FITTINGS AND ACCESSORIES 

Reference is made to Annex D.1.2 of the EN 545:2010. 

13.2 D.2 FIELD OF USE IN RELATION TO THE CHARACTERISTICS OF SOILS 

13.2.1 D.2.1 STANDARD COATING 
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Reference is made to Annex D.2.1 of the EN 545:2010. 

13.2.2 D.2.2 ALLOY OF ZINC AND ALUMINIUM WITH OR WITHOUT OTHER METALS 

Reference is made to Annex D.2.2 of the EN 545:2010. 

13.2.3 D.2.3 REINFORCED COATINGS 

Reference is made to Annex D.2.3 of the EN 545:2010. 

14. ANNEX E 
(Informative) 

14.1 FIELD OF USE, WATER CHARACTERISTICS 

Reference is made to Annex E of the EN 545:2010. 

15. ANNEX F 
(Informative) 

15.1 F.1 CALCULATION METHOD OF BURRIED PIPELINE, HEIGHT OF COVER. 

15.1.1 F.1.1 CALCULATION FORMULA 

Reference is made to Annex F.1.1 of the EN 545:2010. 

15.1.2 F.1.2 PRESSURE FROM EARTH LOADING 

Reference is made to Annex F.1.2 of the EN 545:2010. 

15.1.3 F.1.3 PRESSURE FROM TRAFFIC LOADING 

Reference is made to Annex F.1.3 of the EN 545:2010. 

15.1.4 F.1.4 BEDDING FACTOR, K 

Reference is made to Annex F.1.4 of the EN 545:2010. 

15.1.5 F.1.5 FACTOR OF LATERAL PRESSURE, F 

Reference is made to Annex F.1.5 of the EN 545:2010. 

15.1.6 F.1.6 MODULUS OF SOIL REACTION, E' 

Reference is made to Annex F.1.6 of the EN 545:2010. 

15.2 F.2 HEIGHTS OF COVER 

Reference is made to Annex F.2 of the EN 545:2010. 

16. BIBLIOGRAPHY 
Reference is made to Bibliography of the EN 545:2010. 
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 تياكمالل وداج
 :مهقدم
  
 قرأ وتفسر على هذا الاعتبار .تء و امن وثائق العطء جز يت ء لاز ج ت مع المقدمهالكميال او جدبر عتت - 1
 . نيدر الار نايدلاباسعارهم  وضع صناقمال ىعل - 2

 تسعير البنود في جدول الكميات
اء العطقدم قص مي الجداول وعلى المناله فمفص غير لكمياتا ولادج يف هنيبمالد و نبلل لامعالاف ان مواصفات ووص  - 1

 .ارهعاس عوض لبق اهنم الرجوع الى المواصفات والشروط للتاكد
ل و ادج في نهمبيال العملاايع مجل لده كيل وحكل رعالس ساسا ىعل دو نبلل هيدوضع اسعارهم الفر  نيصقانملا ىلع - 2

 طاء.ضمن مناطق الع موقعأي  في عمال المطلوبةع الالجميلحه وصا لاو مقلله زمملر اسعلااه وتعتبر هذالكميات 
 . هتابكوال ل بالرقمكيالة حدلو ه ديوضع اسعارهم الافر  ينقصنالما لىع -3
على المقاول تقديم مع عرضه الفني والمالي تحليل اسعار مفصل لكافة بنود جداول الكميات واي بنود مرتفعة عن الاسعار  -4

 الدارجة يحق لصاحب العمل مفاوضة المقاول عليها.
 ولاقملالى عتب ر تت ى اريف اخر صي مألارباح و وات ياالو  وراجمله و ادي عيا منف ليكالتجميع ال لهمسعار شالاا ذهه ون تك -5
عار لاي سبب الاسفي  يادهباي ز  بهالمطالل او مقللق حي ضمنا، ولا وا هحرايها صعلا صكان منصو ان  دقالع طو شر موجب ب

 لتي تجيزها شروط العقد .ت الحالافي اكان الا 
فززي جززدول الكميززات لاعمززال تمديززد انابيززب الميززاه شززاملا علززى سززبيل المثززال ولززيس الحصززر توريززد جميززع  يكزون السززعر للوحززدة -6

 القطززززعفلنجززززات و والرابط  ومزززز سززززداداتو قاصززززات نوتيهززززات و ع ن اكززززوا مززززوجميززززع القطززززع   طارهززززااقا فتلاانززززواع الانابيززززب علززززى اخزززز
ت لاصزو توريد المعاجين والمزواد اللازمزة وتنفيزذ و  مةز للاا تلاصيو لتامل وتنفيذ ب وعبينالاا يدمدالخنادق وت رلخ وحفا…صةاخلا

 ةافززوكلأنابيززب الززدكتايل  ( Thrust Blocks )ية انرسززلخا اتامدعالززب صززو  لزززم وتوريززدي اطززع حيثمززقلا بركيززالأنابيززب الززدكتايل وت
شزمل ويالتحذيري المعدني ( ة والشريط التحذيري البلاستيكي(  أو ) الشريط رونية الكتدل) الأ عضوو يد ر تو و  مخبريةلات اصحو فال
غليززززف تو   ميتعقزززالو  سزززيلوالغكي ( ولييززززدر هلا ضزززغطلاب ) سزززر حزززص التاء فجززززر وا مزززةز لازات الجهيزززلتاو مززززواد لاميزززع م جيقزززدت ضزززاً يأ
د ت العقزبزاع متطلميزخ وجالز...  نقاضالاقل ع ونوضاة الاعادا و ي العلو  حى السطاللطمم وامواد مختارة (  )من طمملاو  تلالوصا

 . المشرف مهندسال اتيمعلات وحسب توالمواصفططات مخالبموجب 
 
اه يملباموره مغض ر ا يفات حفرين الا تكو حيثم مياهبالحكم ل اللازمه للتامعلاالفة جميع تكل اسعاره نمن يضا لمقاو لا ىلع - 7
ك ما في ذلمياه اخرى ب خطوطاو  طحيهرف السصالموات رابالعواي حلصه والصرف اايملا طو طخ بين طعادث تقيح ايثمحو 
 الضروريه لتوفير المياه لمنطقة العمل . اطاتحتيالا
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 رهنالاوا سهراحوال  يهنشائالات ادعملوا ؤقتهالم عمالصر الاالح ليسو ضيح و تلا ليبسى لعضا اي ديهافر الا ارسعلاا ملتش -8
لتي ينص عليها العقد او ارده الواات لالتزماو  راطخلااع يجم لاامش رى خت اافقن ةياو  حابلار ين واه للمواطننمت الآامر ملاوفير تو 
. 
  بلاو كت والابار عر واليل المواسااعم بر شامله لحمايه وتثبيت جميعتعر تو جالاو  يهداسعار الافر ن الافا لكذ لىا فهضاا -9
ول  ذ عمليات المقاتنفيناء ر اثض للخطعر تتن ا كنيمي لتا تطاالمخط ىلعير المبينه غو ه نيبالم فقالمر واات مجميع الخدو 
ذلك لمخططات التنفيذيه وكايم دضير وتقحتو ذلك تشمل عمل كو  مهندسلا اهبلطي يتلا كذلك تكاليف الفحوص رعاسالا لشمتو 
 . رجعيهت المخططاالم
 هبو لطملارده  و الواغال ه للاشملشاالو  يهيقحقاله مقيول انها الاقملا هاضعي يت التالكميل او دي جه فلواردا راسعلاا برتعت -10
 يأ نع هضيو عوت  لو اقمال حربااضا يل امشت اهناو ططات وتعليمات المهندس خملاو  تافصاو ملوجب ات بمكمياال ولدج يف
 عطاء .الت افصاو وم طو ر لش اوفق اهلمد يتحقلتزامات اخرى ا

ة دعاا و ف ير اطلاا اعادة تركيبلة و وازامات والخد مهائلقا اتاءنشلااية احمه ملشاول امقالا عهضي يتلاعار سالان و تك -11
مات الخدكل يجه و سلااو  رو ر ملا تاشاراو  رو سجلوا ق لطر انب اجو  ىلع هيامحراج وحديد الدلااو  هيلع تناكالسطوح كما وضع 

ت خدما ةياو  ضر لاا تحت مهائقالط المواسير طو خ يرتغيو ا احةاز لك ر وكذاشمب غيرو  رشاكل مبر بشثاتت قد التيئات المنشو 
 . سدالمهن ةقوافمو  تاميلعت بسحو زراعيه وكل ما يلزم ه اللتربوات اعادة زراعة الشجيرا كذلكرى و اخ
الملامسة للتربة )خرسانة النظافة؟،قواعد  هناسر خلي جميع انواع اف حملالال ومقاستعمال الاسمنت الما ولقالما لىع -12

او  تاو لاع أي ن بدو و الخ ( الاعمدة، الجسور الارضية،جدران التعليات،الجدران الاستنادية واساساتها،تغليف الانابيب....
 ر.فروقات في الاسعا

 
 
 :علدفاو  يللكا
سير ) لمواطر اع وقه لنو يدار فلاا راعسلاا يتبتثه ومذكوره لريديت تقيامك هي اتيكملدول اج يلوارده فمال اعلاات ياكمن ا - 1

ع للمقاول عن فه ويددمحد بنسب غيرن ه والنقصادزيالل ع تنفيذها خلال مده العقد وهي قابلهيتوقلتي وح ( اوطبيعة مواد السط
 دس .نلمها اهيفق علواي يلتوايا لفع هنجز معمال اللان امميات كال
على المقاول اخذ موافقة صاحب العمل على الكميات التي سيتم توريدها للمشروع بعد عمل المخططات التنفيذية واية  -2

 حملها المقاول.كميات زائدة لم يتم الموافقة علبها من قبل صاحب العمل يت
 لكيل.ية اعمل  فيمشمولا ون يكن ل دسهنلما من طيليس بامر خو  دقعلا فيمطلوب  يرغيكون و  لو قاالمه ب مو ل يقعم يأ -3
 تكال اعمال خطوط المياه المختلفه بالمتر الطولي الفعلي الذي ينفذه المقاول حسب نوع وقطر المواسير وحسب طبيعة مزواد -4

خطوط المياه المنفزذة مزن النهايزات المبينزة علزى المخططزات علزى محزاور خطزوط المواسزير بزدون حسزم  وتقاس السطوح المختلفه
  القطع من أكواع وتيهات ونقاصات ... الخ وتشمل عملية الكيل المواسير داخل غرف المفاتيح ما لم يذكر خلاف ذلك.

العدد ويكون السعر للوحدة شاملا جميع ما يلزم بموجب وثائق يدفع عن المفاتيح والهوايات .... الخ بانواعها واقطارها المختلفة ب
 العطاء ومتطلباته وشروطه.
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 الفصل الأول

 أحكام عامة

 GENERAL PROVISIONS 

    "Definitions"ف:التعاري 1.1
التالية، حيثما وردت في العقد، المعاني المخصصة لها ادناه،  والعباراتتكون للكلمات 

 .غير ذلك تدل القرينة علىما لم 

 "The Contract" : دــــالعق
 "Contract"العقد:  1.1.1

،  الشيييروطهيييذه ويعنيييي اتفاقيييية العقيييد، وكتييياب القبيييول، وكتييياب عيييرض المناقصييية، 
والمواصفات والمخططيات، والجيداول، وأيية وثيائق أخيرى )إن وجيدت( مدرجية فيي 

 اتفاقية العقد.

 "Specification"المواصفات:  1.1.2
المتعلقة  صاحب العملمتطلبات في ذلك  بما، مواصفات الأشغال المشمولة في العقد

تغييرات يتم ادخالها وأي بالتصاميم المطلوب تقديمها من قبل المقاول )ان وجدت(، 
 .أحكام العقدبموجب  على تلك الوثيقة

 "Drawings"المخططات:  1.1.3
وأي كما هي مشمولة في العقد،  المتعلقة بالأشغال صاحب العملتعني مخططات 

 .ت بموجب أحكام العقدك المخططاتغيـيرات يتم إدخالها على تل
 

 "Persons: "الاشخاص
 "Employer": صاحب العمل 1.1.4

وكذلك خلفاءه لعقد الشروط الخاصة ليعني الشخص المسمى بصاحب العمل في 
وفقا وفق الشروط الخاصة للعقد ، وهو الجهة المسؤولة عن إدارة العقد نيالقانوني

 ولكنه لا يعني أي شخص متنازلٍ له ،لمعمول بهلأحكام نظام المشتريات الحكومية ا
 (.إلا إذا تم التنازل بموافقة المقاول)

 "Contractor" المقاول: 1.1.5
الذي وافق عليه صاحب  الشروط الخاصة للعقديعني الشخص المسمّى بالمقاول في 

ن، ولكنه لا يعني أي شخص متنازلٍ له )الا اذا تم يه القانونيءخلفا وكذلك العمل
 احب العمل(.صالتنازل بموافقة 

   "Party" الفريق: 1.1.6
 .أو المقاول صاحب العمليعني اما 



   

124 
 

 
 : "Dates, Times and Periods"التواريخ والاوقات والمدد

 "Comencement Date"تاريخ المباشرة:  1.1.7
( يوما أو أي تاريخ آخر يتفق 14) الاتفاقية بـ توقيعيعني التاريخ الذي يلي تاريخ 

 .عليه الفريقان

 "Day" : اليوم 1.1.8
 يوما. 365شمسيا والسنة تعني يعني يوما  

   "Time for Completion" : مدة الانجاز 1.1.9
الشروط الخاصة تعني الفترة الزمنية المحددة لانجاز الاشغال كما هي مبينة في  

 .( محسوبةً من تاريخ المباشرة7.3)أو كما يتم تمديدها بموجب المادة  للعقد
 

 
   "Money and Payments" ت: النقد والدفعا

 "Accepted Contract Amount": المقبولة قيمة العقد 1.1.10
تم قبولها في "كتاب القبول" مقابل تنفيذ  التيتعني القيمة المدونة في اتفاقية العقد 

 الأشغال وإنجازها وإصلاح أية عيوب فيها.

   "Cost"الكلفة:  1.1.11
صحيحة سواءً تعني جميع النفقات التي تكبدها )أو سوف يتكبدها( المقاول بصورة 

رية وما يماثلها، ولكنها لا تشمل افي الموقع أو خارجه، بما في ذلك النفقات الاد
 .الربح

 
   "Other Definiyions" ى: تعاريف أخر

 "Contractor’s Equipment"معدات المقاول:  1.1.12
وغيرها من الاشياء اللازمة لتنفيذ العربات وتعني جميع المعدات والآليات 

 .لا تشمل المواد والتجهيزات الآلية الاشغال، ولكنها

 "Country"الدولة:   1.1.13
 .الدولة التي يوجد فيها الموقعتعني 

 "Employer’s Liabilities": صاحب العمل مسؤوليات 1.1.14
 (.6.1تعني الامور المدرجة في المادة )

 "Force Majeure"القوة القاهرة:  1.1.15
 بـتعني أي واقعة أو ظرف استثنائي يتصف 

 ورة أي فريق، أنه خارج عن سيط .أ



   

125 
 

 ومنه بصورة معقولة قبل ابرام العقد،  أن يتحرزالفريق  أنه لم يكن بوسع ذلك .ب

 عند حدوثه، و أو يتلافاه بصورة معقولة ان يتجنبه م يكن بوسع ذلك الفريقل ج.

 .لا يمكن ان يعزى بشكل جوهري الى الفريق الأخرأنه د.

 "Materials"المواد:  1.1.16
ر التجهيزات الآلية( التي شكلت أو يقصد منها تشكيل تعني الاشياء من كل نوع )غي
 .جزء ما من الاشغال الدائمة

  "Plants" التجهيزات الآلية: 1.1.17
 .تعني الآليات والاجهزة التي تشكل أو يقصد منها تشكيل جزء من الاشغال الدائمة

 "Site"الموقع:  1.1.18
اماكن اخرى  لتنفيذ الاشغال عليها، وأية صاحب العملوفرها ييعني الاماكن التي 

 .يتم تحديدها في العقد على أنها تشكل جزءا من الموقع

 "Variation"التغيير )الامر التغييري(:  1.1.19
( 10.1تعليماته عملا بأحكام المادة ) صاحب العملصدر به ييعني التغيير الذي 

 ت(.لاحداث تغيير ما في المواصفات و/أو المخططات )أن وجد

 "Works"الاشغال:  1.1.20
تعني كل الاشغال والتصاميم )ان وجدت( مما ينبغي تنفيذه من قبل المقاول ، بما في 

 .ذلك الاشغال المؤقتة وأي تغيير

 "Interpretation" :التفسير 1.2
 .والاشخاص الاعتباريةفإنها تشمل الشركات ” الفرقاء“أو ” الاشخاص“حيثما ترد كلمتا 

أو الى ” الجمع“واحد تتصرف الى ” جنس“أو أي ” المفرد“الكلمات التي تشير الى 
 .كيفما يتطلبه السياق” الجنس الآخر“
 

  "Priority of Documents" : وثائقالأولوية  1.3
تعتبر مجموعة الوثائق التي يتكون منها العقد مفسرة لبعضها البعض، واذا تبين ان هناك 

ة الى المقاول قوم صاحب العمل بإصدار التوضيحات اللازميغموضا أو تباينا فيما بينها، 

اتفاقية بشأنها، أما أولوية الترجيح فيما بين وثائق العقد فتكون حسب التسلسل الوارد في 

 . العقد

 
 "Law"القانون:  1.4

 الشروط الخاصة للعقد.المحدد في قانون ليكون هذا العقد خاضعا ل
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 "Communications": الاتصالات 1.5
 عار أو تعليمات أو أي اتصالاتحيثما ينص في العقد على اعطاء أو اصدار أي اش

غير ذلك يجب ان تكون هذه  من قبل أي شخص، وما لم يكن قد تم النص على أخرى
وبصورة غير  لا يجوزوالشروط الخاصة للعقد اللغة المحددة في وب خطيةالاتصالات 
 .إعطائهاعن الامتناع أو  هاتأخير معقولة

 
  "Statutory Obligations"ة: الالتزامات القانوني 1.6

(، 1.4يتعين على المقاول ان يلتزم بالقانون الذي يخضع له العقد بموجب المادة )
يتعين على المقاول أن يرسل الاشعارات وأن يدفع الرسوم والضرائب المفروضة و

 بموجب القوانين والأنظمة السارية المفعول فيما يتعلق بالأشغال.
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 الفصل الثاني

 العملصاحب 

The Employer 
 

 "Provision of Site" : توفير الموقع 1.1
ان يوفر الموقع وحق الدخول إليه حسب الأوقات المحددة في  صاحب العمليتعين على 

 . الشروط الخاصة للعقد
  

 "Permits and Lisences" : التصاريح والتراخيص 1.2
المقاول في تقديم ساعد يأن   -ن طلب منه المقاول ذلك إ - صاحب العمليتعين على 

 .الطلبات بشأن الحصول على التصاريح أو التراخيص أو الموافقات اللازمة للأشغال
 

 "Employer’s Instructions" : صاحب العملتعليمات  1.3
بخصوص  صاحب العملصدرها يعلى المقاول ان يتقيد بجميع التعليمات التي  يتعين

لعمل في الاشغال بكاملها أو في أي جزء الاشغال، بما في ذلك أية تعليمات بشأن تعليق ا
 .منها

 
 "Approvals" : الموافقات 1.4

أو  التعليق على أي أمر من قبل صاحب العملان صدور أية موافقة أو قبول أو عدم 
 .ؤثر على التزامات المقاوليممثله لا 
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 الفصل الثالث

 صاحب العملممثلو 

Employer’s Reoresentative 
 

 "Authorized Person" :وضالشخص المف 1.1
يجب أن و ،سلطة التصرف نيابة عنهمستخدمي صاحب العمل يكون لأحد يتعين أن 

تم ي، أو كما الشروط الخاصة للعقدكما هو مذكور في  المفوضيكون هذا الشخص 
 .من قبل صاحب العملبذلك المقاول  اشعار

 
 "Employer’s Representative" : ممثل صاحب العمل 1.2

 ان تكونويمكن  ،ما للقيام بمهام محددة فرداعين مؤسسة أو يان  حب العمللصايجوز 
أو يتم إشعار المقاول بذلك من  الشروط الخاصة للعقدفي مسمى  الفردهذه المؤسسة أو 

إشعار المقاول بالواجبات  صاحب العملمن وقت لآخر، ويتعين على  صاحب العملقبل 
ليس له أية صلاحية في وفي كل الأحوال  بممثل صاحب العمل،والصلاحيات المناطة 

 .إعفاء المقاول من أي التزام من التزاماته بموجب العقد
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 الفصل الرابع

 المقاول

The Contractor 

 : "General Obligations" الالتزامات العامة 4.1
ياق ان على المقاول أن ينفذ الأشغال بصورة سليمة ووفقاً للعقد، ويتعين عليه في هذا الس

يوفر المناظرة والايدي العاملة والمواد والتجهيزات الآلية ومعدات المقاول مما يلزم 
 . للتنفيذ

 .لصاحب العملتعتبر جميع المواد والتجهيزات الآلية التي يتم توريدها الى الموقع ملكا 

قبل الحصول على الموقع  بأية تجهيزات أو تحضيرات فيلا يقوم المقاول ن يجب أ
على التدابير التي يقترحها المقاول لمعالجة المخاطر والآثار ة صاحب العمل موافق

البيئية  الإدارة ةالبيئية والاجتماعية، والتي يجب أن تشمل على الأقل تطبيق خط
كذلك من قبل المقاول، و وتم توقيعهاالتي أعدها صاحب العمل (  (ESMPالاجتماعية و

وتم  عرض المقاولكجزء من  والتي تم تقديمها مدونة قواعد السلوك لموظفي المقاول،
 كجزء من العقد. االاتفاق عليه

 
 "Contractor’s Representative"  :ممثل المقاول 4.2

الشخص المفوض وبيانات  لقبوله اسم ومؤهلات صاحب العملعلى المقاول ان يقدم الى 
 .بتسلم التعليمات نيابة عن المقاول

 
 "Contractor’s Personnel"  :المقاول مستخدمو 4.3
الرئيسين  المستخدمينالرئيسيين المدرجين في جدول  المستخدمينعلى المقاول تعيين  -أ

 ولصاحب العمل، صاحب العملآخرين يوافق عليهم  مستخدمين، أو عرضهفي 
مؤهلاتهم وقدراتهم مع  تتطابق إذافقط  المستخدمينرح في تالموافقة على أي تبديل مُق

 المقاول أو كانت أفضل منها.  عرضفي  المقترحين المستخدمين

من موقع العمل إذا  مستخدميهعلى المقاول أن يعمل على استبعاد أي شخص من  -ب
ً أسباب طلبه،  صاحب العملطلب منه  خلال سبعة أيام من تاريخ وذلك موضحا
 الطلب. 

أو المقاول، أن أياً من موظفي المقاول قد اشترك في  لصاحب العملإذا ثبت  -ج 
عاقة أثناء تنفيذ الأشغال، الإممارسة للفساد أو الإحتيال أو التواطؤ أو الإكراه أو

 .لهذه المادةفيجب عندها استبعاد هذا الموظف وفقا 
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 "Contractor’s Equipment"معدات المقاول:  4.4
عرضه أو اي معدات استخدام المعدات المُدرجة في جدول المعدات في على المقاول 

وتعتبر  ، يكون المقاول مسؤولا عن جميع معداتها صاحب العمل، واخرى يوافق عليه
معدات المقاول بعد إحضارها إلى الموقع أنها مخصصة حصرا لتنفيذ الأشغال، ولا يحق 

صاحب للمقاول أن يخرج من الموقع أية قطع رئيسية من هذه المعدات بدون موافقة 
 .العمل
 

 "Subcontracting" : المقاولات الفرعية 4.5
يتعيين علييه و، مقياولين فيرعيين ميعالأشغال بكاملهيا  يتعاقد على تنفيذيحق للمقاول أن  لا

 صاحب العمل.أن لا يبرم أي مقاولة فرعية لتنفيذ جزءٍ من الاشغال الا بموافقة 

الحيييد الأقصيييى لمجميييوع المقييياولات الفرعيييية التيييي يسيييمح للمقييياول  يجيييب أن لا يتجييياوز
مين  الشرروط الخاصرة للعقردالنسبة المحددة في ن الفرعييـن الرئيسي إيكالهـا إلى المقاوليـ

وعليى المقياول أثنياء فتيرة التنفييذ تزوييد صياحب ، قيمـة العقد المقبولة وفقا لأسيعار العقيد
 .العمل بنسخ عن جميع عقود المقاولات الفرعية

يعتبر المقاول مسؤولا عن أفعال وأخطاء أي مقياول فرعيي أو وكيليه أو مسيتخدميه، كميا 
 .لو كانت تلك الأفعال أو الأخطاء صادرة عن المقاول نفسه

 
 "Performance Security"  ذ:التنفي حسن تأمين 4.6

 القبولخلال الفترة المحددة في كتاب  صاحب العمليتعين على المقاول ان يقدم الى 
على شكل كفالة بنكية أو شيك بنكي مصدق صادر عن أحد  تأمين حسن التنفيذبالإحالة 
نموذج ال ووفق الشروط الخاصة للعقدالعاملة في المملكة، وبالقيمة المحددة في  البنوك

 . "نماذج العقد" -الموجود في القسم الثامن 

تقديم المقاول لتأمين اصلاح حتى  المفعول ساري يبقى تأمين حسن التنفيذن أيجب 
 .العيوب الى صاحب العمل

 
 إصلاح العيوب: المسؤولية عن تأمين 4.7
 تأمينتقديم صاحب العمل بعد إنجاز الأشغال وتسلمها من قبل مقاول على ال -أ

على شكل كفالة بنكية أو شيك بنكي مصدق صادر عن اصلاح العيوب  المسؤولية عن
 ووفق الشروط الخاصة للعقدالعاملة في المملكة، وبالقيمة المحددة في  أحد البنوك

  ."نماذج العقد" -نموذج الموجود في القسم الثامن ال

انتهاء فترة إصلاح حتى  المفعول ساري إصلاح العيوبيبقى تأمين ن أيجب -ب
 .العيوب
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 "Health and Safety Obligationsالتزامات الصحة والسلامة: " 4.8
 على المقاول:

 ذات العلاقة بالاشغال.  الامتثال لجميع قوانين وانظمة الصحة والسلامة .أ
 .،المحددة في العقدالسلامة لصحة والالتزامات المتعلقة باجميع الامتثال ل .ب
 .ذين يحق لهم التواجد في الموقع،سلامة جميع الأشخاص الصحة والعناية ب .ج
يبييذل جهييوداً معقوليية للمحافظيية علييى الموقييع والأشييغال خالييية ميين العوائييق غييير  أن .د

 الضرورية، بقصد تجنب تعرض هؤلاء الأشخاص للخطر، و
 قبة الأشغال إلى أن يتم إنجازها وتسليمها، وتوفير التسييج والإنارة والحراسة ومرا .ه
توفير أية أشغال مؤقتة )بما فيها الطرقات والمميرات والحيواجز والسيياجات( مميا قيد  .و

لمسيييتعملين يليييزم، بسيييبب تنفييييذ الأشيييغال، لاسيييتعمال وحمايييية الجمهيييور والميييلاك وا
 .للأرض المجاورة للموقع

 .الصحة والسلامةعلى متطلبات  هتوفير التدريب المناسب لمستخدمي .ز
لمتطلبييات الصييحة والسييلامة وأسيياليب تنفيييذها، وكييذلك تييوفير  همسييتخدميتعزيييز فهييم  .ح

المعلومييات ذات العلاقيية لهييؤلاء المسييتخدمين، وتييوفير معييدات الوقاييية الشخصييية لهييم 
 .دون مقابل

 
 "Protection of the Environmentحماية البيئة: " 4.9
لحماية البيئة )داخل الموقع وخارجه(،  مةاللازعلى المقاول اتخاذ جميع الخطوات  .أ

وأن يحدّ من إحداث الإزعاج أو الضرر للأفراد أو للممتلكات نتيجة للتلوث أو 
 الضجيج أو غيره مما قد ينتج عن عمليات التنفيذ.

كما يتعين على المقاول التأكد من أن نسبة الانبعاثات، ومقدار الصرف السطحي  .ب
المتعلقة  لا يتجاوزان القيم المسموح بها في المواصفاتوالتدفق الناتج عن نشاطاته، 

 ولا القيم المحددة في القوانين الواجبة التطبيق. بالبيئة ،

على المقاول كذلك في حالة الإضرار بالبيئة والممتلكات و/ أو الإزعاج للأشخاص  .ج
على الإجراءات  صاحب العملمع الاتفاق داخل أو خارج الموقع نتيجة لنشاطاته، 

 .الحال الى ما كان عليهلعلاجية المناسبة والجدول الزمني لمعالجة الضرر وإعادة ا
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 تشغيل العمالة الاردنية من أبناء المحافظة 4.10
م 2016( لسنة 131يتعين على المقاول الالتزام بكافة الأحكام الواردة في نظام رقم )

مشاريع الإعمار المنفذة  إلزامية تشغيل العمالة الأردنية من أبناء المحافظة في )نظام
 ( وتعديلاته، والتعليمات الصادرة بمقتضاه وتعديلاتها. فيها

 دعم المرأة والشباب والاشخاص ذوي الاعاقةإدماج  4.11

بدعم المرأة والشباب والاشخاص ذوي التالية والمتعلقة  بالشروطعلى المقاول الالتزام 
 :الاعاقة

%( في الوظائف 30نسبة لا تقل عن )تشغيل الاردنيين من الشباب و/ أو النساء ب .أ
 الإدارية و/ أو الفنية المطلوبة لتنفيذ العقد.

الافصاح عن عدد الموظفين الذي سيعملون لديه عند تنفيذ العقد ومسمياتهم الوظيفية  .ب
 مصنفين حسب الجنس والعمر.

الإفصاح عن الاجور المخصصة للعاملين لديه عند تنفيذ العقد مع مراعاة المساواة  .ج
 الاجور عن العمل من ذي القيمة المتساوية حسب التشريع الواجب التطبيق. في

ي الاجور الى الجهة المسؤولة عن نسب التشغيل والمساواة ف إرفاق معززات تثبت .د
 دارة العقد عند تقديم المطالبات المالية.إ
ساءة تقديم تعهد بحماية العاملين من كلا الجنسين من التمييز والعنف والاستغلال والإ .ه

 في أماكن العمل عند تنفيذ العقد.
   

 "Code of Ethics and Conduct"قواعد الاخلاق والسلوك:  4.12
 -: يتعين على المقاول الالتزام

الشروط  العامة أثناء تنفيذ العقد  بقواعد الاخلاق والسلوك كما هي مبينة في ملحق  -1
 للعقد.

 لمستخدميه،.سلوك مدونة قواعد  يهأن يكون لد ويتعين على المقاول-2
 مستخدم من مستخدميهاتخاذ جميع التدابير اللازمة لضمان أن يكون كل ويتعين عليه -3

يتفهم عواقب لكي على دراية بمدونة قواعد السلوك بما في ذلك السلوكيات المحظورة، و
تشمل هذه التدابير توفير التعليمات ، والانخراط في مثل هذه السلوكيات المحظورة

 والآثار المترتبة على مخالفتها. المقاولمستخدمو التي يمكن أن يفهمها  والوثائق
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 الفصل الخامس

 التصميم من قبل المقاول

Design By Contractor 

 : تصميم المقاول 5.1
الشروط ينبغي على المقاول أن يقوم بإعداد التصميم إلى المدى الذي ينص عليه في 

تصميم الذي يتم إعداده من قبله بدون توانٍ إلى ، وعليه أن يقدم ذلك الالخاصة للعقد
( يوما من تاريخ تسلمه 14خلال )و صاحب العمليتعين على صاحب العمل، و

شعر المقاول بأية تعليقات له بشأنه، وإذا لم يكن التصميم المقدم متوافقاً مع يأن  للتصميم
 . الأسباب ارفضه مبينيأن  لصاحب العملالعقد فيحق 

ى المقاول ان لا يقوم بتنفيذ أي عنصر من الاشغال الدائمة المصممة من ما يتعين علك
وعلى  ، ( يوماً، أو إذا كان قد تم رفض التصميم المتعلق به14قبله خلال فترة الـ )

آخذاً في الاعتبار تعليقات  صاحب العملالمقاول ان يعدل التصميم ويعيد تقديمه إلى 
 .بشأنه على النحو اللازم صاحب العمل

 
 : المسؤولية عن التصميم 5.2

 . عن المواصفات والمخططات المعدُّة من قبله مسؤولا صاحب العملكون ي

عرضه وعن التصميم المقدم بمقتضى  المقدم منه فييبقى المقاول مسؤولا عن التصميم 
يكونا وافيـين بالغايات المحددة في العقد، ويكون واللذين يجب ان  ”الفصل ”أحكام هذا 
حقوق الملكية الفكرية أو براءات الاختراع فيما تعد على يضاً مسؤولاً عن أي المقاول أ
 . يتعلق بهما
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 الفصل السادس

 صاحب العمل مخاطر

Employer’s RISKS 

 "Employer’s RISKS"ُ : صاحب العمل مخاطر 1.1
 : في هذا العقد تعني المخاطر التي يتحملها صاحب العمل

والغييزو أكانييت الحييرب معلنيية أو غييير معلنيية( ” )سييواء الحييرب والأعمييال العدوانييية .أ
 وفعل الأعداء الأجانب، ضمن حدود الدولة،أ

 الاضييطرابات المسييلحة وأعمييال الإرهيياب والثييورة أو العصيييان أو الاسييتيلاء علييى .ب
 الحرب الاهلية، ضمن حدود الدولة، الحكم بالقوة أو

مما يؤثر على الموقع و/أو الاضطرابات أو المشاغبات أو حركات الاخلال بالنظام،   .ج
 الاشغال، الا اذا كانت ناتجة عن جهاز المقاول أو موظفيه الآخرين،

عين  الإشعاعات النووية أو التلوث بالاشعاعات النووية، أو الفضلات النوويية الناتجية .د
لوقود النووي أو المواد السامة أو التركيبات المتفجيرة، بإسيتثناء ميا هيو نياتج ا اشتعال

 لات المقاول لمثل هذه المواد المشعة،عن استعما

 الضييغوط الهوائييية الناتجيية عيين الطييائرات ووسييائل النقييل الجوييية المندفعيية بسييرعة .ه
 الصوت أو فوق الصوتية،

أو إشغاله لأي جزء من الاشغال، بإستثناء ما يمكن أن ينص  صاحب العملاستعمال   .و
 عليه في العقد،

، أو ميين قبييل صيياحب العمييلبييل أفييراد تصييميم أي جييزء ميين الاشييغال تييم اعييداده ميين ق .ز
 عنهم، مسؤولا صاحب العملعتبر يآخرين ممن 

أي عمليييات ناتجيية عيين قييوى الطبيعيية تييؤثر علييى الموقييع و/ أو الأشييغال ، ممييا يعتبيير  .ح
امييراً غييير منظييور، أو ممييا لا يسييتطيع مقيياول متمييرس أن يتخييذ الاحتياطييات لييدرئها 

 ، بصورة معقولة

 القوة القاهرة،  .ط

(، الا اذا كييان ذلييك التعليييق معييزوا الييى إخفيياق 2.3عمييل بموجييب المييادة )تعليييق ال  .ي
 المقاول،

 ، صاحب العملأي إخفاق من قبل  .ك

العوائق المادية أو الأوضاع المادية، غير الاحوال المناخية، التي قد تتم مواجهتها في  .ل
الموقييع اثنيياء تنفيييذ الاشييغال، ممييا يعتبيير امييرا غييير منظييور، وليييس بمقييدور مقيياول 

صياحب متمرس أن يتوقعها بصيورة معقولية، عليى أن يكيون المقياول قيد قيام بإشيعار 
 . عنها حالاً  العمل
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 .أي تأخير أو إعاقة ناتجة عن صدور أية أوامر تغييرية .م

أي تغيييير يييتم اجييراءه فييي القييانون الييذي يحكييم العقييد، اذا حصييل بعييد تقييديم المقيياول  .ن
 لعرضه. 

فيي أن ييتم تنفييذ الأشيغال الدائمية عليى أو  لصاحب العمالخسائر التي تنتج عن حق   .س
 .فوق أو تحت أو خلال أي أرض، وإشغالها لغرض الأشغال الدائمة

الضييرر الييذي لييم يكيين بالإمكييان تجنبييه والنيياتج عيين تنفيييذ المقيياول لالتزاماتييه بتنفيييذ  .ع
 . الاشغال واصلاح أية عيوب فيها
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 الفصل السابع

  زمدة الإنجا

Time for Completion 

 "Execution of the Works"ُ : تنفيذ الاشغال 7.1
ينبغي على المقاول أن يبدأ في تنفيذ الأشغال بتاريخ المباشرة ، وأن يستمر في التنفيذ 

 .بسرعة وبدون أي تأخير، وان ينجز الأشغال ضمن مدة الإنجاز المحددة
 

 "Programme" : برنامج العمل 7.2
الاشغال ضمن  عمل زمني لتنفيذبرنامج  صاحب العملان يقدم الى  يتعين على المقاول

يتعين عليه أيضاً و، الشروط الخاصة للعقدالفترة المحددة وبالشكل المنصوص عليه في 
أن يقدم برنامجا معدلا في أي وقت يتبين فيه أن البرنامج السابق لم يعد يتمشى مع التقدم 

 .الفعلي أو مع التزامات المقاول

في أي وقت بإشعار المقاول بيأن برنيامج العميل ليم يعيد يتوافيق ميع  صاحب العملقام إذا 
العقد )مبينا مدى عدم التوافق( أو أنه لا يتناسب مع التقدم الفعلي للتنفيذ، فإنه يتعيين عليى 

( يوميياً ميين تيياريخ تسييلمه 14)خييلال  صيياحب العمييل  المقيياول تقييديم برنييامج معييدل إلييى
 .رة تقديمهبضرو صاحب العملإشعار 

 "Extention of Time" : تمديد مدة الانجاز 7.3
يعتبر المقاول مخولاً بالحصول على تمديد لمدة الإنجاز إذا حصل أي تأخر أو كان 

 صاحب العمل مسؤولياتمتوقعاً أن يحصل تأخر في موعد تسلم الأشغال بسبب أي من 
م أي طلب من تسليعندما  صاحب العمليتعين على ، و(10.3مع مراعاة المادة )

يم كل الوثائق المدعمة للطلب كما قدمها المقاول، وأن يقالمقاول بخصوص التمديد أن 
  قوم بإقرار تمديد مدة الإنجاز على نحو مناسبي

 "Late Completion" :التأخر في الانجاز 7.4
لصاحب اذا اخفق المقاول في انجاز الاشغال خلال مدة الانجاز، فينبغي عليه ان يدفع 

عن كل يوم تأخير، وتكون مسؤولية  للعقد الشروط الخاصةالمبلغ المحدد في  العمل
تسلم  صاحب العملأما إذا قرر ، المقاول مقابل ذلك الإخفاق أن يقوم بدفع هذا المبلغ فقط

التأخير  تعويضاتجزء من الأشغال أو استخدام جزء من الأشغال فإنه يتم تخفيض 
 . دبنسبة الجزء المسّلم إلى قيمة العق

مجموع التعويضات المستحقة بموجب هيذه "الميادة"، الحيد الأقصيى  يتجاوزلا ويجب أن 
 .الشروط الخاصة للعقدمنصوص عليه في اللتعويضات التأخير 
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 لفصل الثامنا

 تسلم الأشغال

 Taking Over 

 "Completion" : لإنجـازا 8.1
شغال قد تم إنجازها يقوم المقاول بتقديم إشعار إلى صاحب العمل أو من يمثله أنّ الأ

 . وأنها قابلة للتسلم
 

 "Taking Over Procedur": إجراءات تسلم الأشغال 8.2
ً من تاريخ تسلمه لإشعار المقاول بالكشف 14خلال ) صاحب العملقوم ي .أ ( يوما

على الأشغال والتأكد أنها قابلة للتسلم وتشكيل لجنة تسلم الأشغال، ويبلغ المقاول 
 .الموقع ومعاينة الأشغالبالموعد المحدد لزيارة 

ً من تاريخ تشكيلها بإجراء المعاينة 14لجنة تسلم الأشغال خلال ) . تقوم1ب/ ( يوما
وفي حال كانت الأشغال قابلة للتسلم بدون نواقص ، بحضور المقاول أو من يمثله

أو بنواقص لا تعيق استخدام الأشغال يتم عمل محضر استلام وتوقيعه من أعضاء 
ويكون تاريخ إشعار المقاول هو تاريخ إنجاز  ،اول أو من يمثلهاللجنة والمق
إنّ وجدت( وتوقيعه من أعضاء اللجنة ) ويتم عمل كشف نواقص ،الأشغال

والمقاول أو من يمثله ويعطى المقاول مدة محددة لإنجاز النواقص ليتم بعدها 
 . النواقصالكشف على الموقع وتسلم 

م الأشغال يتم عمل كشف بالنواقص وتوقيعه من في حال وجود نواقص تعيق تسل. 2ب/
ويعطى المقاول مدة محددة لإنجاز النواقص  أو من يمثله، أعضاء اللجنة والمقاول
أو من يمثله أنّ النواقص قد تم إنجازها وأنّ  صاحب العملليتم بعدها إشعار 

د بتسلم الأشغال قابلة للتسلم، ومن ثم تقوم اللجنة بإعادة الكشف وإعداد محضر جدي
 .هو تاريخ إنجاز الأشغالبانجاز النواقص ويكون تاريخ إشعار المقاول ، الأشغال

( أيام من تاريخ تسلمه لمحضر تسلم 10خلال ) صاحب العمليتعين على     ج.
 . لأشغالالاستلام الاولي لالأشغال إصدار شهادة 
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 التاسع الفصل

 اصلاح العيوب

Remedying Defects 

 "Remedyig Defects" : بإصلاح العيو 9.1
في أي وقت قبل انقضاء فترة إصلاح العيوب )فترة الصيانة( المحددة  لصاحب العمل

 ،قوم بإشعار المقاول عن أية عيوب أو أعمال متبقيةيأن  الشروط الخاصة للعقدفي 
بإصلاح أية عيوب  ودون اية تكلفة على صاحب العملوينبغي على المقاول أن يقوم 

التجهيزات الآلية أو او المواد أو  المقاول التصميم المعد من قبلم توافق عد ناتجة عن
 مع العقد.المصنعية 

  .أما كلفة إصلاح العيوب التي تعزى لأي سبب آخر، فإنه يجب تقديرها كتغييرات 

كمال أية اعمال متبقية خلال فترة معقولة إعيوب أو أية واذا اخفق المقاول في اصلاح 
على حساب  بتنفيذ ذلكالقيام بما يلزم  لصاحب العملار فإنه يحق من تاريخ الأشع

 .المقاول

 
 "Uncovering and Testing" : الاختبارات وكشف الأعمال المغطاة 9.2

صدر تعليمات تتعلق بالكشف على أي عمل تمت تغطيته و/أو يأن  لصاحب العمل
تصاميم المقاول أو المواد اختباره، وما لم يتبين نتيجة الكشف و/أو الاختبار أن أياً من 

المصنعية قد تمت بصورة مخالفة لاحكام العقد، فانه يتم الدفع أو أو التجهيزات الآلية 
 .(10.2للمقاول مقابل عملية الكشف و/ أو الاختبار كتغيـير بموجب أحكام المادة )
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 الفصل العاشر

 والمطالباتوالتعديلات التغييرات 

 Variations, Adjustments and Claims 
 

 "Right to Vary"ٌ (:حداث التغييرات )الأوامر التغيـيريةإحق  10.1
إصدار تعليمات بإحداث تغيـيرات في كميات أو نوعية وخصائص أي  لصاحب العمل

بند من بنود الأشغال، أو في تغيـير أبعادها أو مناسيبها، أو تنفيذ أي عمل إضافي أو 
 .ذلك لعملإلغاء أي عمل، إذا اقتضت ظروف ا

 
 "Valuation of Variations" : تقييم التغييرات 10.2

 :يتم تقدير قيمة التغييرات على النحو التالي
 بمبلغ مقطوع كما يتفق عليه الفريقان، أو .أ

 باعتماد أسعار بنود العقد، حيثما كان ذلك ملائما، أو .ب

 . ن لم توجد أسعار بنود ملائمة تعتمد أسعار بنود العقد كأساس للتقييمإ -ج

 : وإنّ لم يتوفر ذلك

أسعار جديدة مناسبة للبنود كما قد ييتم الاتفياق عليهيا، أو تليك التيي يعتبرهيا صياحب ب -د
 العمل مناسبة، أو

إذا قام صاحب العمل بإصدار تعليمات بذلك، يتم تنفيذ العمل بالمياومية حسيب جيدول -هـ
أن يقييوم المقيياول  ، علييىالشررروط الخاصررة للعقرردالأسييعار بالمياومييه المشييار إليييه فييي 

 . بحفظ القيود لساعات العمل للأيدي العاملة ومعدات المقاول والمواد المستخدمة
 

  "Early Warning" :المبكر التنبيه 10.3
يتعين على كل فريق ان يشعر الفريق الآخر حالما يتبين له ان هنالك ظرفا قد يؤخر 

ة، ويتعين على المقاول أن المطالبة بدفعة اضافي قد يؤدي الىالأشغال أو يعيقها، أو 
  ر.الآثا لكتيتخذ كل الخطوات المعقولة لتقليل 

إن استحقاق المقاول لتمديد مدة الانجاز أو لأي دفعة إضافية سيكون مقتصراً على 
دون توان واتخاذ  الاشعارالوقت والدفعة التي كانت سوف تستحق فيما لو قام بتقديم 

 . جميع الخطوات المعقولة
 

 "Right to Claim"ٌ  :طالبةالحق بالم 10.4
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، فإن المقاول يكون صاحب العمل مسؤولياتإذا تكبد المقاول كلفة ما نتيجة لأي من 
واذا لزم احداث أي تغيير في الأشغال نتيجة لأي من تلك ، مستحقا لمقدار تلك الكلفة

 (.، فإنه يتم التعامل مع الموضوع كتغيير )كأمر تغيـيريالمسؤوليات
 "Variations and Claim Procedure" :اءات المطالبةالتغييرات وإجر 10.5

لقيم التغييرات والمطالبات  تحليلا مبندا لصاحب العمليتعين على المقاول ان يقدم 
( يوما من تاريخ صدور التعليمات بتغيـير أو من تاريخ حصول الواقعة التي 28خلال )

 .ةأدت الى تكون المطالب

اق على قيمتها إن أمكن ، فإذا لم يتم الاتفاق عليها، يقوم صاحب العمل بالتدقيق والاتف
 . فإنه يتعين على صاحب العمل ان يقوم بتقدير تلك القيمة

 "Price Adjustment" : تعديل الأسعار 10.6
وذلك  ،يتم تعديل أسعار بنود العقد ذات الصلة بالزيادة أو النقصان حسب طبيعة الحال

في اي من الحالات التالية  ل العامة والإسكانيصدرها وزير الأشغا التي معادلاتالوفق 
 :شريطة أن لا يكون المقاول تأخر تأخراً غير مبرر في إنجاز الأشغال

إذا حصل أي تغير في أسعار مواد الإسمنت أو حديد التسليح أو الإسفلت أو الأنابيب  .أ
يل جدول بيانات التعد المعدنية أو البلاستيكية أو أي مواد أخرى يتم تحديدها في

عما كانت عليه هذه الأسعار  حسب طبيعة المشروع لشروط الخاصة للعقدالمرفق با
 .قبل يوم واحد من تاريخ إيداع العروض

إذا تغيرت أسعار المحروقات اللازمة لتشغيل معدات المقاول في الأشغال  .ب
المستخدمة في المشاريع الانشائية عن الأسعار المعلنة للمحروقات قبل يوم واحد من 

 ايداع العروض.ريخ تا

إذا تغيرت أسعار الإسـفلت المسـتخدمة فـي المشاريع الإنشائية قبل يوم واحد من  .ج
 تاريخ ايداع العروض.

 "Adjustment of Unit Prices" :تعديل أسعار البنود 10.7
%( مين الكميية المدونية 25بنيد بميا يزييد أو يينقص عين )لأي إذا اختلفت الكمية المكالة 
وكيان حاصيل ضيرب التغيير فيي الكميية بسيعر الوحيدة المحيدد فيي في جيدول الكمييات، 

وكييان لاخييتلاف الكمييية هييذا %( ميين قيميية العقييد المقبوليية، 2العقييد لهييذا البنييد يتجيياوز )
%(، 1)بالزيادة أو النقصان( اثر مباشر على تغيير كلفة الوحدة لهيذا البنيد بميا يتجياوز )

، فانيه ييتم تعيديل سيعر لى أنه بند بسعر ثابتأن هذا البند لم تتم الإشارة إليه في العقد عو
ييتم الوحدة لشمول الأثر المباشر لاخيتلاف الكميية عليى تغييير كلفية الوحيدة لهيذا البنيد، و

 تطبيق سعر الوحده الجديد على النحو التالي:
في حالة الزيادة يطبق السعر الجديد عليى الكميية التيي تزييد عين الكمييه المدونيه فيي  .أ

 الجدول، و
 ة النقصان يطبق السعر الجديد على الكميات المنفذة فعلا.في حال .ب
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 الفصل الحادي عشر

 قيمة العقد والدفعات

 Contract Price And Payment  
 

  "Valuation of Works" :تقدير قيمة الاشغال 11.1
، مع التقيد بأحكام الشروط الخاصة للعقديتم تقدير قيمة الاشغال حسبما هو محدد في 

 ."الفصل العاشر"
 

 "Advance payment" :الدفعة المقدمة 11.2
 الشرروط الخاصرة للعقرد اذا نصيتدفع للمقاول دفعية مقدمية يأن  لصاحب العمليمُكن  -أ

صييادرة عيين احييد البنييوك والعامليية فييي  بنكيييةمقابييل تقييديم المقيياول لكفاليية ، علررى ذلررك
فاليية فييي ووفييق نمييوذج الك مسيياوية فييي قيمتهييا وعملاتهييا لقيميية الدفعيية المقدميية المملكيية

الشرروط إذا لم يكن قد تم تحديد قيمية الدفعية المقدمية فيي و ،نماذج العقد –القسم الثامن 
 ، فإن أحكام هذه المادة لا تطبق.الخاصة للعقد

كفالة حتى سداد قيمة الدفعة اليتعين على المقاول المحافظة على استمرار صلاحية  -ب
فيض قيمة تلك الكفالة أولا بأول ولكن يجوز تخ، المقدمة إلى صاحب العمل بكاملها

 . بالقدر المسترد من المقاول

على المقاول أن يستخدم الدفعة المقدمة فقط لدفع قيمة المعدات والمواد يتعين  -ج
بتنفيذ العقد، وإذا  والمتعلقةوالتجهيزات الآلية والمصاريف المطلوبة لتجهيز الموقع 

أغراض خارج نطاق العقد في المقدمة الدفعة  استخدمأن المقاول  لصاحب العملثبت 
فإنه يحق له مصادرة كفالة الدفعة المقدمة فوراً بصرف النظر عن أي معارضة من 

 قبل المقاول.

المئوية من  ةيتم استرداد قيمة الدفعة المقدمة من المقاول من خلال خصميات بالنسب -د
 .الشروط الخاصة للعقدالمحددة في  ةوالعمل قيمة كل شهادة دفع

 
 "Monthly Statements" :الكشوف الشهرية 11.3

بعد نهاية كل شهر كشف المطالبة  صاحب العمليتعين على المقاول أن يقدم إلى 
، ومبينا صاحب العملوبحيث يكون الكشف  معدا على النموذج المعتمد من قبل ، بالدفع

 .ق المؤيدةفيه تفاصيل المبالغ التي يعتبر المقاول إنها تستحق له، ومرفقا به الوثائ

 التالية، حسب انطباقها: الاموريجب أن يشتمل كشف المطالبة بالدفع 
 و قيمة الأشغال التي تم تنفيذها، .أ
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مبالغ يجب إضافتها أو خصمها مقابل تعديل الأسعار بسبب تغير التكاليف،  ةأي .ب
 (، و7.10ة )عملا بأحكام الماد

الشروط محددة في أي مبلغ يجب خصمه كمحتجزات، بواقع النسبة المئوية ال .ج
 و، الخاصة للعقد

أية مبالغ يجب إضافتها أو خصمها بخصوص الدفعة المقدمة واستردادها، بموجب  .د
 و (،2.11أحكام المادة )

، من قيمة المواد والتجهيزات الشروط الخاصة للعقدالنسبة المئوية المحددة في  .ه
 و الآلية التي يتم توريدها الى الموقع في وقت معقول،

ات أو خصميات أخرى تكون قد اصبحت مستحقة بموجب أي من أحكام أي إضاف .و
 .العقد

 يتعين على المقاول ان يقدم الى صاحب العمل كل شهر كشفاَ يبين المبالغ التي يعتبر
 لها. امستحق نفسه

 
 "Interim Payments" : الدفعات المرحلية 11.4

ان يييدفع  لكييل كشييف يتعييين علييى صيياحب العمييل( يومييا ميين تيياريخ تسييلمه 28خييلال )
للمقاول المبلغ الوارد في كشف المقاول مخصيوما منيه المحتجيزات بالنسيبة المحيددة فيي 

 الشروط الخاصة، وأي مبلغ آخر بين صاحب العمل اسباب عدم الموافقة عليه.
ولا يكون صاحب العمل ملزما بأن يدفع للمقاول أية دفعة مرحلية اذا كانيت قيمتهيا )بعيد 

عيييات الاخيييرى( اقيييل مييين الحيييد الأدنيييى )إن وجيييد( للدفعييية خصيييم المحتجيييزات والاقتطا
 المرحلية المشار اليه في الشروط الخاصة للعقد.

 اعتبره مستحقا للمقاول.ولا يكون صاحب العمل ملزما بأي مبلغ كان قد سبق وأن 
 

 "Payment at Completionدفعة الإنجاز )عند تسلم الأشغال(: " 11.5
( يوميا مين تياريخ 42خيلال فتيرة لا تتجياوز ) لصياحب العميعلى المقاول أن يقيدم إليى 

 مبينا فيه: تسلمه لشهادة تسلم الأشغال، كشف دفعة الإنجاز مع الوثائق المؤيدة
قيمة جمييع الأشيغال التيي تيم تنفييذها بموجيب العقيد حتيى التياريخ المحيدد فيي شيهادة  -أ

 تسلم الأشغال، و
 أي مبالغ أخرى يعتبر المقاول أن له حقاً فيها، و -ب
( يوميا مين تياريخ تقيديم 28مبلغ مستحق خلال )أي  دفعيتعين على صاحب العمل ان يو

اليذي  الكشيف، واذا ليم يوافيق صياحب العميل عليى أي جيزء مين كشف دفعة الانجياز
 .قدمه المقاول، فإنه يتعين عليه أن يبين اسباب عدم موافقته عندما يقوم بالدفع
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اقيرارا بالمخالصيه حسيب النميوذج  ان يقيدمويتعين على المقاول عند تسيلمه هيذه الدفعية 
"نمياذج العقيد": )نميوذج مخالصيه عين دفعية الانجياز عنيد  –الوارد في القسيم الثيامن 

 التسلم الاولي(.
 "Final Payment" :الدفعة الختامية 11.6

( يوميا مين تياريخ انقضياء فتيرة اصيلاح العييوب 21ان يقدم خيلال ) يتعين على المقاول
حب العمييل مييدعما بالوثييائق المطلوبيية بشييكلٍ معقييول لتمكييين مستخلصييا نهائيييا الييى صييا

ان يدفع  كما يتعين على صاحب العمل صاحب العمل من التحقق من قيمة العقد النهائية،
( يوما من تاريخ تقديم المسيتخلص النهيائي، واذا ليم 21للمقاول أي مبلغ مستحق خلال )

اليذي قدميه المقياول، فإنيه يوافق صياحب العميل عليى أي جيزء مين المسيتخلص النهيائي 
 .يتعين عليه أن يبين اسباب عدم موافقته عندما يقوم بالدفع

وينبغييي علييى المقيياول، عنييد تقديمييه المسييتخلص النهييائي أن يسييلم صيياحب العمييل إقييرارا 
خطيا يثبت فيه أن "المستخلص النهائي" يشيكل التسيوية الكاملية والنهائيية لجمييع المبيالغ 

ب العقد أو ما يتصل بيه وذليك حسيب النميوذج اليوارد فيي القسيم المستحقة للمقاول بموج
 "نماذج العقد": )نموذج إقرار المخالصه(. –الثامن 

 "Currency" : عملة الدفع 11.7
 . الشروط الخاصة للعقديتم الدفع بالعملة المحددة في 

 
 "Delayed Payments" :الدفعات المتأخرة 11.8

( عن كل الشروط الخاصة للعقدالمحددة في  للمقاول الحق في استيفاء الفوائد )بالنسبة
 .يوم يخفق فيه صاحب العمل عن الدفع متجاوزاً لفترات الدفع المحددة

 
 "Retentionالمحتجزات: " 11.9

( يوما من 14على صاحب العمل أن يرد الى المقاول مبلغ المحتجزات خلال مدة )
 (.8.2تاريخ صدور شهادة تسلم الاشغال بموجب المادة )
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 لفصل الثاني عشرا

  التقصير

Default 

 "Default by Contractor" : تقصير المقاول 12.1
اذا تخلي المقاول عن الأشغال، أو رفض أو اخفق في الالتيزام بتعليميات صياحب العميل 
النافذة، وإذا اخفق في مواصلة التنفيذ بالسرعة اللازمية دونميا تيأخر، أو انيه أخيلّ بالعقيد 

فإنييه يمكيين لصيياحب العمييل إشييعاره بييذلك ، مشيييراً إلييى هييذه بيالرغم ميين اشييعاره خطيييا، 
 . ، ومبيناً فيه التقصير”المادة“

( يوما 14إذا لم يقم المقاول باتخاذ كل الخطوات الممكنة عمليا لمعالجة التقصير خلال )
 من خلالمن تاريخ تسلمه اشعار صاحب العمل، فإنه يمكن لصاحب العمل انهاء العقد 

وعندئذ يتعين على المقاول ان يخلي ، ( يوما أخرى21ل خلال مدة )اشعار ثان للمقاو
الموقع ويترك فيه المواد والتجهيزات الآلية وأية معدات للمقاول يصدر صاحب العمل 

 . تعليمات باستخدامها حسب إشعاره الثاني وذلك إلى أن يتم إنجاز الأشغال
 

 "Default by Employer" : تقصير صاحب العمل 12.2
صاحب العمل في ان يدفع الى المقاول أي دفعة تستحق وفقاً للعقد، أو أنه قد  اذا اخفق

قام بالإخلال بالعقد، بالرغم من تسلمه إشعارا خطياً بذلك، فإنه يحق للمقاول ان يوجه 
ً فيه التقصير” المادة“اشعاراً بالإشارة إلى هذه  وإذا لم يقم صاحب العمل  ،ومبينا
يام من تاريخ تسلمه للاشعار، فإنه يمكن للمقاول أن يعلق أ( 7بمعالجة التقصير خلال )

 .تنفيذ الاشغال بكاملها أو أية اجزاء منها

( يوما من تاريخ تسلمه اشعار 28اذا لم يقم صاحب العمل بمعالجة التقصير خلال )
  اشعار ثان لصاحب العمل خلال مدة من خلالالمقاول، فإنه يمكن للمقاول إنهاء العقد 

 . وعندئذ يتعين على المقاول إخلاء الموقع، ما أخرىيو (21)
 

 "Insolvency"  :الإفلاس 12.3
ً من الفريقين قد أصبح معسرا بموجب أي قانون مطبق، فإنه يحق أاذا أعلن  ن أيا

وفي مثل هذه  ،للفريق الآخر، بواسطة اشعار خطي، ان ينهي العقد بصورة فورية
لفريق المعسر( ان يخلي الموقع، تاركا فيه أية الحالة، يتعين على المقاول )اذا كان هو ا

ً بضرورة استعمالها  معدات للمقاول والتي يصدر صاحب العمل بشأنها اشعاراً خطيا
 . حتى يتم إنجاز الأشغال
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 "Payment upon Termination" :الدفع عند الإنهاء 12.4

 ً متبقي لقيمة ما نفذه في أن يدُفع له الرصيد ال -بعد إنهاء العقد  - يكون المقاول مستحقا
من اشغال وما ورده الى الموقع من مواد وتجهيزات آلية بصورة معقولة، وعلى ان يتم 

 : تعديل المبلغ المستحق لشمول ما يلي
عملا باحكام  نتيجة لأي من مسؤوليات صاحب العملأية مبالغ تستحق للمقاول  .أ

  (.10.4المادة )
 .أية مبالغ تستحق لصاحب العمل .ب
( ، فإنه يكون 12.3( أو )12.1احب العمل بإنهاء العقد عملا بالمادة )إذا قام ص .ج

ً لاستيفاء مبلغ يعادل ) %( من قيمة اجزاء الاشغال التي لم تنفذ بتاريخ 20مستحقا
 . الإنهاء

( ، فإنه يكون مستحقاً 12.3( أو )12.2إذا قام المقاول بإنهاء العقد عملا بالمادة ) .د
ً  لكلفة تعليق العمل والاخلاء ً يعادل ) معا %( من قيمة 10مضافا إليهما مبلغا

 .الاشغال التي لم تنفذ بتاريخ الانهاء

 .( يوما من تاريخ الأشعار28على ان يتم دفع ما يستحق دفعه او استرداده خلال )
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 الفصل الثالث عشر

 المخاطر والمسؤولية

Risk And Responsibility 

 "Contractor’s Care of the Works" : عناية المقاول بالأشغال 13.1
يتحمل المقاول المسؤولية الكاملة عن العناية بالأشغال ابتداء من تاريخ المباشرة وحتى 

(، إذ تنتقل مسؤولية العناية 8.2تاريخ صدور شهادة تسلم الأشغال بموجب المادة )
رة خلال بالأشغال حينئذ إلى صاحب العمل. أما إذا لحق بالأشغال أي ضرر أو خسا

الفترة المذكورة أعلاه ، فإنه على المقاول أن يقوم بإصلاح مثل هذا الضرر أو 
 . الخسارة، لتصبح الأشغال مطابقة للعقد

صاحب العمل، فإنه على  مسؤولياتوما لم تكن الخسارة أو الضرر ناتجة عن أي من 
عن كل المقاول أن يعوض صاحب العمل ومقاولي صاحب العمل ووكلائه ومستخدميه 

خسارة أو ضرر يلحق بالأشغال، وعن كل المطالبات أو النفقات الناتجة عن الأشغال 
 .بسبب إخلال المقاول بالعقد إهمالاً أو تقصيراً ، هو أو أي من وكلائه أو مستخدميه

 
  "Force Majeure"رة: القوة القاه 13.2

ماته بسبب قوة إذا تعذر على أي فريق ، أو كان سيتعذر عليه ، القيام بأي من التزا
وإذا تطلب  ،قاهرة فإنه يتعين على ذلك الفريق المتأثر إشعار الفريق الآخر فوراً بالأمر

الأمر، فإنه يتعين على المقاول أن يعلق تنفيذ الأشغال، والى المدى الذي يتفق عليه مع 
 .صاحب العمل أن يقوم بإخلاء معدات المقاول

( يوما، فإنه يمكن لأي من الفريقين أن يرسل 84إذا استمر مفعول القوة القاهرة لمدة )
( يوما 28إلى الفريق الآخر إشعارا بالإنهاء، على أن يصبح الإنهاء نافذا بعد مرور )

 .من تاريخ إرسال الإشعار

بعد الإنهاء، يكون المقاول مستحقاً للرصيد غير المدفوع من قيمة الأشغال المنفذة 
ما  م توريدها بصورة معقولة إلى الموقع، مع شمولوالمواد والتجهيزات الآلية التي ت

 -: يلي
 ،(10.4ية مبالغ تستحق للمقاول بموجب المادة )أ  .أ
 كلفة تعليق العمل والإخلاء، .ب
 .ية مبالغ تستحق لصاحب العملأ  .ج

( يوما من تاريخ 28وعلى أن يتم دفع رصيد ما يستحق دفعه أو استرداده خلال )
 . الإشعار بالإنهاء
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 بع عشرالفصل الرا

 التأمين

Insurance 

 "Insurance Cover": مقدار الغطاء التأميني 1.1
يتعين على المقاول قبل مباشرة العمل، أن يستصدر ويواصل على إدامة التأمينات 

 :التالية باسمي الفريقين مجتمعين
التجهيزات الآلية ومعدات عن أي خسارة وضرر قد يلحق بالأشغال والمواد و .أ

 و، المقاول
إصابة تلحق بأي أو ضرر أو وفاة أو لية كلا الفريقين تجاه أي خسارة عن مسؤو .ب

طرف ثالث أو ممتلكاته مما قد ينجم عن تنفيذ المقاول للعقد، بما في ذلك مسؤولية 
 المقاول تجاه أية أضرار قد تلحق بممتلكات صاحب العمل )فيما عدا الأشغال(، و

اه أية وفاة أو إصابة قد تلحق عن مسؤولية الفريقين وأي ممثل لصاحب العمل تج .ج
ومستخدميه في الموقع عدا  بمستخدمي المقاول، أو صاحب العمل وممثليه وأفراده

عن إهماله أو إهمال  نتجإلى المدى الذي وما يقع ضمن مسؤولية صاحب العمل 
 .ممثله أو أي من مستخدميهم

 "Arrangements" : الترتيبات 1.2
، الشروط الخاصة للعقدع أية متطلبات محددة في يتعين أن تكون التأمينات متوافقة م

وعلى أن تكون وثائق التأمين صادرة عن جهات مؤمنة وبشروط تأمينية موافق عليها 
من قبل صاحب العمل. كما يتعين على المقاول أن يقدم لصاحب العمل الإثبات بأن 

 .تسديدها وثائق التأمين تظل سارية المفعول وبأن الأقساط المترتبة عليها قد تم

يحتفظ الفريقان مجتمعين بأية مبالغ يتم صرفها لهما من قبل الجهات المؤمنة مقابل أي 
ضرر أو خسارة قد تلحق بالأشغال، وعلى أن يتم استخدامها لإصلاح الضرر وجبر 

 .الخسارة أو للتعويض عن أية خسارة أو ضرر لا يتم إصلاحه

ً ينص ع لى المسؤوليات المتقابلة لكل من ينبغي أن تتضمن جميع التأمينات شرطا
 . ابين منفصلين فيهايصاحب العمل والمقاول باعتبارهما ك

 "Failure to Insure" ت:الإخفاق في استصدار التأمينا 1.3
المطلوبة بموجب المواد  اتأذا اخفق المقاول في استصدار أو إدامة أي من التأمين

والإيصالات ، فإنه يحق  والبوالص المذكورة أعلاه ، أو عجز عن تقديم الإثبات الكافي
لصاحب العمل، دون الإجحاف بأي حق أو معالجة أخرى مترتبة له، أن يستصدر أية 
تغطيات تأمينية عن مثل هذا الإخفاق، وان يدفع ما يترتب عليها من أقساط ، وان 

 . يسترد ما يدفعه إزاءها كخصميات من أية مستحقات للمقاول
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 الفصل الخامس عشر

 خلافاتحل ال

Resolution of Disputes 

 "Adjudication" : فض الخلافات 15.1
أي خلاف ينشأ بين المقاول وصاحب العميل بخصيوص العقيد فإن ، تسويته ودياإذا لم يتم 

، يمكيين لأي ميين أي تقيييـيم أو قييرار آخيير لصيياحب العمييلوبمييا يشييمل أو مييا يتصييل بييه 
اض قيويكيون ، واعيد( المرفقيةللفيض بموجيب قواعيد فيض الخلافيات )الق الفريقين احالتيه

من  الخلافات )الحكم( أي شخص يتفق عليه الفريقان، وفي حالة عدم اتفاقهما، يتم تعيـينه
( يوميا مين 14خيلال ) قواعد فض الخلافياتوفقا أو في الشروط الخاصة الجهة المحددة 

 .الخلاف على التعيين تاريخ
 

 "Notice of Dissatisfaction" : الاشعار بعدم الرضى 15.2
، أو إذا لييم يقييم الحكييم  (Adjudicator)أي ميين الفييريقين بقييرار الحكييم يييرتضإذا لييم 

المشييار إليهييا، فإنييه يمكيين للفريييق ” القواعييد“بإصييدار قييراره خييلال المهليية المحييددة فييي 
( يومييا ميين تيياريخ 14المعتييرض إرسييال إشييعار بعييدم رضيياه إلييى الفريييق الآخيير خييلال )

وإذا لييم يصييدر أي  ،المهليية المحييددة لاتخيياذ القييرارتسييلمه للقييرار أو ميين تيياريخ انقضيياء 
 ،بعدم الرضيى خيلال تليك المهلية، فيإن قيرار الحكيم يعتبير نهائييا وملزميا للفيريقين إشعار

أمييا إذا تييم إرسييال الإشييعار بعييدم الرضييى خييلال المهليية المحييددة، يكييون القييرار ملزمييا 
 . الحكم بواسطة التحكيم تأخير ما لم تتم إعادة النظر في قرار للفريقين لينفذاه دون

 
 "Arbitration" : التحكيم 15.3

"المحياكم  بواسيطةنهائييا  يتم تسويتهإن أي خلاف صدر بشأنه إشعار بعدم الرضى،  -
 المختصة" أو "التحكيم" وفق ما هو محدد في الشروط الخاصة للعقد. 

، فيان ما لم يتم تحديد "التحكيم" في الشروط الخاصية للعقيد للتسيوية النهائيية للخيلاف -
 الأحكام التالية من هذه الفقرة لا تطبق. 

تتم تسوية الخلاف نهائياً بموجب قانون التحكيم الأردنيي النافيذ، وتشيكل هيئية التحكييم  .أ
بموجيب الأحكيام اليواردة أدنياه، وتيتم إجيراءات التحكييم باللغية  من عضو واحيد يعيين

 .العربية ما لم يتفق الفريقان على غير ذلك

ب التحكيم الى الفرييق الآخير إشيعاراً بنيتيه اللجيوء اليى التحكييم ميع يرسل الفريق طال .ب
 .بيان المسائل والمطالبات التي يرغب بإحالتها الى التحكيم بشمولية وبشكل موجز
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بعد استلام الفريق الموجه إليه الإشعار وخلال خمسة عشر ييوم عميل يتعيين علييه ان  .ج
ة )ب( أعييلاه وأن يبييين بشييمولية يعبيير عيين موقفييه ميين المطالبييات الييواردة فييي الفقيير

 .وبشكل موجز فيما اذا كانت لديه مطالبات يرغب بإحالتها الى التحكيم

بعد استلام الفريق الوارد في الفقيرة )ج( أعيلاه الاشيعار عليى الفيريقين ان يتفقيا عليى  .د
وذلك خلال مدة مقدارها خمسة عشر ييوم عميل ميا ليم  اسم المحكم وطلب افصاح منه

 .ن على مدة أخرىيتفق الفريقا

فييي تعيييين  لييم يتفقييا يعتبيير الفريقييان المحكييم وفييي حييال مييرور المييدة دون اتفيياق علييى .ه
 .وفقا لقانون التحكيم الاردنيتعيين من قبل القاضي المختص الالمحكم ويتم 

خيلال خميس أييام عميل مين  يتعين على الفريقين إشيعار المحكيم/ المتفيق عليى تسيميته .و
ً  الاتفيياق علييى تسييميته بييه نسييخة ميين شييرط التحكيييم ونمييوذج الإفصيياح الملحييق  مرفقييا

 .بالشروط الخاصة لعقد المقاولة المبرم بين الفريقين

يتعيييين عليييى المحكيييم المتفيييق عليييى تسيييميته تزوييييد الفيييريقين بإفصييياحه وفيييق نميييوذج  .ز
الإفصاح واستعداده لقبول المهمة خلال خمسة عشير يومياً مين إشيعاره بالاتفياق عليى 

  .تسميته

أو الاتفياق  هبتعيينيى يقان خلال يومي عميل مين تسيلم افصياح المحكيم المسيميقوم الفر .ح
  .أعلاهو( -د) اتالفقروفقا للآلية المبينة في أخر على تسمية محكم 

تعيين جلسية للتحكييم عليى وجيه السيرعة وخيلال ميدة لا  تهبعد قبول مهم على المحكم .ط
 م.تعيينهتتجاوز خمسة عشر يوم عمل من 

ومصيياريف التحكيييم ميين  المحكييمئي بحصيية كييل فريييق ميين أتعيياب يكييون القييرار النهييا .ي
 .ضمن حكم التحكيم المنهي للخصومة

في حال عدم قيام أي من الفريقين بإشيعار الفرييق الآخير برغبتيه فيي تسيوية الخيلاف  .ك
سييتة اشييهر ميين تيياريخ نشييوء النييزاع المطلييوب  خييلال مييدة أقصيياهابواسييطة التحكيييم 

يسقط شيرط التحكييم ايهم اسبق  صدور شهادة الأداء تاريخاحالته على التحكيم أو من 
عميان هيي  –في العقد بانتهاء هذه المدة، وتكون فيي هيذه الحالية محياكم قصير العيدل 

 .الخلاف فينظر بالالمختصة حصراً 
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 دـللعق العامةالشـروط ملحق 

 قواعد الأخلاق والسلوك
ردين، والمقياولين ومقيدمي الخيدمات الجهات المشترية والمستفيدة والمناقصين، والمو تلتزم .1

والاستشاريين بالتقيد بقواعد الأخلاق والسلوك خلال كل من عملية تقيييم العيروض واحالية 
"قواعيد  –نظيام المشيتريات الحكوميية مين ( 3كما هو مبين في الملحيق رقيم ) العقد وتنفيذه

 الاخلاق والسلوك"، ووفقا لهذا الملحق: 
ين والمتعهدين ومقدمي الخيدمات والاستشياريين الالتيزام يجب على الموردين والمناقص .أ

وعقييود الشييراء وغيرهييا ميين اللييوائح  بييأداء واجبيياتهم وفقيياً لأحكييام النظييام والتعليمييات
 .والسلوكيات والنشاطات المتعلقة بالشراء

يحظر على الموردين والمناقصيين والمتعهيدين ومقيدمي الخيدمات والاستشياريين القييام  .ب
 طوي على فساد أو احتيال أو تواطؤ أو إكراه أو إعاقة.بأي ممارسات تن

لا يجوز للموردين والمناقصين والمتعهدين ومقدمي الخدمات والاستشياريين القييام بيأي  .ج
تصييرف مخييالف لأحكييام النظييام أو التحييريض علييى ذلييك بمييا فييي ذلييك التصييرفات التييي 

 .تنطوي على فساد أو احتيال أو إكراه

ين شاركوا بشكل مباشر أو غير مباشير فيي إعيداد الدراسيات يحُظر على المناقصين الذ .د
وضيع الشيروط العامية أو الخاصية فيي وثيائق الشيراء أو التصاميم أو وثائق الشيراء أو 

ولا يسري هذا الحكم على عقود تسليم المفتياح أو  التقدم للاشتراك في العملية الشرائية،
  ات التحضيرية. عقود المناقصة على مرحلتين وخدمات التصميم والخدم

لغايات هذه القواعد تعيرف ممارسيات الفسياد والاحتييال والتواطيؤ والإكيراه والإعاقية عليى  .2
 النحو التالي:

سييواءً بشييكل  -"ممارسيية الفسيياد": تعنييي أي عييرض، أو إعطيياء، أو تلقييي، أو التميياس  .أ
أي شيييء ذي قيميية للتييأثير بطريقيية غييير لائقيية علييى تصييرفات  -مباشيير أو غييير مباشيير

 آخر. طرف

، بميا فيي ذليك، التحرييف بفعيل" ممارسة الاحتيال": تعني أي فعيل أو امتنياع عين القييام  .ب
الذي يؤدي عن قصد أو اهمال أو يمكن ان يؤدي الى حصيول طيرف عليى منفعية ماليية 

 أو منفعة أخرى أو تجنب اي التزام.

ض غيير " ممارسة التواطؤ": تعني أي ترتيب بين طرفين أو أكثر يهدف الى تحقيق غر .ج
 لائق، بما في ذلك، التأثير بطريقة غير لائقة على تصرفات طرف آخر؛ 

سيواءً  -تعني الايذاء او الإضرار، أو التهديد بالإيذاء أو الإضيرار “: " ممارسة الإكراه  .د
بيأي طيرف أو ممتلكاتيه للتيأثير بطريقية غيير لائقية عليى   -بشكل مباشر أو غيير مباشير

 تصرفات طرف آخر.
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 عاقة": تعني:" ممارسة الإ .ه
د أو التزوير أو التغييير أو الإخفياء لأدلية التحقييق، أو الإدلاء ببيانيات  .1 الإتلاف المُتعَمَّ

كاذبيية للمحققييين بهييدف عرقليية التحقيييق فييي مييزاعم حييول حاليية فسيياد، أو احتيييال، أو 
إكراه، أو تواطؤ، أو التهديد او التخويف لأي طيرف لمنعيه مين الكشيف عين معرفتيه 

 ت الصلة بالتحقيقات أو من متابعة مجريات التحقيق، أوبالمسائل ذا

الأفعييال التييي تهييدف إلييى الأعاقيية الفعلييية لقيييام الحكوميية بممارسيية التفتييي  وحقييوق  .2
 ( أدناه.5المنصوص عليها في الفقرة )والتدقيق المراجعة الحسابية 

كلائيه، سيتم رفض أي عرض إذا اتضح للجنة الشراء أن المناقص أو أي من موظفييه أو و .3
أو مستشياريه أو مقاولييه الفييرعيين، أو ميزودي الخيدمات، والمييوردين، و/أو ميوظفيهم، قييد 

 مارس سلوكا أو تصرفا من التصرفات المنصوص عليها في هذه الفقرة.

سيييتم حرمييان المييورد أو المقيياول او الاستشيياري ميين المشيياركة فييي عمليييات الشييراء العييام  .4
ق الاجيييراءات المحيييددة ليييذلك فيييي نظيييام المشيييتريات لفتيييرة زمنيييية لا تتجييياوز السييينتين وفييي

 الحكومية والتعليمات الصادرة بموجبه في أي من الحالات التالية:
 تقديم معلومات كاذبة عند تقديم العروض. .أ

 التواطؤ مع اي من موظفي الجهة المشترية أو لجنة الشراء. .ب

خيرق الالتيزام  ارتكاب ممارسيات تنطيوي عليى فسياد أو احتييال أو إكيراه أو اعاقية أو .ج
 بالسرية.

 ارتكاب مخالفة جوهرية للالتزامات التعاقدية المنصوص عليها في عقد الشراء. .د

صدور قرار قضائي بإدانته بجريمية أو جنايية ادت اليى حصيوله عليى عقيد الشيراء او  .ه
 محاولته أو شروعه في الحصول عليه أو على عقد فرعي له.

 ع اقتصادي.صدور قرار قضائي بإدانته بجريمة ذات طاب .و

يجييييب علييييى المناقصييييين ووكلائهييييم )سييييواء أعليييين عيييينهم المناقصييييون أم لا( والمقيييياولين  .5
والاستشاريين الفيرعيين، ومقيدمي الخيدمات والميوردين، وأي أفيراد يتبعيونهم، أن يلتزميوا 

جميييع وتييدقيق بفحييص صيياحبة الصييلاحية وفييق التشييريع الواجييب التطبيييق بالسييماح للجهيية 
رها من الوثيائق المتعلقية بيأي مرحلية مين مراحيل عمليية الشيراء الحسابات والسجلات وغي

 . سواء كانت متعلقة بعملية التأهيل المسبق، أو تقديم العروض، أو تنفيذ العقد
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 (القواعد) الخلافات فض اتفاقية قواعد
ً  (21) تتجياوز لا ميدة خيلال) الحكيم(يسيمى  خيلاف نشيوء حالية فيي .1 نشيوء  تياريخ مين يوميا

فيرتم تعينره وفقرا للتشرريعات الأردنيرة  ذلر  علرى الاتفراق يرتم لرم وإذا الفرريقين، باتفاق الخلاف

 تقروم أن التعيرين سرلطة وعلى النافذة )مع ارسال نسخة من طلب التعيين الى الفريق الآخر(،

 التعيرين هرذا ويعتبرر إليهرا الطلرب تقرديم تراريخ مرن يومرا (14) تتجراوز لا مرده بتعيينره خرلال

 . للطرفين ملزما  

 فترة الصيانة انتهاء عند التعيين مدة الفريقين، وتنقضي بين بالاتفاق الحكم تعيين إنهاء يمكن .2

 . لاحقا   يقع أيهما للحكم المحول الخلاف سحب أو الحكم قرار إصدار أو

 ولا يجروز الفرريقين، عن ومستقلا   محايدا   مهمته أداء خلال ويبقى يكون أن الحكم على يتعين .3

 يفصرح فرورا   أن وعليره الآخرر، الفريرق وموافقرة براطلاع إلاا  فريرق أي إلرى النصرح تقرديم لره

 . استقلاليته أو حياديته على يؤثر قد مما به علم على أصبح شئ أي عن وخطيا  

 منهما فرصة كل بإعطاء الفريقين، بين فيما وسوائية بإنصاف يتصرف أن الحكم على يتعين .4

 . الآخر الفريق يقدمه ما على ردوده وتقديم قضيته لعرض معقولة

يعقردها  التري الاسرتماع وجلسرات ونشراطاته العقرد تفاصريل مرع يتعامرل أن الحكرم علرى يتعرين .5

 لا عليه أن يجب كما الفريقين، بموافقة إلاا  مضامينها من أي عن يصرح لا وأن تامة، بسرية

بموافقرة  إلاا  فنيرة أو قانونيرة خبررة أيرة يسرتقدم أن بمهمتره أو القيرام آخرر طررف لأي يوكرل

 . الفريقين

 إذا أمكن إلاا  أغفله أمر أو به قام فعل بشأن إدعاء أي عن مسؤولا   حال أي في الحكم يعتبر لا .6

 . نية سوء عن ناتج به قام ما أنا  إثبات

 الوقت والمكران في الفريقان إليها يدعى استماع جلسة يعقد وأن الموقع زيارة يقرر أن للحكم .7

 للطلرب بهرذا الاستجابة وعليهما من أي من الفريقين، وثائق أية لبيط وله أن يحددهما اللذين

 . الخصوص

متمتعرا   ويكرون كمحكرم(، )ولري  متحيرز غيرر كخبيرر يتصررف أن الحكرم علرى يتعرين  .8

 أو قواعد إجراءات بأية التقيد دون مناسبا   يراه كما الاستماع جلسات لعقد الكاملة بالصلاحية

 -: التالية بالصلاحيات السياق هذا في ويتمتع القواعد، هذه باستثناء

 .إليه المحال الخلاف نطاق وكذل  الذاتية، صلاحيته مدى يقرر أن .أ

 . توفرت( )إن المتخصصة معرفته يستعمل أن .ب

 . الاستجواب أسلوب اعتماد يتبنى أن .ج
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 . العقد أحكام بموجب تستحق التي التمويل نفقات دفع يقرر أن .د

بموضروع  يتعلرق فيمرا تقيريم أو شرهادات أو تقرديرات أو تعليمرات أي ويرنقح يراجرع أن .ه

 . الخلاف

 لحضرور جلسرات وممثلره، العمل وصاحب وممثله المقاول غير شخص لأي يسمح لا أن .و

 بعرد عرن الحضرور، فريرق أي تغيب إذا الاستماع جلسة عقد في يستمر أن وله الاستماع،

 . الجلسة موعد عن صحيحة بصورة إبلاغه أنه تم من التحقق

 الفريقين. قبل من المسبقة الخطية الموافقة بدون للغير الاتفاقية عن التنازل للحكم يجوز لا .9

أو  العقرد عرن ناشرئ خرلاف لأي بالنسربة دليرل أي لتقديم كشاهد الحكم يستدعى لا أن يراعى .10

 . به متصل

 أن يرسل شريطة المحددة، المهلة خلال له الدفع يتم لم إذا العمل عن يتوقف أن للحكم يحق .11

 .يوما ( 28 ) مدته بذل  إشعارا   الفريقين إلى

العمرل  صراحب يقروم الحكرم، من إليه تقدم التي المطالبات مقابل الدفع عن المقاول تخلف إذا .12

 . إزاءها مبالغ من المقاول على يترتب ما يسترد أن وله الحكم إلى بالدفع

حالرة  وفري يومرا، (21) مدتره بإشرعار الفرريقين يعلرم أن شرريطة يسرتقيل أن للحكرم يمكرن .13

أداء  فري الاسرتمرار رفضره أو عقرده إنهراء أو مهامره أداء عرن عجرزه أو موتره أو اسرتقالته

 ( 14خلال ) له بديل بتعيين يقوما أن الفريقين على يتعين فإنه القواعد، هذه بموجب مهامه

 انقطاعه. تاريخ من يوما  

فري  الترداول ولغرة والفرريقين، الحكرم وكرذل  الفرريقين برين الاتصرال لغرة تكرون أن يتعرين  .14

مراسرلات  أيرة عرن نسرخ إرسال يتم وأن الخلافات فض اتفاقية في المحددة باللغة الجلسات،

 . الآخر الفريق إلى

وذلر   إليره يحرال خرلاف أي بشرأن الفرريقين إلرى خطيرا   قرراره يصردر أن الحكرم علرى يتعرين .15

اتفاقيرة  سرريان تراريخ مرن أو ليرهإ الخرلاف إحالرة تاريخ من يوما   (21) تتعدى لا فترة خلال

 مسرببا، وأن القرار يكون أن يجب إليه الخلاف إحالة بعد تمت قد كانت إن الخلافات، فض

 . القواعد لهذه وفقا   يتم بأنه فيه ينوه

فإنره  نيرة، بسروء تصررف أو بعملره، آنفرا   (3) رقرم البنرد أحكرام مرن أي برنقض الحكرم قرام إذا .16

والنفقرات  الرسروم تلر  يررد أن عليره ويتعرين نفقاته، أو تعابهأ بدل لقبض مستحق غير يعتبر

الخلافرات  حرل إجراءاتهبشرأن قراراتهرأو أن الرنقض ذلر  عرن نرتج إذا لره، صررفها ترم التري

 . فاعلة غير أو باطلة أصبحت

 -: التالي النحو على الحكم أتعاب ونفقات الحكم تدفع .17
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 ع(.مقطو أو شهري )مبلغ  (Retainer Fee) استبقاء بدل -

الاسرتماع أوإعرداد  جلسرات عقرد أو الموقرع زيرارة فري عمرل يروم كرل عرن المياومرات -

 . القرارات

 خدمات السكرتاريا واللوازم المكتبيرة والمكالمرات  المهمة مثل أداء النفقات العامة أثناء  -

 . السفر والإعاشة ومصاريف والفاكسات الهاتفية

 . لمهامه حكمال أداء مدة طيلة ثابتا   المياومات بدل يبقى -

 تراريخ تسرلمه من يوما   (28) خلال أتعابه ونفقاته بدل للحكم يدفع أن المقاول على يتعين -

 . منها لاحقا   (50%) نسبته ما بدفع العمل صاحب ويقوم بذل  الخاصة للفواتير

 انعردام أو إنهائهرا أو نقضرها بسربب أو الخلافرات، فرض باتفاقيرة يتعلرق خرلاف أي نشرأ إذا .18

 . الأردني التحكيم قانون أحكام وتسويته بموجب الخلاف في النظر يتم هفإن أثرها،
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 دـالشـروط الخاصـة للعق
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 القسم السابع 

 دـالشـروط الخاصـة للعق 

لعامة للعقد، وفي حالة وجود يشمل هذه القسم الشروط التي تكمل أو تحدد او توضح الشروط ا
 تعارض فان الأحكام الواردة في الشروط الخاصة تسود على تلك الواردة في الشروط العامة

 

رقم الفقرة 
في الشروط 

 العامة
 التعديلات والإضافات والملاحق للشروط العامة للعقد

 وكشركة مياه اليرم :(المسؤولة عن إدارة العقدصاحب العمل )الجهة  اسم 1.1.4

 الاردن-اربد: عنوانه

   اسم المقاول: 1.1.5

  : عنوانه

مدة  1.1.9
 الانجاز

 ينتهي العقد بانتهاء مدة الانجاز او انتهاء مخصصات العطاء ايهما اولا

 العربيه او الانجليزيةلغة الاتصالات:  1.5

 اعتبارا من تاريخ المباشره تاريخ )تواريخ( توفير الموقع: 2.1

 - موقع:أوقات دخول ال

 مدير ادارة الشؤون الفنيهالشخص المفوض عن صاحب العمل:  3.1

 مدير ادارة الشؤون الفنيه :ممثل صاحب العمل 3.2

 (  -) الحد الأقصى لمجموع المقاولات الفرعية 4.5

 % من قيمة العقد10: تامين حسن التنفيذ 4.6

 

الفعلية بعد العقد  ة% من قيم5: المسؤولية عن اصلاح العيوبقيمة تأمين  4.7
 .]وبنفس العملة الانجاز
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يلتزم المتعهد من تعليمات تنظيم المشتريات الحكومية  د/15)وفق المادة 
كفالة بنكية او  على شكلبتقديم تامين المسؤولية عن اصلاح العيوب للاشغال 

للجهة المسؤولة عن العاملة في المملكة  احد البنوك عنشيك مصدق صادر 
 (.ادارة العقد

حسب ما ورد في المواصفات الفنية  [التصميم المطلوب من المقاول:  5.1
 .]للعطاء

التي يجب على المقاول ان يقدم الى صاحب العمل خلالها برنامج تنفيذ  الفترة 7.2
يوما من تاريخ امر  ] ( أيام من تاريخ المباشرة برنامج خطي7خلال ) [الاشغال 
 المباشرة.

 

: حسب ما هو وارد في الجزء الخامس )متطلبات  التأخيرقيمة تعويضات  7.4
 الاشغال(

 
، المقبولة من قيمة العقد ]%15[ :الحد الأقصى لقيمة تعويضات التأخير

 .وبنفس عملة العقد

يوما تقويميا من تاريخ انجاز الاشغال وفقا ] 365 [فترة اصلاح العيوب:  9.1
 (.8.2للفقرة )

 ]-[: جداول العمل بالمياومة 10.2

  المواد التي تخضع لتعديل الأسعار بسبب تغير التكاليف: 10.6

تلغى هذه الماده ولايحق للمقاول المطالبه بتعديلات جراء تغيير الاسعار 
 والتكاليف.

 تقدير قيمة الاشغال:  11.1
 بالكيل مع جدول الكميات. .1

 أو

 .بالمبلغ المقطوع .2
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  ]-[قيمة الدفعة المقدمة:  11.2

 .]-[ عة المقدمة:عملة الدف

 .]-[ طريقة سداد الدفعة المقدمة:

الى  من قيمة المواد والتجهيزات الآلية التي يتم توريدها النسبة المئوية 11.3
 (-): الموقع

 من قيمة كل دفعة. ]"%5" [نسبة المحتجزات:  11.4

  الف دينار 20: الحد الأدنى لقيمة الدفعة المرحلية 11.4

 

 .]"الدينار الأردني" [ عملة الدفع: 11.7

 )لا تنطبق(نسبة الفائدة على الدفعات المتاخرة:  11.8

14.1 
 14.2و 

 التأمينات المطلوب من المقاول استصدارها:
 %( من قيمة العقد.115الاشغال بما فيها المواد والتجهيزات الآلية: ) .أ
 معدات المقاول: قيمة الاستبدال بالكامل. .ب
نييار عيين كييل حييادث منفييرد مهمييا بلييغ عييدد ( دي0006,الطييرف الثالييث: ) .ج

 الحوادث.
( دينييار عيين كييل حييادث منفييرد مهمييا بلييغ 0003,المسييتخدمون والعمييال: ) .د

 عدد الحوادث.

15،1 
الجهة التي تعيين أعضاء مجلرس فرض الخلافرات فري حرال عردم الاتفراق برين 

 حسب احكام القوانين الاردنية السارية المفعول الفريقين:

صدر بشأأنه إشأعار بعأدم الرضأى بواسأطة :  خلاف النهائية لأي  التسويةتم ت 15.3

 .المحاكم الاردنيه
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 (1مرفق رقم )

 نطبق على العطاء(التعليمات الوارده في هذا المرفق  لا ت) جدول بيانات التعديل

 كشف المواد الإنشائية الخاضعة لتعديل الأسعار
 

( من الشروط العامة والخاصة 10.6ة )تخضع المواد التالية لتعديل الأسعار حسب الماد

 للعقد:

 الاسمنت. -

 حديد التسليح وحديد الهياكل المعدنية من صاج ومقاطع ومدادات. -

 الاسفلت. -

 الخلطات الخرسانية بأنواعها )وبحيث لا يتم التعويض عن مكوناتها(. -

 القطع الخزفية. -

 الحجر بأنواعه. -

 الرخام والجرانيت بأنواعه. -

 (.Guard Railواقية )الحواجز المعدنية ال -

 الإشارات الضوئية. -

 أنابيب المياه والصرف الصحي وملحقاتها بكافة أنوعها وأقطارها. -

 البويلرات والراديترات والحارقات والمراجل. -

 المضخات. -

 لوحات تحكم المضخات. -

 أغطية المناهل وملحقاتها. -

 ابراج واعمدة الانارة ووحدات الانارة المتعلقة بها. -

 الألمنيوم. -

 نابيب التدفئة والصحي بكافة أنواعها ولوازمها.أ -

 ملاحظة للجهة المشترية/ المستفيدة:
 عة لتعديل الأسعار لكل مشروع على حدا حسب طبيعته أو خصوصيته يجب تحديد المواد الإنشائية الخاض

 : وتحذف المواد التي لا تخضع لتعديل الأسعارمن بين المواد التالية 
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 لوحات التحكم واللوحات الرئيسية ووحدات الانارة.  -

 المقاسم. -

المبردات ووحدات التكييف والتبريد والمبخرات والضواغط ووحدات اللف المروحية  -
 ودافعات الهواء.

 المصاعد ولوازمها من حبال وسكك ومحرك. -

 حريق.انظمة انذار الحريق واطفاء ال -

 شبكات البخار. -

 المولدات الكهربائية. -

 وحدات انارة العمليات. -

 الوحدات فوق الاسرة بكافة أنواعها. -

 شبكة الغازات الطبية وملحقاتها. -

 صواني الكوابل. -

 مجاري الهواء وفتحات التكيف والعادم )الدكت(. -

 أجهزة الفحص والقياس والمعالجة والتطهير والتعقيم. -

 ة.أنظمة الصوت والمنادا -

 (.CCTVأنظمة الرقابة والحماية والتحكم للمباني والأجهزة ) -

 الألياف الضوئية. -

 .]الكوابل -

 

 ملاحظة: 
 عدم الازدواجية في احتساب التغير في الاسعار عن المواد الإنشائية اعلاه .  يشترط 

 تعتبر  ،الخاضعة لتعديل الأسعارالخاصة بالمشروع  في حالة عدم تحديد المواد الإنشائية
 . خاضعة لتعديل أسعارها غيرالمستخدمة في تنفيذ المشروع ميع المواد ج
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 القسم الثـامن 

 اذج العقـدـنم

Contract Forms 
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 نماذج العقد -القسم الثامن 

Contract Forms 
  

أما النماذج الخاصة يحتوي هذا الجزء على النماذج التي ستشُكل جزءاً من العقد بعد تعبئتها، 
بكفالة حسن التنفيذ، والكفالة البنكية للدفعة المقدمة فسيتم طلبها فقط من قبل المناقص الذي فاز 

 بالمناقصة بعد إحالة العقد عليه.

 اذجـدول النمـج

 134 نمـوذج كتاب القبـول .1

 135 نمـوذج اتفـاقيـة العقـد .2

 137 نمـوذج تأمين حسـن التنفيـذ )كفالة بنكية( .3

 138 نمـوذج تأمين الدفعـة المقدمـة )كفالة بنكية( .4

 140 نمـوذج تأمين اصـلاح العيـوب )كفالة بنكية( .5

 141 لاـلأشغم اتسلد عنز اـلإنجاة ـفعن دالصة عـمخـوذج نم .6

 142 نموذج إقرار بالمخالصة .7

 143 نمـوذج اتفاقيـة فض الخـلافات  .8

 144 نموذج الإفصاح .9

 148 جدول الاتعاب .10
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 )الإشعار بالإحالة( مـوذج كتاب القبـولن .1

 [على الورق الذي يحمل شعار او ترويسة الجهة المستفيدة]يتم اعداد كتاب القبول 

 .]ادخل اليوم والشهر والسنة[: التاريخ
 

 .]ادخل اسم ورقم المناقصة[اسم ورقم المناقصة: 
 

 ]ادخل اسم وعنوان المناقص[السادة: 

ادخل اسم ورقم المناقصة كما هو [لتنفيذ  ]ادخل التاريخ[ؤرخ في نود إعلامكم بأن عرضكم الم
، كما ]ادخل العملة[ ]ادخل المبلغ بالأرقام والكلمات[، وبمبلغ ]المناقصةجدول بيانات مبين في 

 .، قد تم قبوله من قبلناوفق التعليمات للمناقصين تم تصحيحه وتعديله

ذج الوارد ضمن وثائق وسن التنفيذ وفق النموبناء على هذا فانه يطلب منكم تقديم تأمين ح
أدخل [المناقصة/ القسم الثامن" نماذج العقد"، ودفع الرسوم المقررة، وتوقيع العقد، وذلك خلال 

 يوما من استلامكم لهذا الكتاب وفقا لشروط العقد. ]عدد الايام

 

 .]ادخل توقيع الشخص المفوض[ :توقيع الشخص المفوض

 .]خص المفوضادخل اسم الش[: الاسم

 .]ادخل وظيفة الشخص المفوض[: الوظيفة

 .]ادخل اسم الجهة المستفيدة[: اسم الجهة المستفيدة
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 نمـوذج اتفـاقيـة العقـد .2

 
 ]]أدخل التاريخالموافق  [اليوم]أدخل تم ابرام هذا العقد في يوم 

 بين

"(، على اعتباره "الفريق العملصاحب )والمشار إليها فيما يلي ب " [   شركة مياه اليرموك ]
 الأول"

 و

"(، على اعتباره "الفريق المقاول)والمشار إليه فيما يلي ب "[                            ]
  الثاني".

  
مشروع اصلاح الكسور ومعالجة التسرب ضمن حيث ان صاحب العمل يرغب في تنفيذ ]
د قبل بالعرض الذي قدمه المقاول لتنفيذ [، ولما كان قالخطوط الناقله في شركة مياه اليرموك

 الأشغال وإنجازها وإصلاح أية عيوب فيها وتسليمها وفقاً لشروط العقد
 ]              [ [  ......................................................................]مقابل  

 )والمشار إليه فيما يلي ب "قيمة العقد"(.

 بين الفريقين على ما يلي: فقد تم الاتفاق

يكون للكلمات والعبارات الواردة في هذه الاتفاقية ذات المعاني المحددة لها في شروط  -أ
 العقد المشار اليها فيما بعد.

تعتبر الوثائق التالية "وثائق العقد"، وتشكل جزءا لا يتجزأ من هذه الاتفاقية، وتتم قراءتها  -ب
 وتفسيرها بهذه الصورة:

 .كتاب القبول -1

 كتاب عرض المناقصة. -2

 )ان وجدت(. ]ادخل رقم/ ارقام الملاحق[الملاحق رقم  -3
 الشروط الخاصة للعقد. -4
 الشروط العامة للعقد. -5
 المواصفات. -6
 المخططات. -7
 الجداول )جداول الأسعار والجداول الاخرى(. -8



 

165 
02/12/2024 

]أضف أية وثائق أخرى محددة في الشروط العامة للعقد على انها جزء من وثائق العقد  -9
 ية وثائق أخرى ضرورية أولازمة[.هنا أ

 .]  .…………… ………………………………………قيمة العقد المقبولة: -ج
 يوم تقويمي 365: مدة انجاز العقد

 

تسود اتفاقية العقد على جميع وثائق العقد الأخرى، وفي حالة وجود تضارب أو عدم تطابق -د
 بين وثائق العقد، تسود الوثائق بحسب ترتيب الاسبقية أعلاه.

ازاء قيام صاحب العمل بدفع المبالغ المستحقة للمقاول وفقا للشروط، يتعهد المقاول بتنفيذ -هـ
 الاشغال وانجازها واصلاح اية عيوب فيها وفقا لاحكام العقد.

ازاء قيام المقاول بتنفيذ الاشغال وانجازها واصلاح اية عيوب فيها، يتعهد صاحب العمل -و
أي مبلغ آخر يستحق الدفع بموجب أحكام العقد في المواعيد  بأن يدفع للمقاول قيمة العقد أو
 وبالطريقة المحددة في العقد.

وبناءا على  ما تقدم فقد اتفق الفريقان على إبرام هذه الاتفاقية وتوقيعها في الموعد المحدد 
 أعلاه، وذلك وفقا للقوانين المعمول بها.

 

 عن المقاول                       عن صاحب العمل                                

 التوقيع:                                                           التوقيع:

                                   الاسم:                          المهندس محمد سالم العمايره الاسم:

               الوظيفة:                                           المدير العامالوظيفة: 

 

 

 شهد على ذلك:                                 شهد على ذلك:                  
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 )كفالة بنكية(  نمـوذج تأمين حسـن التنفيـذ .3

  ]ترويسة البنك[ 

إليها بين ، هذا النموذج بحسب التعليمات المشار البنك، بطلب من المناقص الفائز]يملأ 
 الأقواس[ 

 ]أدخل الاسم الكامل للجهة المستفيدة وعنوانها[.المستفيد : 

 ]أدخل التاريخ[.التاريخ: 

 ]أدخل اسم ورقم المناقصة[.: اسم ورقم المناقصة

 ]أدخل الرقم[.:  كفالة حسن تنفيذ رقم

 : ]أدخل اسم البنك وعنوان الفرع المصدر للكفالة[.اسم وعنوان البنك

]أدخل رقم  تقدم بعرض للمناقصة )يسمى فيما يلي "المقاول"( قد  دخل اسم المقاول[]احيث ان 
، وأنه قد تم إعلامنا بأن العقد قد احيل عليه، ]أدخل وصفا مختصرا للاشغال[، لتنفيذ المناقصة[

 وان كفالة حسن التنفيذ مطلوبة وفق شروط العقد.

نلتزم التزاما لا رجعة فيه بموجب هذه  ]أدخل اسم البنك[وبناء على طلب من المقاول، نحن 
]أدخل المبلغ بالأرقام[ )]أدخل المبلغ الكفالة بدفع أي مبلغ أو مبالغ لا تتجاوز في مجملها مبلغ 

دون تحفظ أو شرط فور تسلمنا منكم أول طلب خطي يفيد بأن  ]ادخل العملة [بالكلمات[ 
موجب العقد،  دون الحاجة لتقديم اي قد رفض أو أخفق في تنفيذ أي من التزاماته ب المقاول

 تبرير من قبلكم. 

ما لم يتم تجديدها أو تمديدها بناء على طلب  ]ادخل التاريخ[تنتهي صلاحية هذه الكفالة في 
منكم، وأي طلب للدفع بموجب هذه الكفالة يجب أن نستلمه في هذا البنك في ذلك التاريخ أو 

 قبله.

 الممثل المفوض للبنك[. اسم]أدخل اسم الممثل المفوض للبنك: 

 الممثل المفوض للبنك[.توقيع ]أدخل توقيع الممثل المفوض: 

 الممثل المفوض للبنك[. وظيفة]أدخل وظيفة الممثل المفوض: 

 اصدار الكفالة[. تاريخ]أدخل التاريخ: 
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 نمـوذج تأمين الدفعـة المقدمـة )كفالة بنكية( .4

 ]ترويسة البنك[

هذا النموذج بحسب التعليمات المشار إليها بين  المناقص الفائز، البنك بطلب من ]يملأ
 الأقواس[

 ]أدخل اسم الجهة المستفيدة وعنوانها[المستفيد : 

 ]أدخل التاريخ[.التاريخ: 

 ]أدخل اسم ورقم العقد[.: اسم ورقم العقد
 

  ]أدخل رقم الكفالة[.: كفالة دفعة مقدمة رقم
 

 .]بنك وعنوان الفرع المصدر: ]أدخل اسم الاسم وعنوان البنك

)يسمى فيما يلي "المقاول"( قد دخل في عقد رقم  ]أدخل اسم المقاول الكامل وعنوانه[حيث ان 
، لتنفيذ ]ادخل تاريخ اتفاقية العقد[مع الجهة المستفيدة والمؤرخ في  ]أدخل اسم و رقم العقد[

فيما يلي ب "العقد"(،  )يسمى]أدخل اسم العقد ووصف مختصر للاشغال المطلوب تنفيذها[ 
 وحيث اننا نعلم انه وفق شروط العقد، يجب تقديم كفالة دفعة مقدمة للحصول على هذه الدفعة. 

نلتزم التزاما لا رجعة فيه بدفع أي مبلغ أو  ]أدخل اسم البنك[وبناء على طلب المقاول، نحن 

 1ادخل العملة[[ ]غ بالكلماتادخل المبل[]أدخل المبلغ بالأرقام[مبالغ لا تتجاوز بمجملها مبلغ 

 :فور تسلمنا منكم أول طلب خطي يفيد بان المقاول

قد قام باستخدام مبلغ الدفعة المقدمة لأغراض أخرى غير تكاليف التحضيرات المتعلقة  .1

 بتنفيذ الأشغال؛ أو

قد فشل في سداد المبلغ المدفوع مقدما بحسب ما تضمنته شروط العقد، على أن يتم تحديد  .2

 الذي فشل مقدم الطلب في سداده. المبلغ

 وذلك بصرف النظر عن أي اعتراض أو تحفظ يبديه المقاول.

يشترط لدفع أي مطالبة أو دفعة بموجب هذه الكفالة أن يكون المقاول قد استلم الدفعة المقدمة 
 المذكورة مسبقا.

 لعقد.تسري صلاحية هذه الكفالة من تاريخ استلام المقاول للدفعة المقدمة بموجب ا

                                                           
 ايحدد البنك مبلغا يمثل قيمة الدفعة المقدمة.1
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سيتم تخفيض الحد الأقصى لمبلغ الكفالة البنكية هذا تدريجيا، بمقدار المبلغ الذي يتم استرداده، 
 والذي قام المقاول بتسديده على النحو المُحدد في نسخ شهادات الدفع التي يتم تقديمها إلينا.

لحين سداده واستلام المقاول للدفعة المقدمة تبقى هذه الكفالة سارية المفعول من تاريخ 
 لأقساطها، ويتم تمديدها تلقائيا لحين سداد قيمة الدفعة المقدمة بالكامل.

 الممثل المفوض للبنك[. اسم]أدخل اسم الممثل المفوض للبنك: 

 الممثل المفوض للبنك[.توقيع ]أدخل توقيع الممثل المفوض: 

 الممثل المفوض للبنك[. وظيفة]أدخل وظيفة الممثل المفوض: 

 اصدار الكفالة[. تاريخ]أدخل  التاريخ:
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 نمـوذج تأمين اصـلاح العيـوب )كفالة بنكية(  .5

 ]ترويسة البنك[ 

 هذا النموذج بحسب التعليمات المشار إليها بين الأقواس[  البنك بطلب من المقاول]يملأ 

 ]أدخل الاسم الكامل للجهة المستفيدة وعنوانها[.المستفيد: 

 التاريخ[.]أدخل التاريخ: 

 ]أدخل اسم ورقم المناقصة[.: اسم ورقم المناقصة

 ]أدخل الرقم[.: كفالة اصلاح العيوب رقم

 : ]أدخل اسم البنك وعنوان الفرع المصدر للكفالة[.اسم وعنوان البنك

]أدخل اسم دخل معكم في عقد )يسمى فيما يلي "المقاول"( قد  ]ادخل اسم المقاول[حيث ان 
، وأنه قد تم إعلامنا بأن المقاول قد قام ]أدخل وصفا مختصرا للأشغال[نفيذ ، لتورقم المناقصة[

 بتنفيذ الأشغال وفقا لشروط العقد، وان كفالة اصلاح العيوب مطلوبة وفق هذه الشروط.

نلتزم التزاما لا رجعة فيه بموجب هذه ]أدخل اسم البنك[ وبناء على طلب من المقاول، نحن 
]أدخل المبلغ بالأرقام[ )]أدخل المبلغ مبالغ لا تتجاوز في مجملها مبلغ  الكفالة بدفع أي مبلغ أو

دون تحفظ أو شرط فور تسلمنا منكم أول طلب خطي يفيد بأن  ]ادخل العملة [بالكلمات[ 
قد رفض أو أخفق في تنفيذ أي من التزاماته فيما يخص أعمال الإصلاحات والصيانة  المقاول

ر عن أي اعتراض أو مقاضاة من جانب المقاول على إجراء بموجب العقد، وذلك بصرف النظ
 الدفع.

ما لم يتم تجديدها أو تمديدها بناء على  ]ادخل التاريخ[،تنتهي صلاحية هذه الكفالة بتاريخ  
طلب منكم، وأي طلب للدفع بموجب هذه الكفالة يجب أن نستلمه في هذا البنك في ذلك التاريخ 

 أو قبله.

 الممثل المفوض للبنك[. اسم]أدخل للبنك: اسم الممثل المفوض 

 الممثل المفوض للبنك[.توقيع ]أدخل توقيع الممثل المفوض: 

 الممثل المفوض للبنك[. وظيفة]أدخل وظيفة الممثل المفوض: 

 اصدار الكفالة[. تاريخ]أدخل التاريخ: 
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 لاـلأشغم اتسلد عنز اـلإنجاة ـفعن دالصة عـمخـوذج نم .6

 . ]ادخل اسم الجهة المستفيدة [جهة المستفيدة(: اسم صاحب العمل )ال

 ]ادخل اسم العقد[.اسم العقد: 

 ]ادخل رقم العقد[.رقم العقد: 

ادخل [عند استلامنا لمبلغ قيمة دفعة الإنجاز عند الاستلام الأوليبأننا ن ادناه قعيولمن انحر نق

ادخل اسم صاحب  [ن ا مقبضننكون قد ]ادخل اسم ورقم العقد[،   عن مشروع ]المبلغ والعملة

حتى تاريخ  ]ادخل اسم ورقم العقد[كافة مستحقاتنا عن انجاز الاشغال في مشروع  ]العمل

وحكومة  ]ادخل اسم صاحب العمل[مة رئ ذفإننا نبذا بهو، الاستلام الاولي لهذه الأشغال

شروع ب الما على حساهقبضناق وأن لتي سبالمبالغ اكافة ن م المملكة الأردنية الهاشمية

ية ل أتفاصيم يدنا بتقدتعهونا ظمع تحفه ومن مبلغ هذه الدفعة عند استلامنا له، علاور أكذلما

هذه يخ رتان ماً مو( ي84رة )فتل خلا ]ادخل اسم صاحب العمل[لى إعي بها دنت الباطم

 ]ادخل اسم صاحب العمل [ن مراراً قل هذا إيشك، دون أن تيةولثبق اثائوبالززة لمخالصة معا

 ت .الباطلمهذه ابصحة 

البة طنا حقنا بأية مطسقد أقون نكورة كذلمدة المل اخلات الباطلمم هذه ايدتقدم في حالة عو 

وحكومة المملكة الأردنية  ]ادخل اسم صاحب العمل [مة رأ ذتبث بحي، قيمتهاوعها ونن مهما كا

م الأولي الاستلايخ رلسابقة لتاه اعلان ألمبيروع اعلاقة بالمشق أو حن أي مالهاشمية، 

 للمشروع.

 وعليه نوقع تحريراً في ...................................

 اسم المقاول: .............................................. 

 اسم المفوض بالتوقيع: ...................................

  توقيع المفوض بالتوقيع: ................................

  الخاتم: 
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 نموذج إقرار بالمخالصة .7

Discharge Statement 
 

  ]ادخل اسم الجهة المستفيدة [اسم صاحب العمل: 

 ]ادخل اسم العقد[اسم العقد: 

 ]ادخل رقم العقد[رقم العقد: 

( من 11.6) المادةعند استلامنا للدفعة الختامية بموجب احكام بأننا ن ادناه قعيولمن انحر نق

]ادخل اسم مشروع  عن  وذلك، ]ادخل المبلغ والعملة[لعقد والتي تبلغ قيمتها الشروط العامة ل

ادخل اسم [مة رئ ذفإننا نبذا بهنكون قد استلمنا كافة مطالباتنا المتعلقة بالعقد، و ورقم العقد[،

أي حق أو علاقة بالمشروع المبين  من وحكومة المملكة الأردنية الهاشمية ]صاحب العمل

 ما" شاملا" مطلقا لا رجعة فيه.أعلاه إبراء عا

 

 وعليه نوقع تحريراً في: ...................................

 اسم المقاول: .............................................. 

   ................................... قيع:وبالتوض لمفم اسا
 

  توقيع المفوض بالتوقيع: ................................

  الخاتم: 
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 نمـوذج اتفاقيـة فض الخـلافات .8

Dispute Adjudication Agreement 

 ]أدخل اسم ورقم العقد[ اسم ورقم العقد:

 .]أدخل عنوان صاحب العمل[ وعنوانه:، ]أدخل اسم صاحب العمل[  اسم صاحب العمل:

 .]ولأدخل عنوان المقا[ وعنوانه:، ]أدخل اسم المقاول[ اسم المقاول:

 .]الحكمأدخل عنوان [ :وعنوانه، ]الحكمأدخل اسم [ :الحكماسم 
، وكونهمييا يرغبييان لتنفيييذ "المشييروع" "العقييد" عقييد لمييا قييام صيياحب العمييل والمقيياول بييإبرام

، ليتصرف كحكم وفقا لقواعد اتفاقية فض الخلافات )القواعيد( المرفقية "الحكممجتمعين بتعيين "
 ، قد اتفقوا على ما يلي:والحكماول فإن كلا من صاحب العمل والمق

، مع لهذه الاتفاقيةبهذه الاتفاقية شروطا  قواعد اتفاقية فض الخلافات )القواعد( المرفقةتعتبر  .1
إدخييييييييييييييييييييييييييييييييييييييال التعييييييييييييييييييييييييييييييييييييييديلات التالييييييييييييييييييييييييييييييييييييييية عليهييييييييييييييييييييييييييييييييييييييا: 

. .......................................................................................... 

، فإنيه سيوف ييتم دفيع )القواعيد( اتفاقيية فيض الخلافيات قواعيد( مين 17كام المادة )عملا بأح .2
 على النحو التالي: "الحكم"بدل أتعاب 

 .]مقطوع أو شهري أدخل المبلغ كمبلغ  [  (Retainer Fee) استبقاء بدل -
 دينار أردني عن كل يوم كمياومات. ]أدخل المبلغ[ -
 صالات الدفع(.مقابل ايى )مضافا إليها النفقات الأخر -

إزاء قيام صاحب العمل والمقاول بدفع بدلات الأتعاب والنفقات الأخرى عميلا بأحكيام الميادة  .3
 "الحكيم"  من شروط اتفاقية فض الخلافات، فإن عضو المجلس يتعهد بأن يقيوم بمهيام  (17)

 .لقواعد اتفاقية فض الخلافات )القواعد(وفقا 

"، إزاء أدائييه لمهييام فييض الحكييم" لأن يييدفعا يتعهييد صيياحب العمييل والمقيياول مجتمعييين بيي .4
( مين 17الخلافات بدل المياومات والنفقيات الأخيرى التيي تتحقيق ليه بموجيب أحكيام الميادة )

 اتفاقية فض الخلافات. قوعد

، وتعتبيير لغيية الاتصييال بييين اطرافهييا هييي إن هييذه الاتفاقييية خاضييعة لأحكييام القييانون الأردنييي .5
 .اللغة العربية

 
 صاحب العمل                            المقاول                                  الحكم    

 
 

 ................................... وقد شهد على ذلك:



 

173 
02/12/2024 

 
 محكم نموذج الإفصاح. 9

 في مسألة التحكيم بين:

 ...........................ضد طرف  ...............بين طرف 

 لمشروع: .......................................اسم ورقم القضية أو ا

 تاريخ التقديم: يوم .... / شهر ......... / سنة .........

 الى السيد:

أمير جيوهري فيي التحكييم، فيرجيى التكيرم بتعبئية  حياد وإستقلال المحكمين ونزاهتهمحيث أن 

 حكيم.نموذج الإفصاح الوارد أدناه عند ابداء استعداده لقبول مهمة الت

إن تقديم هذا الإفصاح هو من واجبات المحكم عند تسميته، والتزام مستمر عليى المحكيم المعيين 

خلال فترة أدائه لمهامه، وفي حال أن استجدت ظروف خلال إجراءات التحكيم تيؤثر عليى هيذا 

 الإفصاح، فينبغي التصريح بها أيضاً عند نشوئها.  

 هذا مع العلم بما يلي:

مين تعييين المحكيم  -بحيد ذاتيه -لإفصاح وفقاً لنموذج الإفصاح أدنياه يمنيع إن عدم تقديم ا (1)

 بموجب شرط التحكيم.

إن هذا الإفصاح يتيح لفريقي التحكيم النظر في أي شكوك حول حييدة المحكيم واسيتقلاله  (2)

 تماشياً مع القانون.

حييدة المحكيم واسيتقلاله قيد  أي ظيروف جديية تثيير شيكوكاً حيول إن عيدم الإفصياح عين (3)

 يؤدي إلى عدم تعيينه أو رده أو بطلان حكم التحكيم المنهي للخصومة بموجب القانون.

لفريقي التحكيم الحق بالمراجعة المستمرة للإفصاحات المقدمية مين المحكيم المسيمى فيي  (4)

هذه المرحلة وأثناء إجراءات التحكيم وإلى حين انقضياء حقهميا فيي رفيع دعيوى بطيلان 

 حكم التحكيم بموجب القانون.
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 لا نعم السؤال

اليذي تعميل فييه أو تمتليك حصصياً فييه تمثييل  للجهةهل سبق لك أو  .1

أي شييخص فييي قضييية تتصييل بييأي طييرف فييي هييذا التحكيييم خييلال 

 السنوات العشر السابقة؟

  

الييذي تعمييل فيييه أو تمتلييك حصصيياً فيييه أن  للجهييةهييل سييبق لييك أو  .2

قيييدمت أي استشيييارة أو رأي لصيييالح أي مييين أطيييراف القضيييية أو 

وكلائهيييم أو ممثلييييهم أو ضيييدهم أو لآخيييرين خيييلال العشييير سييينوات 

 السابقة بخصوص هذا العقد محل التحكيم؟

  

هل سبق لك وأن قمت بتمثييل أي شيخص ضيد أي مين أطيراف هيذا  .3

 التحكيم خلال السنوات الخمس السابقة؟

  

اليذي  الجهيةهل لديك أي مصيالح أو خصيومة أو هيل ليديك أو ليدى  .4

و تيديره أو كانيت خيلال العشير سينوات السيابقة تمتلك حصصاً فييه أ

أي مصييلحة أو خصييومة أو علاقيية مالييية مييع أي ميين أطييراف هييذا 

التييي يعملييون فيهييا أو مييع أي ميين  الجهيياتالتحكيييم أو مييع أي ميين 

 ؟الاولى أو الثانيةأقربائهم من الدرجة 

)لغايات هذا البند إن كان أحد الطرفين المحتكمين جهة حكومية فيإن 

 يجب أن يشمل كافة الجهات الحكومية الأخرى(. الافصاح

  

هييل لييديك الآن، أو كانييت لييديك خييلال الخمييس سيينوات السييابقة، أي  .5

مصلحة أو خصومة أو علاقة مالية مع أي مين الممثليين أو اليوكلاء 

أو المستشارين المعينين في هذا التحكيم من قبل أي من أطراف هيذا 

ملييون فيهييا أو مييع أي ميين التييي يع الجهيياتالتحكيييم أو مييع أي ميين 

الدرجييية الثانيييية أو ميييع أي مييين أو الدرجييية الاوليييى أقربيييائهم مييين 

 المحكمين المسمين أو المعينين في هذا التحكيم؟

  

هييل تكييرر تعيينييك كمحكييم أو كخبييير أكثيير ميين ثييلاث مييرات فييي  .6

 السنوات الخمس الأخيرة من قبل أي من طرفي التحكيم؟

  

أو  الاوليى أو الثانييةكم مين الدرجية هل كيان ليك، أو لأي مين أقربيائ .7

تمتلك حصصاً فيها خيلال السينوات الخميس  جهةلأي شريك لك في 

 الماضية صلة في نزاع يخص موضوع هذه القضية؟
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هيييل سيييبق ليييك وأن عمليييت كخبيييير أو كمستشيييار لأي مييين أطيييراف  .8

النييزاع، أو لييوكلائهم أو لمستشيياريهم أو لأي محكييم أخيير مسييمى أو 

 ضية، خلال الخمس سنوات السابقة؟معين في هذه الق

  

قييد يكييون لييه علاقيية بهييذا  جهييةهييل أنييت عضييو أو موظييف فييي أي  .9

 التحكيم؟

  

هل سبق لك أن قاضيت الجهات المتنازعة أو تميت مقاضياتك مين  .10

قبلهم أو من قبيل ممثلييهم أو كيان ليك أو للشيركة التيي أنيت شيريك 

ة مييع أي فيهييا أو تعمييل مييديراً فيهييا خصييومة قضييائية أو تحكيمييي

 طرف من أطراف النزاع؟

  

الدرجيية أو الدرجية الاوليى هيل تمتليك أنييت أو أي مين أقاربيك ميين  .11

الثانية أي أسهم في أي مين الشيركات ذات الصيلة بهيذا التحكييم أو 

الدرجة الثانيية بيأي مين أو الدرجة الاولى تربطك علاقة قربى من 

 الادارة العليا في أي من الطرفين المحتكمين؟

  

ديك أي تواصييل أو صييلة، مباشييرة أو غييير مباشيير، مييع أي هييل ليي .12

 مشارك في القضية لم تتم تغطيته في الأسئلة أعلاه؟

  

الييذي تعمييل فيييه الآن أو تمتلييك حصصيياً فيييه أو  للجهييةهييل لييك أو  .13

 تديره أي نزاع حالي أو سابق مشابه للنزاع موضوع الدعوى؟

  

ي أي هل أنت عضو مجليس إدارة أو عضيو منتخيب أو موظيف في .14

نقابي أو اجتماعي قد يكون ليه علاقية بهيذا التحكييم أو مكليف  جهة

 بالدفاع عن مصالح طرف ضد آخر في هذا التحكيم؟

  

يتييوفر لييديّ الوقييت الكييافي لأداء مهمتييي وإصييدار الحكييم بالسييرعة  .15

 الواجبة دون إبطاء.

عييدد القضييايا قيييد النظيير التييي لييي علاقيية بهييا )أي قضييايا التحكيييم 

 لأخرى الحالية(والنشاطات ا

رئيس هيئة أو محكم  قضايا تحكيم
 منفرد

عضو هيئة 
 تحكيم

 مستشار

قضايا في 
 المحاكم

   

ارتباطات 
 أخرى
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  إذا كانت الاجابة عليى أي مين الأسيئلة أعيلاه "نعيم"، أو إذا كانيت هنياك أي ظيروف أخيرى
 لتفاصييل فيي صيفحةمن شيأنها إثيارة شيكوك حيول حييدة المحكيم أو اسيتقلاله، يرجيى بييان ا

 منفصلة وإرفاقها بهذا الإفصاح.

 :إذا كانت الإجابات على كافة الأسئلة أعلاه "لا" فيرجى التأشير على ما يلي 

 لم أجد شيئا أصرح به. -
 لا توجد أي ظروف أخرى من شأنها إثارة شكوك حول حيدتي أو استقلالي. -
 

ليى الأسيئلة اليواردة أعيلاه وتفاصييلها، أشهد أنا الموقع أدناه بأنني قميت بيالتحقق مين إجابياتي ع
وأؤكد صحتها وبأنني قمت بتأدية التزامي بالإفصاح بما تناهى إليه علمي حتى تاريخه وبحيدود 

 ذاكرتي. 
 

وأنييا مييتفهم لالتزامييي المسييتمر بتقييديم أي افصيياحات طيليية فتييرة أداء مهييامي فييي حييال تعيينييي 
وسيوف أسيتمر فيي مراعياة القواعيد العامية كمحكم في هذه القضية، وانني راعيت حتى تاريخه 

لإفصاح المحكمين وتنياقض مصيالحهم ومقتضييات التنحيي الطيوعي المنشيورة مين قبيل جمعيية 
 .IBAالمحامين الدولية 

 
وانني بتوقيعي لهذا الإفصاح أبدي استعدادي لقبول تعييني محكماً وألتزم بنظر هذه القضيية فيي 

والاتفاقيات الإجرائيية بيين طرفيي التحكييم، وأن أراعيي  حال تعييني وأن أحكم فيها وأن أراعيي
أيضاً المبادئ الاساسية الهادفية اليى ضيمان الاسيتقلالية والنزاهية والكفياءة والشيفافية للمحكميين 
وأن التييزم بالقواعييد الاخلاقييية والمهنييية وبالتصييرف بشييكل مهنييي وبحسيين نييية وبشييكل مسييتقل 

 ومحايد وكفؤ ومسؤول ومتسق ومتناسق.
 
أتعهد باتباع الجيدول الإرشيادي التيالي عنيد تحدييدي لأتعياب التحكييم، ميع مراعياة المعيايير  كما

 التالية جميعها:
الجهييد المبييذول أو المتوقييع بذلييه والمييدة التييي يقتضيييها نظيير الييدعوى ومييا تتضييمنه ميين  -أ

 إجراءات
 طبيعة ومدى تعقيد النزاع وموضوع الدعوى. -ب
 يئة التحكيم لغايات تقدير الاتعاب.الضوابط المتفق عليها بين الفرقاء وه -ج
 قيمة الدعوى. -د
 لاسم: ا

 التوقيع: 

 : التاريخ
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 جدول الأتعاب. 10

 يعمل مرحلياً بجدول الاتعاب المنشور من قبل جمعية المحكمين الأردنيين

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


